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Before reading, please unfold the illustrations L}age and
familiarise yourself with all device functions. The Tllustra-
ti}:)n numbers appear in the corresponding position within
the text.

HU

Nyissa szét olvasds kézben a leirds dbrdait is és ta-
nulmdnyozza dt a készilék mikedését. A képszamok a
széveg megfeleld részén talalhaték.

Sl

Pred za&etkom branja razprife stran s slikami, nato pa
preucite vse funkcije naprave. Stevilke slik so vedno navede-
ne na ustreznih mestih v besedilu.

HR

Prije &itanja otvorite stranicu sa crtezima i nakon toEa se
upoznaijte sa svim funkcijoma uredaja. Brojevi slika su
postavljeni na odgovarajuéim mjestima u tekstu.

RS

Otvorite pre ¢itanja stranu sa slikama i upoznaite se sa
svim funkcijama proizvoda. Brojevi slika se nalaze na od-
govarajuéim mestima u tekstu.

RO
Inainte de citire indoifi paginile cu imaginile si in conti-
nuare incepetli s@ cunoasteti funcfile aparatului. Nu-
merele imaginilor sunt plasate de fiecare datd la locul
corespunzdtor din text.

cz
Pred &enim si prosim V{klopfe stranky s pbrazky a poté se
seznamte se viemi funkcemi pfistroje. Cisla obrazkd jsou
vzdy uvedena na odpovidaijicim misté v textu.

sK
Pred &itanim si rozloZte stranu s obrézkami a zoznémte sa
so vietkymi funkciami pristroja. Cisla obrézkov so vzdy um-
iestnené na prisluinom mieste v texte.

BG

I'Ipenm na  npoverere, pdasrbHeTe CTpaHuudta C
unocTpaummte 1 ce 30MO3HAMTE C BCUUKM ¢)’HKLII4|4 Ha
ypena. HOMepGTCl Ha M306pG)KeHMS|TG Ca NOCTaBEHU HA
CbOTBETHOTO MACTO B TEKCTA.

GR/CY
Mpiv amé my avayywon yupioTe v TAEUPA HE TIG EIKOVEG
kal ot ouvéxela eoikelwbete pe OAeg TG Aeoupyieg Tlég
ouokeung. Or apiBpoi Tng eikdvag eival TomoBetnpivor k&Oe
¢$opd OTO AVTICTOIO CNEIC TOU KEIPEVOU.
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[ A CAUTIO

This signal symbol/word indicates a hazard with a
low level of risk which, if not avoided, may result in
minor or moderate injury.

This signal word warns of possible property damage
or provides you with useful additional information re-
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1. Introduction

Congratulations!

With your purchase you have chosen a high-quality
product. The operation and safety notes are an inte-
gral part of this product. They contain important infor-
mation for safety, use and disposal. Familiarise your-
self with all of the operation and safety notes before
using the product. Use the product only as described
and for the specific areas of application. Keep the op-
eration and safety notes for future reference. Provide
all of the documentation when passing the product on
to third parties.

In the following, the Cordless LED Table Lamp will be
referred fo as the product.

Explanation of symbols

The following symbols and signal words are used in
these operation and safety notes, on the product or
on the packaging.

A WARNING!

This signal symbol/word indicates a hazard with a
high level of risk which, if not avoided, may result in
death or serious injury.

This symbol indicates interior use only.

This symbol indicates indoor and outdoor usa-
ge.

This symbol indicates usage.

This symbol indicates potential danger to chil-
dren.

Cl=ICIR»

This symbol indicates the age rating of the
5% | product.

This symbol informs you about the colour tem-
perature of the light.

This symbol indicates potential danger in rela-
tion to electric shocks.

This symbol indicates potential danger from
handling batteries / rechargeable batteries.

| @B

This symbol indicates direct current.

b

This symbol indicates a USB port/plug.

This symbol informs you about the duration of
the light when fully charged.

N
N

This symbol indicates potential danger.

This symbol indicates different light modes.

%
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This symbol indicates wireless operation using
a rechargeable battery.

=]

N/ | This symbol indicates a colour change in the

7| light medium.

This symbol indicates that a USB charging ca-

[>p ble is included.

90 This symbol indicates Protection Class P44
| (Protection against splashing water from all
sides). Does not apply to charging via the
USB-C charging cable.

HHEMRGE

This symbol provides
about the FSC® certificate.

This symbol indicates protection class III.
SELV: safety extra-low voltage.

These symbols inform
you about the dispos-
al of the packaging
and the product.

information

Conformity declaration (see chapter ,9.
Conformity declaration”): Products that are
marked with this symbol fulfil all applicable
Community regulations of the European Economic
Avrea.

2. Intended use

Risk of injury!
The product must not be placed on
damp or wet surfaces or in water.
There is a risk of injury from electric
shock!
The product is not intended for commercial use. Dif-
ferent use or a modification to the product are not
deemed as intended use and may lead to risks, such
as injuries and damage. The distributor assumes no
liability for damage that results from improper use.

@*’A The product is intended for indoor and out-

door use.

The product is only suitable for accent ligh-
ting. It is not suitable for household room ligh-

@

ting.

Use USB cable(s) only in dry and sheltered

S

3. Scope of delivery (Fig. A)
1x Cordless LED Table Lamp ﬁ
Straight style 495449-25-A
Rounded off style 495449-25-B
1x USB-C charging cable
1x Short manual (without fig.)

rooms.

4. Technical specifications
Type: Cordless LED Table Lamp

IAN: 495449 _2504

Tradix ltem No.: 495449-25-A,-B
llluminants: 3x SMD LEDs + 3x RGB LEDs
Colour temperature: warm white, 3,000 K
Total output: 1.15 W

Li-lon battery: 3.7 V ===, 1,500 mAh
(Type 18650, not replaceable)

USB-C connection: 5V===1A
Protection class: I/

Protection category: IP44

Production date: 07/2025

Warranty: 3 years

5. Safety information

Risk of injury and suffocation!
If children play with the product or
j}i% the packaging, they may injure them-
selves or suffocate!
Do not let children play with the product or the
packaging.

Supervise children who are close to the product.
Keep the product and the packaging out of the
reach of children.

Risk of injury!

@‘ Not suitable for children
&+

under the age of 8! Keep
away from children. There is a




risk of injury!

- Children from the age of 8, as well as people with
impaired physical, sensory or mental capabilities
or with a lack of experience and knowledge, must
be supervised when using the product and/or be
instructed regarding the safe use of the product
and understand the resulting dangers.

Children are not allowed to play with the product.
Maintenance and/or cleaning of the product is not
allowed to be performed by children.

Observe national regulations!

Observe the applicable national requirements and
regulations for the use and disposal of the product.

A WARNING!

Risk of injury!

Do not use in an explosive environ-

ment! There is a risk of injury!

- The product is not allowed to be used in
an explosive (Ex) environment. The product is not
approved for an environment, in which flammable
liquids, gases or dust are present.

Risk of injury!

A defective product is not allowed to be

used! There is a risk of injury!

- Do not use the product in the case of malfunctions,
damage or defects.
Significant danger can occur for the user in the
case of improper repairs.
If you find a defect in the product, have the product
checked and repaired if necessary before putting it
back into operation.
The LEDs and the battery are not replaceable. If
the LEDs or battery are defective, the product must
be disposed of.

Rlsk of injury!
The casing must not be opened and the product
must not be manipulated/modified under any cir-
cumstances.
Manipulations/modifications are prohibited for
approval reasons (CE).

GB/CY

The product must not be covered up during use.

6. Safety instructions regarding
rechargeable batteries

Overheating and explosion haz-
ard!
- Keep the product away from heat sources
and direct sunlight, the battery may explode if
overheated. There is a risk of injury.
Do not operate the product in ist packaging! There
is a risk of fire!

A WARNING!

Risk of injury!

Wear gloves!

Do not touch leaked batteries with

bare hands! There is a risk of injury!
Leaked or damaged batteries may cause acid
burns if they come info contact with skin. Do not
touch leaked batteries with bare hands; there-
fore, ensure that you wear appropriate protective
gloves in such a case!
The product has a builtin rechargeable battery
that cannot be replaced by the user. In order to
avoid hazards, the battery may only be removed
by the manufacturer or its service agent or by a
similarly qualified individual.
When disposing of the product, please note that
the product contains a rechargeable battery.

The product must not be charged on a PC, laptop,
notebook or similar device.

Danger of overheating!
Remove packaging prior to use.

7. Start-up

1. Remove all packaging materials.

2. Check whether all parts are available and undam-
aged.
If this is not the case, nofify the specified service

7
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address.

Charging the battery (Fig. B)

The battery must be charged for 12 hours before
first use.

The battery must be charged as soon as the LEDs
light up dimly.

The battery is fitted with an automatic switch-off
device. This switches off the charging process at
100 % charge so that the battery cannot be over-
charged.

| A CAUTION!

Risk of injury from electric shock!
Only charge the product [lll indoors.
If the product has become wet, you must dry it com-
pletely with a dry cloth before recharging. There is
a risk of a short circuit.

Connect the product lill to a suitable device using the
USB-C charging cable . You can charge the battery
using a power supply unit with a USB port. Please ob-
serve the technical data (5 V===, 1,000 mA).

The product lll can only be connected to an operat-
ing device with a SELV output and a maximum operat-
ing peak output voltage (Uout) of 5 V="=.

1. Open the cover ] on the underside of the product

2. Insert the USB-C plug [l into the USB-Csocket [E.
3. Insert the USB plug Bl into the charging device.
4. When the charging process is complete, pull the
USB-C plug [l out of the USB-Csocket .
5. Close the cover .
Make sure that the cover is correctly closed, other-
wise there is no IP44 protection.
The product is now ready to use.

Setting up the product

Place the product in a suitable location.
The surface should be level so that the product can-
not fall over. The place should have sufficient free
space around the product.
For example, place a protective blanket under the
product. Sensitive surfaces could be scratched by

the product.

Operating the product (Fig. B)

With the switch B on the back of the product, you can
switch the following modes:

RGB: automatic colour change

O: Off

warm white: On, warm white light

8. Cleaning and care instructions
| A CAUTION!
Risk of injury!

Switch off the product before clean-
ing. Disconnect the USB-C charging
cable from the product. There is a risk
of electric shock!

clean only with a soft, dry cloth

do not use any strong detergents and/or chemi-

cals

do not immerse in water

store in a cool, dry place and protected from UV

light

9. Simplified EU Conformity decla-
ration
This device complies with the fundamental
c € requirements and other relevant regulations
of the European Electromagnetic Compati-
bility Directive 2014/30/EU and the RoHS Directive

2011/65/EU. The complete original conformity de-
claration is available from the importer.

10. Disposal
Disposal of the packaging
A DAY e e roamentl
‘ PAP y
friendly materials that you can dis-
pose of at local recycling points.

Disposal of the product

The product may not be disposed of with nor-
K mal household waste. For information on dispo-
sal options for the product, please contact your
local council/municipality or your Lidl shop.



Disposal of the battery / rechargeable
battery
- Defective or used rechargeable batteries have
K to be recycled in accordance with Directive EU
2023/1542 and ist amendments.

- Batteries and disposable batteries are not permit-
ted to be disposed of with household waste. They
contain harmful heavy metals. Marking: Pb (=
lead), Hg (= mercury), Cd (= cadmium). You are
legally obligated to return used batteries and re-
chargeable batteries. After use, you can either re-
turn batteries to our point of sale or in the direct vi-
cinity (e.g. with a retailer or in municipal collection
centres) free of charge. Batteries and rechargea-
ble batteries are marked with a crossed-out waste
bin.

- Rechargeable batteries must only be disposed of
when discharged. Discharge the battery by leav-
ing the product switched on until it no longer lights

up.

11. Warranty

Dear customer, the warranty on this product is 3 years
from the purchase date. In the event of defects in this
product, you are entifled to exercise your statutory
rights against the seller of the product. These statutory
rights are not limited by our warranty described in the
following.

Warranty conditions

The warranty begins on the date of purchase. Please
keep the original receipt. This document is required as
verification of the purchase.

If a material or manufacturing defect arises within
three years from the purchase date of this product,
the product will be repaired or replaced, as per our
choice, at no charge to you. This warranty service
requires the submission of the purchase receipt and
the defective product within the three-year period and
a short written description of the defect and when it
arose.

If the defect is covered by our warranty, the repaired
or a new product will be returned to you. The warran-
ty period does not restart with the repair or replace-
ment of the product.

GB/CY

Guarantee period and statutory claims for
defects

The guarantee period will not be extended by the
warranty. This also applies to replaced and repaired
parts. Damage and defects which may possibly al-
ready exist upon purchase must be reported immedi-
ately after unpacking. After the guarantee period has
expired, required repairs shall be subject to a charge.

Scope of guarantee

The device has been carefully produced under strict
quality guidelines and conscientiously inspected prior
to delivery. The guarantee service applies to materi-
al or manufacturing faults. This guarantee does not
extend to product parts, which are exposed to nor-
mal wear and tear and can therefore be regarded
as wearing parts or to damage to fragile parts, e.g.
switches or which are made of glass.

This guarantee shall lapse, if the product is damages,
not used properly or maintained properly. For proper
use of the product, all of the instructions in the oper-
ating instructions must be precisely complied with.
Purposes and actions, which are dissuaded from or
warned about in the operating instructions must be
avoided.

The product is only intended for private and not com-
mercial use. In the case of abusive and improper han-
dling, use of force and with interventions, which are
not performed by our authorised service branch, the
guarantee shall lapse.

Processing in the case of a guarantee claim
To ensure quick processing of your concern, please
follow the instructions below:
Please have the till receipt and article number
available (IAN) 495449_2504 as proof of the
purchase.
You can find the article number on the rating plate
on the product, as an engraving on the product,
the fitle place of your instructions or the sticker on
the back or underside of the product.
If malfunctions or other defects occur, first contact
the service department below by telephone or
e-mail.
You can then send a product that has been record-
ed as being defective, including the proof of pur-
chase (ill receipt) and stating what the defect is
and when it occurred, postagefree fo the service

9
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address provided to you.

On www.lidlservice.com, you can download these
and many other manuals, product videos and instal-
lation software.

[]EAi e

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

With this QR code, you can directly
reach the Lidl Service website (www.
lidl-service.com) and can open your
operating instructions by entering the

article number (IAN 495449 _2504).

12. Distributor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Service address
TRADIX SERVICE-CENTER
¢/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (free of charge, mobile
networks may vary)

E-Mail: tradix-gb@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

07/2025

Tradix item no.: 495449-25-A,-B

IAN 495449_2504
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Kezelési és biztonsagi utalasok
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Ez a szimbdlum/kifejezés alacsony kockdazattal jéré
veszélyt jeldl, amely el nem keriilés esetén kis mértékd
vagy csekély sériléshez vezethet.
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1. Bevezetés

Gratulalunk!

Kivalé mindségi termék mellett dontst. A haszndlati
Otmutaté a termék része. A biztonsdgra, haszndlatra
és drtalmatlanitédsra vonatkozé fontos tudnivaldkat
tartalmaz. A termék haszndlata elétt ismerjen meg
minden kezelési és biztonsdgi tudnivalét. A terméket
kizérélag a leirtaknak megfeleléen és a megadott
alkalmazdsi terileteken haszndlia. Tartsa meg az
utasitésokat a jdvébeni referencia céliabdl. A termék
tovdbbaddsa esetén adja &t a hozzd tartozé Ssszes
dokumentdciét.

A tovébbiakban a(z) LED akkus asztali ldmpa mint ter-
mék szerepel.

Jelmagyarazat

Az aldbbi szimbélumokat és kifejezéseket haszndljuk
ebben a kezelési dtmutatéban, a terméken és annak
csomagolésdn.

A FIGYELMEZTETES!

Ez a szimbdlum/kifejezés magas kockdzattal jéré
veszélyt jeldl, amely el nem kerijlés esetén haldlhoz
vagy sllyos sériléshez vezethet.

Ez a kifejezés anyagi kér kockdzatdéra figyelmeztet
vagy hasznos kiegészit informdcidkat szolgdltat a
felhaszndldssal kapcsolatban.

Al

Ez a szimbdlum arra hivia fel a figyelmet,
hogy a készijlék csak beltéri haszndlatra al-
kalmas.

Tandécsok a kezelési Gtmutatd értelme-
zéséhez

i o

Ez a szimbdlum arra hivia fel a figyelmet,
hogy a késziilék beltéri és kiiltéri haszndlatra
egyarént alkalmas.

Ez a szimbdlum a felhaszndlasra utal.

Ez a szimbdlum arra hivia fel a figyelmet,

hogy a készilék veszélyt jelenthet a gyerme-
kekre.

Ez a szimbdlum a termék haszndlatdnak kor-
5% | hatdréra hivia fel a figyelmet.

Ez a szimbélum a ldmpa szinh8mérsékletével
kapcsolatban tajékoztat.

Ez a szimbélum arra hivia fel a figyelmet,
hogy a készilék dramitést okozhat.

Ez a szimbdlum az elemek kezelésével kapc-
solatos veszélyekre hivia fel a figyelmet.

Ez a szimbélum az egyendramot jeldli.

o<~ Ez a szimbélum USB-portot/csatlakozét je-
lez.
NA7 | Ez aszimbdlum arrdl téjékoztat, hogy mennyi
/TN | ideig vilagit a teljesen feltsltstt lampa.
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Ez a szimbélum a lehetséges veszélyekre hiv-
ja fel a figyelmet.

Ez a szimbdlum a kilénbsz8 vildgité zem-
médokra utal.

<><>

=]

Ez a szimbdlum az Gjratélthetd akkumuldtor-
ral torténd vezeték nélkili mikadésre utal.

N | Ez a szimbdlum a fénykézeg szinvéltozdsdra

/N utal.

Ez a szimbdlum arra utal, hogy a termékhez
USB tsltékabel tartozik.

(=)

a0 | Ezaszimbdlum a védelmi osztdlyt jelsli IP44
8- (Fréccsend viz ellen védett minden irdnybdl).
Nem vonatkozik az USB-C tslt8kabelen ke-
resztil torténd toltésre.

AN E

koztat.

Ez a szimbdlum a lll védelmi osztélyt jelsli.
SELV: biztonsdgos extra alacsony fesziiltség

Ezek a szimbélumok a
csomagolés és a ter-
mék artalmatlanitdsé-
val kapcsolatban téjé-

Ez a szimbélum az FSC®tandsitvany-
rél ad téjékoztatdst.

Megfelel8ségi nyilatkozat (lasd fejezet
.9. Megfelel8ségi nyilatkozat”). Az ilyen
szimbdlummal jeldlt termékek betartjgk az

3

Eurépai Gazdasagi Térség (EGT) minden vonatkozé
kéz&sségi elSirdsainak.

2. Rendeltetésszeri hasznalat

A FIGYELMEZTETES!

Sérilésveszély!
A terméket tilos nedves vagy nedves
feltletre vagy vizbe helyezni. Aramii-
tés okozhatja a sériilés veszélyét!
A termék nem alkalmas ipari célé haszndlatra. A
termék ettd| eltéré haszndlata vagy dtalakitésa nem
rendeltetésszer( haszndlatnak minésiil és kockazattal

12

(példaul sérijléssel és rongdléddssal) jarhat. A for-
galmazé semminemi felel8sséget nem véllal a nem
rendeltetésszer haszndlatbdl eredd karokért.

el

@
i}

Ezt a terméket bel- és kiltéri haszndlatra ter-
vezték.

Ez a termék kizarslag effektusvilagitésra
szolgdl, a hdztartds beltéri vildgitdséra nem
alkalmas.

Az USB-kdbelt csak szdraz és zart helyisége-
kben alkalmazza.

3. A csomag tartalma (A. dbra)
1x LED akkus asztali lampa
Stilus egyenes 495449-25-A
Stilus lekerekitett 495449-25-B
1x USB-C t6ltékdbel
Ix gyors Gtmutaté (&bra nélkil)

4. Miszaki adatok

Tipus: LED akkus asztali lémpa

IAN: 495449_2504

Tradix cikkszam: 495449-25-A, -B
Fényforras: 3x SMD LED + 3x RGB LED
Szinh8mérséklet: meleg fehér, 3000 K
Osszteliesitmény: 1,15 W

Lision akkumuldtor: 3,7 V ===, 1500 mAh,
18650-es tipus (nem cserélhetd)

USB-C csatlakozé: 5V===1A
Védelmi osztdly: 11/

Védelem tipusa: IP44

Gyértdsi datum: 07/2025

Garancia: 3 év

5. Biztonsagi tudnivalok

A FIGYELMEZTETES!

Sérilés és fulladas veszélye!
Ha a gyerekek a termékkel vagy a
ﬁﬁ% csomagolassal jatszanak, megséril-
hetnek vagy megrazhatnak!
Ne hagyja, hogy a termékkel gyermekek jatsza-
nak.
Ne hagyijon feligyelet nélkil gyermekeket a ter-

mék kdzelében.
A terméket és annak csomagoldsa gyermekektd|




tévol tartandé.

A FIGYELMEZTETES!

Sérilésveszély!

\ﬁ}% .@ 8 éven aluli gyermekek nem
8+

hasznalhatjak! Gyermekekisl
tavol tartandé. Sérilésve-
szély dll fenn!

- 8 évnél id8sebb gyermekek, valamint csokkent
fizikai, szenzoros vagy mentdlis képességl sze-
mélyek, illetve mindazok, akik nem rendelkeznek
a megfelel8 tapasztalattal és ismeretekkel, csak
feligyelet mellett és/vagy a termék biztonsagos
hasznélatardl és a vele jaré kockdzatokrdl térténd
tajékoztatdst kdvetden haszndlhatiak a terméket.

- Atermék nem gyermekjaték.

- A termék karbantartasét és/vagy fisztitdsat gyer-
mekek nem végezhetik.

Tartsa be a nemzeti eléirasokat!

- A termék haszndlatakor és drtalmatlanitésakor

tartsa be a hatdlyos nemzeti el8irasokat és rende-
leteket.

A FIGYELMEZTETES!

Sérilésveszély!

Ne haszndlja robbandasveszélyes
kérnyezetben! Sérilésveszély all
fenn!

- Aterméket tilos robbandsveszélyes (Ex) kérnyezet-
ben haszndlni. Gyilékony folyadékokat, gdzokat
vagy porokat tartalmazé kérnyezetben filos a ter-
mék haszndlata.

| A VIGYAZAT!

Sérulésveszély!

Hibas terméket nem szabad haszndlni!

Sérilésveszély all fenn!

- Ne hasznélja tovabb a terméket izemzavar, séri-
lések vagy hibdk esetén.

- A szakszer(tlen javitdsok komoly veszélyt jelente-
nek a felhasznéléra nézve.

- Ha hibdt taldl a terméken, a termék 6jbdli izembe
helyezése elétt ellendriztesse és szikség esetén jo-
vittassa meg a terméket.

- ALED-ek és az akkumuldtor nem cserélheték. Ha a
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LED-ek vagy az akkumuldtor hibés, a terméket meg
kell semmisiteni.

A FIGYELMEZTETES!

Sérilésveszély!

- A készilékhdzat soha nem szabad kinyitni, a ter-
mékbe tilos belenydlni, azt tilos atalakitani.
Elgirasok (CE) filtjak a szétszerelést/dtalakitdst.
Haszndlat kdzben a terméket nem szabad letakar-
ni.

6. Az akkumulatorokra vonatko-
z6 biztonsagi tudnivalék

A FIGYELMEZTETES!

Tulmelegedés- és robbanasveszély!
- A termék héforrasoktsl és  kdzvetlen
A napfénytél tévol tartandé, ugyanis az akku-
muldtor a télmelegedés hatésdra felrobban-
hat. Sériilésveszély 4ll fenn.
Ne miksdtesse a LED multifunkciés lémpdt annak
csomagoldsdban! Tizveszélyes!

A FIGYELMEZTETES!

Sérilésveszély!
Viseljen kesztyGt!
Ne érintse meg a szivargé elemeket
puszta kézzel! Sérilésveszély all
fenn!
Ha oz akkumuldtorok szivarognak vagy azok
megrongdlédtak, akkor a kidmlé folyadék bér
rel érintkezve mardsi sériléseket okozhat. Puszta
kézzel semmiképpen sem szabad megérinteni a
szivargd akkumulétorokat; ehhez mindig viseljen a
célra alkalmas védékesztyt!
A késziilék beépitett akkumuldtort tartalmaz, ame-
lyet a felhaszndlé nem cserélhet. A veszélyek el-
keriilése érdekében kiszerelését vagy Ujratdltését
csak a gydrté vagy annak vevészolgdlata, illetve
egy hasonléan képzett személy végezheti.
A termék drtalmatlanitésakor vegye figyelembe,
hogy az jratélthetd akkumulétort tartalmaz.

| TUDNIVALO!

A terméket nem szabad PCn, laptopon, noteboo-

13
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kon vagy hasonlé eszkézén tslteni.

| A VIGYAZAT!

Tolmelegedésveszély!
Ne kapcsolja be a csomagolésban.

7. Haszndlat

1. Tévolitson el valamennyi csomagoléanyagot.

2. Ellendrizze, hogy minden alkatrész rendelkezésre
all és sértetlen.
Amennyiben ez nem igy van, kérjiik, vegye fel a
kapcsolatot a megadott szervizzel.

Az akkumuldtor toltése (B abra)
| TUDNIVALO!

Az elsé haszndlatot megelé6z8en az akkumulétort
12 6rdn keresztil t5lteni kell.

Az akkumuldtort fel kell tlteni, amint a LED-ek hal-
vanyabban vildgitanak.

Az akkumuldtor automatikus kikapcsolé berende-
zéssel van ellatva. Ez kikapcesolja a t8l#ési folyo-
matot 100%-os t5ltésnél, igy az akkumuldtor nem
t6lthetd tal.

Aramistés miatti sérillésveszély!

- Atermék [l t8ltését kizdrdlag beltérben végezze.
Ha a termék nedves lett, a téltés elétt szaraz ruhé-
val térélie teliesen szarazra. Fenndll a révidzarlat
veszélye.

Csatlakoztassa a terméket az USB-C ltékdbel
segitségével Al egy megfeleld készilékhez. Az akku-
muldtort USB-porttal rendelkezd hélézati adapterrel
t8ltheti fel. Vegye figyelembe a miszaki adatokat (5

V=== 1000 mA).
A termék [l csak SELV kimenettel rendelkezé és 5 V
maximdlis Gzemi kimeneti fesziiltségd (Uout) === esz-

kézhoz csatlakoztathatd.

1. Nyissa ki a fedelet I a termék aljan [l

2. Csatlakoztassa az USB-Cesatlakozét Bl az USB-C
csatlakozéaljzathoz El.

3. Csatlakoztassa az USB csatlakozét 244 a téltendd
készilékhez.

4. Ha a toltési folyamat befejez8dét, hizza ki az
USB-C csatlakozét Bl az USB-C csatlakozéaljzat
bol E.

5. Csukja be a fedelet 1.

Gy8z8djén meg réla, hogy a fedél megfeleléen
zdrva van, killénben nincs IP44 védelem.

A termék most mdr izemkész.

Termék feldllitasa

Allitsa fel a terméket egy megfelels helyre.
A feliletnek siknak kell lennie, hogy a termék ne
boruljon fel. A felileten legyen elegendd szabad
terilet a termék elhelyezéséhez.
Helyezzen pl. véd8boritast a termék ald. Az érzé-
keny felileteket a termék megkarcolhatja.

A termék mikédtetése (B dbra)
Atermék hatoldaldn taldlhatd WA csiszékapesoldval a
kovetkezd izemmodok kézott valthat:

RGB: automatikus szinvaltas

O: Ki

meleg fehér: Be, meleg fehér fény

8. Tisztitasi és apolasi tudnivalék

Sérilésveszély!
Tisztitas el6tt kapcesolja ki a termé-
ket. HOzza ki az USB-C toltékabelt
a termékbél. Fennall az aramités
veszélye!
- csak puha, szdraz ruhdval tisztithatd
ne haszndljon strolé hatdsg tisztitészereket, illetve
vegyszereket
ne meritse vizbe
hideg, szdraz, UV-sugdrzdstdl védett helyen tarol-
ia

Egyszerusitett EU-Megfelel6ségi
nyl atkozat

A készilék megfelel az elekiromdgneses
c € Ssszeférhet8ségrél szélé 2014/30/EU,
valamint a veszélyes anyagok elekiromos
és elekironikus berendezésekben valé alkalmazasardl
sz6l6 2011/65/EU (RoHS) iranyelvek alapvetd ks-
vetelményeinek és vonatkozé rendelkezéseinek. A
telies eredeti megfeleléségi nyilatkozat elérhetd az
importérnél.



10. Artalmatlanitas
Csomagolas artalmatlanitasa

: A csomagolds és a kezelési Gtmu-
BAEY & wien
- PAP

taté kérnyezetbardt anyagokbdl
késziilt, amelyek a helyi szelektiv
hulladékgyijté izemekben drtalmatianithaték.
Termék artalmatlanitasa
A terméket filos a hagyomdnyos hdztartdsi
hulladékkal egyiitt gyditeni. A termék drtal-
=== matlanitési lehetéségeivel kapcsolatos tovdbbi
informacidkért forduljon 8nkormanyzati/vérosi énkor-
mdnyzatdhoz vagy Lidl fiékjghoz.

Az akkumulator / Gjratéltheté elemek
artalmatlanitasa
- A hibds vagy hasznélt jratélthetd elemeket a
EU 2023/1542 iranyelv és annak kiegészitései
szerint kell Gjrahasznositani.

- Elemeket és akkumuldtorokat filos a hdéztartdsi
hulladékkal egyitt gydjteni. Azok karos nehézfé-
meket tartalmaznak. Megijelélés: Pb (= élom), Hg
(= higany), Cd (= kadmium). A térvény szerint az
elhaszndlt elemeket és akkumuldtorokat kételezd
visszaszolgdltatni. A hasznélatot kévetéen az
elemeket téritésmentesen visszaveszik cégiink ér-
tékesitési pontjain vagy annak kézvetlen kézelé-
ben (példdul az izletben vagy az dnkormdnyzati
gy(ijt8helyeken). Az elemek és az akkumulétorok
athozott hulladékgyiijté-edény szimbélummal van-
nak megijeldlve.

- Az Gjratslthetd elemek/akkumuldtorok csak leme-
rilt éllapotban semmisitheték meg. Az akkumulé-
tort Ggy meritse le, hogy bekapcsolva hagyja a
késziiléket, amig az mdr nem vildgit.

11. Garancia

Tisztelt Ggyfelink! A termékre a vasarléstdl szamitott 3
év j6tallas érvényes. A termék hibdja esetén a termék
forgalmazéjéval szemben 6nt a térvény dltal eldirt
jogok illetik meg. Ezeket a térvényes jogokat az aldb-
biakban leirt jotalladsunk nem korlatozza.

Garancidlis feltételek

A j6tdllas idétartama a vasérlds napjén kezdddik.
Kérjik, gondosan 8rizze meg az eredeti pénztari bi-
zonylatot. Ezzel a bizonylattal tudja igazolni a vésar-
l&s tényét. Amennyiben a vasdrléstdl szamitott hdrom

HU

éven belil anyagbeli vagy gydrtési hiba meril fel,
akkor a terméket - cégiink déntése alapjan - vagy
dijtalanul megjavitiuk, vagy kicseréljik. A jotallés
eléfeliétele, hogy a hdrom éves idétartamon belil &t
adésra keriiljsn a meghibasodott késziilék és a vasar-
l&st igazold bizonylat (nyugta), és révid irdsos leirdst
kapjunk a hiba jellegérdl és a fellépés idpontjarsl.
Amennyiben a hiba a j6tdllasunk hatdlya ald tartozik,
akkor a javitott vagy kicserélt terméket kiildjik vissza
dnnek. A termék javitdsdval vagy cseréjével nem kez-
déadik oj jétallasi idStartam.

Garancia idétartama és térvény szerinti
garancidlis igények

A garancia idétartamdt a garancia nem hosszabbitja
meg. Ez a kicserélt és megjavitott alkatrészekre is ér-
vényes. Az esetlegesen mdr a vasarlas sordn fenndllé
sériiléseket és hidnyossédgokat mér a kicsomagoldst
kévetden azonnal jelenteni kell. A garancia idétarta-
mdnak letelte utdn a keletkez8 javitasok dijkstelesek.

A garancia terjedelme

A készilék szigord mindségi iranyelvek alapjan ké-
sziilt és a szdllitdst megel8z8en lelkiismeretes elle-
nérzésen esett Gt. A garancia az anyag- és gydridsi
hib&kra érvényes. A garancia nem érvényes azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopésnak van-
nak kitéve és ezért azok kopé alkatrésznek tekinthe-
t8k, vagy torékeny alkatrészeken keletkezd sérijlések-
re, példdul kapcsolé vagy ivegbdl készilt elemekre.
A garancia semmissé vdlik, ha a termék sérijlt, nem
szakszer(en haszndlték vagy tartotték karban. A ter-
mék szakszer§ haszndlata érdekében a haszndlati
Otmutatéban felsorolt utasitdsokat pontosan be kell
tartani. Feltétlenil kerilni kell azokat az alkalmazdsi
célokat és miveleteket, amelyeket a haszndlati Gtmu-
taté nem javasol, vagy amelyekre figyelmeztet.

A termék csupdn a privat hasznélatra alkalmas, ipari
céli haszndlatra nem. A visszaélésszer( és szaksze-
rGtlen haszndlat, erészak alkalmazésa és nem a felha-
talmazott szerviztelephelyink dltal végzet beavatko-
zdsok esetén megszinik a garancia.

A garancidlis eset lebonyolitasa
A kérése gyors feldolgozdsdnak biztositdsdhoz, k&-
vesse az alabbi tudnivalskat:
A vasérlés igazoldsahoz készitse eld minden ké-
relemhez a vdsdrlast igazold nyugtdt és a cikkszd-
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mot (IAN 495449_2504).

A cikkszamot megtaldlja a termék tipustablajén, a
termékre gravirozva, az dtmutaté fedélapjan vagy
a termék hdétoldaldn vagy az aljén a matricén.
Mdikadési hibdk vagy egyéb hianyossagok fellé-
pése esetén el8szér vegye fel a kapcsolatot telefo-
non vagy e-mailben a kévetkezékben megnevezett
szerviz részleggel.

A hibdsnak taldlt terméket a vasdrlasi bizonylat
(vasarldst igazolé nyugta) melléklésével a hianyos-
sdg és a keletkezés idépontianak megaddsa mel-
lett dijmentesen elkiildheti a kbz8lt szerviz cimére.

A www.lidl-service.com oldalon letéltheti a jelen és
szamos tovdabbi kézikdnyvet, termékvidedt és telepité-
si szoftvert.

A QRkéd segitségével kdzvetlenil a
Lidl szerviz oldaldra (www.lidl-service.
com) jut és a cikkszém (AN
= 495449 _2504) megaddséval megny-

ithatja a haszndlati Gtmutatét.

[ di e

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

12. Forgalmazé

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Szervizcim

TRADIX SERVICE-CENTER

¢/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (dijmentesen hivhaté
szam, mobiltelefon esetén nem)

E-Mail: tradix-hu@sertronics.de

07/2025
Tradix cikkszam: 495449-25-A, -B

IAN 495449_2504
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1. Uvod

Cestitamo!

Odlodili ste se za zelo kakovostni izdelek. Navodila
za uporabo so sestavni del tega izdelka. Vsebujejo
pomembne napotke za varnost, uporabo in odstrani-
tev med odpadke. Pred uporabo izdelka se seznanite
z vsemi navodili za uporabo in varnostimi napotki.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano in za
navedena podrogja uporabe. Ohranite navodila za
nadaljnjo uporabo. Ob predaiji izdelka frefji osebi
prav tako prilozZite vso dokumentacijo.

V nadalievanju bo Baterijska LED-namizna svefilka
imenovana izdelek.

Razlaga znakov

V teh navodilih za uporabo, na izdelku ali na emba-
laZi so uporablieni naslednji simboli in opozorilne
besede.

A OPOZORILO!

Ta signalni simbol / beseda oznalujeta ogrozanje
z visoko stopnjo tveganja, ki ima lahko za posledico
smrt ali hudo poskodbo, &e ju ne upostevate.

S|

[ A PREVIDNOST!

Ta signalni simbol / beseda oznadujeta ogrozanje z
manjSo stopnjo tvegania, ki ima lahko za posledico
mani3o ali zmerno poskodbo, ¢e ju ne upostevate.

Ta signalna beseda svari zoper mogo&o gmotno $ko-
dodli vam ponuja koristne dodatne informacije za
uporabo.

Al

Ta simbol opozarja na uporabo le v notranijih
prostorih.

Napotek za uporabo teh navodil za
uporabo

i o

Ta simbol opozarja na uporabo v notranijih
prostorih in na prostem.

Ta simbol opozarja na uporabo.

Ta simbol opozarja na moZne nevarnosti, ki
se nanasajo na otroke.

= CIR

Ta simbol opozarja na omejitev uporabe iz-
5t | delka glede na starost uporabnika

Ta simbol obve3Za o temperature barve svet-
7 lobe.

Ta simbol opozarja na moZne nevarnosti, ki
se nanasajo na udar elekirike.

Ta simbol opozarja na mozne nevarnosti ob
rokovaniju z baterijami/akumulatorjem.

Ta simbol oznaduje enosmerni tok.

| Ta simbol oznaduje vrata/povezovalnik USB.
A | Ta simbol informira o trajanju svetlenja in pol-
/T~ | no napolnjenem stanju.
! Ta simbol oznaduje mozne nevarnosti.
<>¢ Ta simbol oznaduje nacine osvetlitve.




S|

Ta simbol oznaduje brezziéno delovanje z
baterijo.

=]

\é/ Ta simbol oznaduje spremembo barve sve-
79\ | tlobnega medija.

Ta simbol oznaduje, da je prilozen polnilni

1>y abel USB,

a8 Ta simbol oznaduje vrsto zaitite IP44 (zai¢ita
7| profi vsestranskim vodnim brizgom). Ne velia

za polnjenje prek polnilnega kabla USB-C.
Ti simboli informirajo

EE@A ’ ng) ) odstranjevanju

embalaze in izdelka

med odpadke.

Ta simbol oznaduje razred zascite IIl. SELV:
varna ekstra nizka napetost

Ta simbol informira o certifikatu FSC®.

EsC
o
it

Foc-comets

Izjava o skladnosti (glejte poglavie ,9.
Izjava o skladnosti”): Izdelki, oznaceni s
tem simbolom, izpolnjujejo vse predpise

skupnosti Evropskega gospodarskega prostora, ki se
morajo uporabljati.

2. Predvidena uporaba

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!
Izdelka ne smete postavljati na
vlazne ali mokre povrsine ali v vodo.
Obstaja nevarnost poskodb zaradi
elektri¢énega udara!
Izdelek je namenjen samo za domaco uporabo. Dru-
ga uporaba ali spreminjanje izdelka niso v skladu s
predvideno uporabo in lahko povzrodijo tvegana sto-
nja ali gmotno 3kodo. Za 3kodo, ki izhaja iz uporabe,
ki ni predvidena, prodajalec ne prevzema nobenega
jamstva.

jih prostorih in na prostem.

@*’A Ta izdelek je predviden za uporabo v notran-

Izdelek sluzi izkljuéno za akcentno osvetlitev,
ni primeren za osvetlitev prostorov v gospo-
dinjstvu.

@
i}

3. Obseg dobave (sl. A)

1 Baterijska LED-namizna svetilka 1]
Ravna oblika svetilke 495449-25-A
Zaobljena oblika svetilke 495449-25-8

1 polnilni kabel USB-C

1 kratek vodnik (brez slike)

USB kabel uporabljajte samo v suhih in za-
prtih prostorih.

4. Tehnicni podatki

Tip: Baterijska LED-namizna svefilka

IAN: 495449_2504

Tradix, 3t. izd.: 495449-25.-A,-B

Sijalka: 3 lu¢ke LED SMD in 3 lu¢ke LED RGB
Barvna temperatura: topla bela, 3.000 K
Skupna moé: 1,15 W

Litijionska baterija: 3,7 V ===, 1.500 mAh
Tip 18650 (ni mogoce zamenijati)

Vii¢ USB-C: 5V===1A

Razred zascite: 11/

Vrsta zascite: P44

Datum proizvodnje: 07/2025

Garancija: 3 leta

5. Varnostna navodila

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb in zadusitve!
Ce se otroci igrajo z izdelkom ali
j}i% embalazo, se lahko poskodujejo ali
zadusijo!
Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z izdelkom ali
embalaZo.

Nadzoruijte otroke, ki so v bliZini izdelka.
Izdelek in embalaZo shranite izven dosega otrok.

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!

\ﬁﬁ% .@ Ni primerno za otroke pod 8
8+

let starosti! Hranite stran od
poskodb!

otrok. Obstaja nevarnost



- Otroke nad 8 let starosti in osebe z omejenimi fi-
zi&nimi, Eutnimi ali duevnimi sposobnostmi ali ki
nimajo zadostnih izkuienj in znanjq, je treba pri
uporabi izdelka nadzorovati in/ali jih pouiti o var-
ni uporabi izdelka, da bodo razumeli nevarnosti,
ki izhajajo iz uporabe te naprave.

- Ofroci se ne smejo igrati z izdelkom.

- Oftroci ne smejo ¢istiti in/ali vzdrzevati izdelka.

Upostevaite nacionalne predpise!

- Ob uporabi izdelka in odstranjevanju med odpad-
ke upostevajte veljavne nacionalne predpise in
doloéila.

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!
Ne uporabljajte v eksplozivhem
A okolju! Obstaja nevarnost poskodb!
- Izdelka ni dovoljeno uporabljati v okolju, ki
je eksplozijsko ogrozeno (Ex). Izdelek ni odobren
za okolje, v katerem so vnetljive tekogine, plini ali
prah.

| A PREVIDNOST!

Nevarnost poskodb!

Pokvarjenega izdelka ni ve< dovoljeno

uporabljati! Obstaja nevarnost poskodb!

- lzdelka ne uporabljajte, &e obstajajo motnje v de-
lovanju, je poskodovan ali pokvarjen.

- Zaradi nestrokovnega popravila lahko nastane ve-
lika nevarnost za uporabnika.

- Ce na izdelku odkrijete napako, izdelek preverite
in po potrebi popravite, preden ga ponovno za&
nete uporabljati.

- LED diod in baterije ni mogoce zameniati. Ce so
diode LED dli baterija okvarjene, je treba izdelek
zavredi.

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!

- Ohisja ni dovolieno pod nobenimi pogoji odpirati
in z izdelkom ni dovolieno manipulirati / ga spre-
minjati.

- Manipulacije/spreminjanije so prepovedane iz ro-
zlogov atesta (CE).

- Med uporabo ni dovoljeno pokriti izdelka.
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6. Varnostna navodila za akumu-
latorje

A OPOZORILO!

Nevarnost pregrevanija in eksplo-
zije!
- Izdelka ne imeijte v bliZini virov vrogine in ga
ne izpostavljajte sonénim zarkom, zaradi pre-
gretja lahko eksplodira akumulator. Obstaja
nevarnost poskodb.
Izdelka ne uporabljajte v embalazil Obstaja ne-
varnost pozaral

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!
Nosite rokavice!
Izteklih akumulatorjev se ne dotikajte
z golimi rokami! Obstaja nevarnost
poskodb!
Iztekli ali poskodovani akumulatorii lahko ob stiku
s koZo povzrogijo razjedenine. Izteklih akumulator-
jev se ne dotikajte z golimi rokami: v tem primeru
obvezno nosite primerne zaigitne rokavice!
Ta izdelek ima vgrajeni akumulator, ki ga uporab-
nik ne more zameniati. Le proizvajalec ali njegov
servis oz. Podobna kvalificirana oseba sme odstra-
niti in ponovno napolniti; tako boste preprecili
ogrozanije.
Pri odstranjevanju izdelka med odpadke pazite,
da je v tem izdelku baterija, ki se lahko ponovno
polni.

- lzdelka ne smete polniti na osebnem ra¢unalniku,
prenosnem racunalniku, notebooku ali podobni
napravi.

| A PREVIDNOST!

Nevarnost pregretja!
Izdelka ne priklapljajte v embalazi.

7. Zadete uporabe

1. Odstranite ves material embalaze.

2. Preverite, ali so vsi deli priloZeni in neposkodovani.
Ce niso, se oglasite na navedenem naslovu servi-
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sda.

Polnjenje baterije (sl. B)

- Pred prvo uporabo je treba baterijo polniti 12 ur.

- Baterijo je treba napolniti takoj, ko lugke LED sveti-
jo Sibko.

- Baterija je opremliena z napravo za samodejni
izklop. Ta izklopi polnjenje ob 100 %, tako da ba-
terije ni mogoée prenapolniti.

| A PREVIDNOST!

Nevarnost poskodb zaradi elekiriénega

udara!

- lzdelek llll polnite le v notranjih prostorih.

- Ce se je izdelek zmodil, ga morate pred polnje-
njem v celoti posusiti s suho krpo. Obstaja nevar-
nost kratkega stika.

Izdelek N priklju¢ite s polnilnim kablom USB-C Al na
ustrezno napravo. Baterijo lahko med drugim polnite
z omreznim napajalnikom s priklju¢kom USB. Uposte-
vajte tehniéne podatke (5 V===, 1.000 mA).

Izdelek [l lahko priklopite le na obratovalno napra-
vo z izhodom SELV in najve&jo izhodno napetostjo
(Uout) 5V ===

Odprite pokrov Y na spodnij strani izdelka [l

. Vii& USB-C El vstavite v vti¢nico USB-C H.

. Vti¢ USB [ vtaknite v polnilno napravo.

. Po kon&anem polnjenju odstranite vti¢ USB-C [ iz

viiénice USB-C H.

5. Zaprite pokrov 1.
Prepriéajte se, da je pokrov pravilno zaprt, sicer ni
zascite 1P44.

Izdelek je zdaj pripravlien za uporabo.

AOWON =

Postavitev izdelka

Izdelek postavite na primerno mesto.
Podlaga mora biti ravna, tako da se izdelek ne
more prevrniti. Mesto postavitve mora imeti okoli
izdelka veliko proste povriine.
Pod izdelek poloZite za¥litno podlogo. Izdelek
lahko poskoduje obéutljive povriine.
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Upravljanje izdelka (sl. B)

S pomiénim stikalom 4 na hrbini strani izdelka lahko
preklapliate med naslednjimi nagini:

RGB: samodejna menjava barv

O: izkloplieno

warmwhite: vkloplieno, topla bela svetloba

8. Navodila za ¢is¢enje in nego
| A PREVIDNOST!

Nevarnost poskodb!
Pred ¢iséenjem izdelek izklopite. Lo-
A ¢ite polnilni kabel USB-C od izdelka.
Obstaja nevarnost udara elektrike!
- Cistite samo z mehko in suho krpo
ne uporabljajte ostrih sredstev za &is¢enje oz. Ke-
mikalij
ne potopite ga v vodo
shranite ga na hladno, suho mesto, zai¢iteno proti

UV svetlobi

9. Poenostavljena izjava EU o
skladnosti

Ta naprava ustreza glede skladnosti s te-
c € meljnimi zahtevami in drugimi relevantimi
predpisi evropske direktive za elekiromag-
netno zdruZljivost 2014/30/EU ter direktive Nizka in
direkfive RoHs 2011/65/EU. Popolna izvirna izjava o
skladnosti je na voljo pri uvozniku.
10. Odstranjevanje med odpadke
Odstranitev embalaze med odpadke
2 Y ,»\  EmbalaZain navodila za uporabo
%} “’ L:.? so izdelani iz okolju prijaznih ma-
terialov, ki jih lahko odvrzete na
lokalnih reciklaznih mestih.

Odstranjevanje izdelka med odpadke
Izdelka ni dovolieno odstraniti med obi&ajne

K gospodinjske odpadke. Za veg informacij o
moznostih odstranjevanija izdelka se obrnite na

vado ob&insko/mestno upravo ali poslovalnico Lidl.

Odstranjevanje baterije / akumulatorja
med odpadke
- Pokvarijene ali izrabliene baterije, ki se lahko
ﬁ znova polnijo, je treba reciklirati v skladu z di-
rektivo EU 2023/1542 in njenimi dopolnili.



- Baterij in akumulatorjev ni dovoljeno odvreéi med
gospodinjske odpadke. Vsebuijejo tezke kovine.
Oznaéevanje: Pb (= svinec), Hg (= Zivo srebro),
Cd (= kadmij). Zakon vas zavezuie, da vrnete izra-
bliene baterije in akumulatorje. Baterije lahko po
uporabi brezplaéno vrnete na nasem prodajnem
mestu ali v neposredni bliZini (npr. V trgovini ali
komunalnih zbiralnicah). Baterije in akumulatorji
so oznaéeni s prekrizano posodo za smeti.

- Polnilne baterije/polnilnike lahko odvrzete samo,
ko so izpraznjene. Baterijo izpraznite tako, da iz
delek pustite vkloplien, dokler ne sveti ve&.

11. Garancija

Spostovani kupec, za napravo prejmete 3 leta go-
rancije od datuma nakupa. V primeru pomanikljivo-
sti izdelka lahko uveljavljate zakonske pravice profi
prodajalcu izdelka. Nasa garancija, predstavljena v
nadaljevaniju, ne omejuje zakonskih pravic.

Garancijski pogoiji

Garancijski rok se pri¢ne z datumom nakupa. Skrbno
shranite raun. Ta dokument je potreben kot dokazilo
za nakupu.

Ce se v roku treh let od datuma nakupa na izdelku
pojavijo napake v materialu ali izdelavi, vam izdelek
- po nasdi presoji - brezplaéno popravimo ali nado-
mestimo. Pogoj za garancijo je, da okvarjeno napra-
vo in dokazilo o nakupu (ragun) prilozite v 3-letnem
roku, ter pisno na kratko opidete, v &em se je pojo-
vila pomanikljivost in kdaj je nastopila. V kolikor je
pomanikljivost zajeta v naso garancijo, boste prejeli
popravlieno ali novo napravo. S popravilom ali zame-
njavo izdelka se ne pri¢ne novo garancijsko obdobje.

Garancijski rok in zakonske pravice za
zahtevke zaradi pomanikljivosti

Garancijski rok se z jamstvom ne podaliga. To velja
tudi za zamenjane ali popravljene sestavne dele.
Poskodbe in pomanikljivosti, ki obstajajo morebiti ze
ob nakupu, morate sporoditi takoj, ko ste odpakirali
izdelek. Popravila, ki jih opravimo po poteku garancij-
skega roka, so plagljiva.

Obseg garancije

Naprava je bila skrbno izdelana po strogih kakovo-
stnih smernicah in pred dobavo vestno preizkuena.
Garancijska storitev velja za napake v materialu ali
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izdelavi. Garancija ne pokriva delov izdelka, ki so iz-
postavlieni normalni obrabi in zato lahko veljajo kot
obrabni sestavni deli, ali za poskodbe lomljivih sestav-
nih delov, npr. stikal, ali delov, narejenih iz stekla.

Ta garancija preneha veljati, ¢e je izdelek pokodo-
van, ni uporabljan ali vzdrZevan pravilno. Za pravilno
uporabo izdelka je treba upostevati vse napotke, ki
so navedeni v teh navodilih za uporabo. Obvezno je
treba preprediti namensko uporabo ali dejanja, ki jih
navodila za uporabo odsvetujejo ali izrecno opozar-
jajo nanje.

Izdelek je primeren le za ljubiteljske prostocasne ko-
njicke &asu in ni namenjen obrtni uporabi. Garancija
preneha veljavi ob zlorabi ali nepravilnem ravnaniu,
uporabi sile ali posegih, ki so jih izvedle servisne de-
lavnice, ki nimajo nasih pooblastil.

Potek v primeru uveljavljanja garancije

Da bi zagotovili hitro obdelavo vasega primera, sledi-

te naslednjim navodilom:

- Za vse zahtevke imejte kot dokazilo o nakupu prip-
ravlien blagajnidki raun in Stevilko izdelka (IAN
495449 _2504).

Stevilka izdelka je zapisana na fipski ploi&ici izdel-
ka, gravuri, na naslovnici navodil za uporabo ali
kot nalepka na hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih pomani-
kljivosti, kontaktirajte po telefonu ali po e-podti
najprej s servisnim oddelkom, ki je naveden v na-
daljevaniu.

Na naslov servisa lahko podliete brezplaéno le
izdelek, ki je oznacen kot pokvarjen, in, ki ste mu
prilozZili potrdilo o nakupu (blagajnidki racun) in
opis pomanikljivosti ter kdaj je nastala napaka.

S spletne strani www.lidlservice.com si lahko snamete
ta in 3tevilne druge priro&nike, videe o izdelkih in pro-
gramsko opremo.

S to kodo QR-Code pridete neposred-
% | no na servisno spletno stran Lidla
2| (www.lidlservice.com), kijer lahko =z
=] vnosom  Stevilke  izdelka  (IAN
495449 _2504) odprete svoja navodi-
— la za uporabo.

Garancijski list:
1. S tem garancijskim listom jam¢imo, da bo izdelek
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v garancijskem roku ob normalni in pravilni upora-
bi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpra-
vili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slo-
venije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima last-
nosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaseval-
skem sporoilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrodnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontakina
Stevilka in elekironski naslov navedena zgoraij) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list in
ragun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dne-
vu izroditve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko
je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zah-
tevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravliene, mora proizvajalec potro$niku
brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje
popravila ali zamenjave podalida za najkraiji
&as, ki je potreben za dokon&anje popravila, ven-
dar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podalj¥anega
roka in razlogih za podaljSanje mora biti potro-
$nik obve$&en pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zame-
njano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca
zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva so-
razmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniza-
nje kupnine je sorazmerno zmanjSanju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vre-
dnostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blo-
ga od proizvajalca takoj zahteva vradilo placane-

8.

9.

ga zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko
potrodniku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
plagno uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zaéasno uporabo, ima potrodnik pravico
uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mo-
gel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popra-
vilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroke za material, nadomestne dele, delo, pre-
nos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravlja-
nju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni

servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spre-
menijen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj 3 leta po poteku garancijskega roka,

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, raun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske

pravice potrosnika, da zoper prodajalca v prime-
ru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam-
&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkju-
duje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.c.o0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Ko-

menda



12. Distributer

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Naslov servisa
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (brezpla&no, cena za
mobilne telefone odstopal)
E-Mail: tradix-si@sertronics.de

07/2025
Tradix, §t. 1zd.: 495449-25-A, B

IAN 495449_2504
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AKU STOLNI LED LAMPA
Pokyny pro obsluhu a bezpeénostni poky-

ny

Uvod .24
Pouziti v souladu s uréenim .......coovceceneerreernnnreeens 25
Rozsah doddvky (obr. A) e 25
Technické Gdaje .25
Bezpednostni pokyny .........ccoeceeeerreeennnreeeseneeeens 25

Bezpe&nostni pokyny k akumulétordm.
Uvedeni do Provozu .............eeeeemeemseseceeseennns
Pokyny k Cidt&ni a oS3efovani ....cooevveeeerrreerrieneeens
. Zjednodusené prohlaseni EU o shodé
10. Likvidace...
11. Zéruka......
12. Distributor
13. Adresa SErVisU ........ccrereereemmeneeeresssssssesesseennns

1. Uvod

Srdeéné blahopiejeme!

Timto jste se rozhodli pro vysoce kvalini produkt. N&-
vod k obsluze je souédsti tohoto produktu. Obsahuje
dilezité¢ pokyny ohledné bezpecnosti, pouziti a likvi-
dace. Pred pouzitim produktu se seznamte se viemi
pokyny k ovldddni a bezpeé&nostnimi pokyny. Produkt
pouzivejte pouze tak, jak je popsdno a pro uvedené
oblasti pouziti. Uschoveite si pokyny pro budouci po-
uZiti. PFi pfeddni tfetim osobdm predeijte spoledné s
produktem i vedkerou dokumentaci.

VPN LA WN =

V dal3im textu se bude Aku stolni LED lampa oznaéo-
vat jako produkt.

Vysvétleni znacek
Ndsledujici symboly a signdlni slova jsou pouzita v
tomto ndvodu k obsluze, na vyrobek nebo na obalu.

A VAROVANI!

Tento signdlni symbol / toto signdlni slovo oznaéuje
ohrozZeni vysoké stupné a pokud mu nebude zabrdné-
no, miZze mit za nasledek smrt nebo t&zké poranéni.

Tento signdlni symbol / toto signdlni slovo oznaéuje
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ohrozeni nizkého stupné a pokud mu nebude zabré-
néno, mize mit za ndsledek lehké nebo stredné tézké
poranéni.

| UPOZORNENI!

Toto signdlni slovo varuje pfed moznymi hmotnymi
$kodami nebo vém nabizi uziteéné dopliujici informa-
ce k pouziti.

Al

Tento symbol upozorfivje na pouziti pouze v
interiéru.

Upozornéni k pouziti tohoto navodu k
obsluze

ko

Tento symbol upozoriuje na pouZiti v inferié-
ru a exteriéru.

Tento symbol upozorfivje na pouziti.

Tento symbol upozorfivje na moznd nebez-
pedi ve vztahu k détem.

&R

Tento symbol upozorfiuje na pouziti schvdle-
5% | né pro uréité vékové skupiny.

Tento symbol informuije o teploté barvy svétla.

Tento symbol upozorfivje na moznd nebez-
pedi ve vztahu k deru elektrickym proudem.

Tento symbol upozorfivje na moznd nebez-
pedi pfi manipulaci s bateriemi / akumuléto-

ry.

Tento symbol oznaduje stejnosmérny proud.

| Tento symbol oznaduje port/konektor USB.
NA7 | Tento symbol informuje o dobé sviceni v plné
/T~ | nabitém stavu.

Tento symbol upozorfivje na moznd nebez-
pedi.

Tento symbol upozorfiuje na rizné rezimy svi-
ceni.




Tento symbol upozorfiuje na bezdrdtovy pro-
voz prosttednictvim zabudovaného akumulé-
toru.

"o- Tento symbol upozorfiuje na zménu barvy
29\ | osvétlovaciho média.

Tento symbol upozorfivje na to, ze produkt

obsahuje nabijeci kabel USB.

o | Tento symbol oznaluje stupefi ochrany IP44
(ochrana ze viech stran pred osffikujici vo-
dou). Nevztahuje se na nabijeni nabijecim

kabelem USB-C.

E Tyto symboly vés infor-
E PAP

Tento symbol oznaduje ffidu ochrany III.
SELV: bezpe&né extra nizké napéti

&‘:) muji o likvidaci obalu
a produktu.

Tento symbol podéva informaci o cer-

tifikatu FSC®.

Prohld3eni o shod& (viz kapitola ,9. Pro-
hléseni o shod&”): Produkty ozna&ené
timto symbolem splfiuji viechny vztahujici
se predpisy spoledenstvi Evropského hospoddiského
prostoru.

2. Pouziti v souladu s uréenim

A VAROVANI!

Nebezpedi poranéni!
Vyrobek nesmi byt kladen na vihké
nebo mokré povrchy nebo do vody.
Hrozi nebezpedi poranéni v disledku
urazu elektrickym proudem!

Produkt neni uréen ke komerénimu pouziti. Jiné pou-

ziti nebo zména produktu plati za pouZiti v rozporu
s uréenim a mdZe mit za ndsledek riziko poranéni a

poskozeni. Za kody vzniklé nasledkem pouZiti v roz-

poru s uréenim distributor nepfevezme rueni.

@*’A Tento produkt je uréen k pouziti v interiéru a
exteriéru.

Ccz

Tento vyrobek slouzi vyhradné k dekorativnim
0&eldm, neni vhodny k osvétleni mistnosti v

@

domdcnosti.

USB kabel pouzivejte jen v suchych a uzavfe-

S

nych prostoréch.

3. Rozsah dodavky (obr. A)
1 x Aku stolni LED lampa 1]
Rovné varianta 495449-25-A
Zaoblend varianta 495449-25-B
1 x nabijeci kabel USB-C

1 x struény névod (bez obr.)

4. Technické uvdaje

Typ: Aku stolni LED lampa

IAN: 495449_2504

Obi. &. spol. Tradix: 495449-25-A, -B

Osvétlovaci prostredek: 3 x SMD LED dioda + 3 x
RGB LED dioda

Teplota barvy: tepld bila 3 000 K

Celkovy vykon: 1,15 W

Lithium-iontovy akumuldtor: 3,7 V ===, 1500 mAh,
typ 18650 (nelze vyménit)

Pfipojka USB-C: 5V===, T A

Trida ochrany: Ill /

Stupe kryti: IP44

Datum vyroby: 07/2025

Zéaruka: 3 roky

5. Bezpecnostni pokyny

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni a uduseni!
Pokud si déti hraiji s vyrobkem nebo
ﬁﬁ% obalem, mohou se na ném zranit
nebo udusit!
Nikdy déti nenechdveite si hrat s produktem nebo
obalem.
Nenechdveijte déti v blizkosti produkiu bez dozo-

ru.
Uchovdveijte produkt a obal mimo dosah déti.

A VAROVANI!

Nebezpedi poranéni!

\ﬁﬁ @ Neni uréeno pro déti do 8 let!
8+

Uchovéavejte mimo dosah déti.
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Hrozi nebezpeéi poranéni!
Déti od 8 let a vyse, a také osoby se snizenymi fy-
zickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkugenosti a védomosti musi byt
pfi pouzivani produktu pod dozorem a/nebo musi
byt pouceny o bezpe&ném pouziti produktu a musi
pochopit rizika, kterd tim vznikaiji.
S produktem si nesmi hrat déti.
Déti nesmi provadét ddrzbu a/nebo &isténi pro-
duktu.

Dodrzujte narodni piedpisy!
Pfi pouzZivani a likvidaci produktu dodrZujte platné
ndrodni pfedpisy a ustanoveni.

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni!
Nepouiziveijte v prostfedi ohrozeném
A vybuchem! Hrozi nebezpedi porané-
ni!
Produkt se nesmi pouZivat v prostiedi ohroZzeném
vybuchem (Ex). Produkt neni dovoleno pouzivat v

prostiedi, kde se nachdzeji holavé kapaliny, plyny
nebo prach.

Nebezpeci poranéni!
Vadny produkt se nesmi pouzivat! Hrozi
nebezpeu poranéni!
Pfi poruchéch funkce, poskozeni nebo zavaddch
produkt nepouzivejte.
Neodborné opravy mohou pfedstavovat znaéné
ohroZeni vzivatele.
Pokud na vyrobku zjistite zavadu, nechte vyrobek
zkontrolovat a pfipadné opravit, nez jej znovu uve-
dete do provozu.
LED diody ani baterie nejsou vyménitelné. Pokud
jsou LED diody nebo baterie vadné, je nutné vyro-
bek zlikvidovat.

A VAROVANI!

Nebezpedci poranéni!
Kryt se za Zadnych okolnosti nesmi otevirat a s pro-
dukfem se nesmi manipulovat / produkt se nesmi
upravovat.
Manipulace / zmény jsou zakdzdny z divodu
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schvdleni (CE).
Produkt se nesmi béhem pouziti zakryvat.

6. Bezpecnostni pokyny k akumu-
latorim

A VAROVANI!

Nebezpeci prehrati a vybuchu!
- Zajistéte, aby produkt nebyl vystaven vlivu
tepelnych zdrojd a pfimého slunegniho zdfe-
ni, protoze akumuldtor mize nésledkem pre-
hidti explodovat. Hrozi nebezpeéi poranéni.
produkt se nesmi pouzivat v obalu! Vznika nebez
pedi pozdrul

A VAROVANI!

Nebezpedi poranéni!
Pouzivejte rukavice!
Nedotykeijte se vyteklych akumulato-
rU holyma rukama! Hrozi nebezpeci
porqnenl'
Vyteklé nebo poskozené akumuldtory mohou pfi
dotyku s koZi zpUsobit poleptdni. Nedotykejte se
vyteklych holyma rukama; noste proto v takovém
pfipadé bezpodmineéné ochranné rukavice!
Tento produkt je vybaven zabudovanym akumulé-
torem, ktery nemdze byt vyménén samotnym uzi-
vatelem. Vyjimani a opétovné dobiti akumuldtoru
smi byt provéddéno pouze vyrobcem nebo jeho z4-
kaznickym servisem nebo podobné kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo ohroZeni uZivatele.
Pfi likvidaci produktu je tfeba dbét na to, Ze obsa-
huje dobijeci akumuldtor.

Produkt nesmi byt nabijen na PC, laptopu, note-
booku nebo podobném zafizeni.

A POZOR!
e

Nebezpeci prehrati!
Nepouzivat v obalu.

7. Uvedeni do provozu
1. Odstrafte vekery obalovy materidl.
2. Zkontrolujte, zda jsou pfitomny viechny dily a zda



jsou neposkozeny.
Pokud tomu tak neni, kontaktujte uvedenou servisni
adresu.

Nabijeni akumuléatoru (obr. B)
| UPOZORNENI!

Akumulétor se musi pied prvnim pouzitim nabijet
po dobu 12 hodin.

Akumulétor je nué nabit, jakmile LED diody za-
&nou svitit slabsji.

Akumuldtor je vybaven automatickym vypinacim
zafizenim. To ukoné&i proces nabijeni pfi 100 %
nabiti, takze akumuldtor nelze prebit.

vo o

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
Produkt lill nabijejte pouze ve vnitnich prostordch.
Pokud je produkt mokry, je nutné produkt pied na-
bijenim kompletn& vysusit suchym hadfikem. Hrozi
nebezpedi zkratu.

Pripojte produkt il pomoci nabijeciho kabelu USB-C
k vhodnému zafizeni. Kromé toho lze akumuldtor
nabijet sitovym adaptérem s piipojkou USB. Dodrzte
pfi tom technické Udaje (5 V===, 1000 mA).

Produkt lll Ize pfipojit pouze k provoznimu zafizeni
s vystupem SELV a maximdlnim vystupnim provoznim
napétim ve 3picce (Uout) 5 V===

. Oteviete kryt B na spodni strané produktu [l
. Zapojte USB-C konektor [El do piipojky USB-C [E.
. Zapoite konektor USB [l do nabijejiciho zafizeni.
. Jakmile je proces nabijeni ukon&en, odpoijte konek-
tor USB-C [l z pipojky USB-C [E.
5. Zaviete kryt 1.
Dbejte na to, aby byl kryt spravné zavieny, jinak
nebude dan deklarovany stupef kryti IP44.
Produkt je nyni pfipraven k pouziti.

NN —

Postaveni produktu

Postavte produkt na vhodné misto.
Podklad by mé&l byt rovny, aby produkt nemohl
spadnout. Misto by mélo byt zvoleno tak, aby oko-
lo produktu byl dostatek volného mista.
Podlozte produkt napf. ochrannou textilii. Citlivé
povrchy se mohou produktem poskrdbat.

Ccz

Ovladani produktu (obr. B)

Posuvnym pfepina&em WA na zadni strané& produkiu
Ize pfepinat mezi ndsledujicimi reZimy:

RGB: automatické pFepindni barev

O: vypnuto

warmwhite: zapnuté bilé svétlo

8. Pokyny k cisténi a osetfovani

A POZOR!

Nebezpeci poranéni!
Pfed ¢isténim produkt vypnéte. Od-
A pojte nabijeci kabel USB-C z produk-
tu. Hrozi nebezpeci urazu elektric-
kym proudem!
&istéte jen suchym hadfikem
nepouZziveijte agresivni &istici prostredky resp. Che-
mikdlie
nesmi se ponofit do vody
skladuijte v chladu, suchu a bez pfistupu UV zéfeni

9. Zjednodusené prohlaseni EU o

shode

c € davkdm a dalim relevantnim pfedpisdm ev-
ropské smérnice o elekiromagnetické kom-

patibilité 2014/30/EU i smérnice RoHs 2011/65/

EU. Kompletni origindlni prohléseni o shodé Ize ziskat

od dovozce.

10. Likvidace
Likvidace obalu
. . .
>4 O N Obadlandavod k obsluze jsou vyro-
A “’ L:.? beny z materidld etrnych k Zivotni-
mu prostfedi, které mozZete ode-
vzdat na mistnich recyklaénich mistech.

Tento pfistroj odpovidd zdkladnim poza-

Likvidace produktu

Produkt se nesmi likvidovat spolu s domovnim
K odpadem. BliZ3i informace o moznostech likvi-
=== dace vyrobku vém poskytne obecni/méstsky
Ofad nebo pobocka Lidl.

Likvidace akumulatoru / dobijeci baterie
- Vadné nebo pouzité dobijeci akumuldtory
musi byt podle smérnice EU 2023/1542 jejich
doplnéni recyklovany.
Baterie a akumuldtory se nesmi likvidovat spolu
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s domovnim odpadem. Obsahuji 3kodlivé t&zké
kovy. Oznaéeni: Pb (= olovo), Hg (= rtuf), Cd (=
kadmium). Méte zdkonnou povinnost odevzddvat
staré baterie a akumuldtory k recyklaci. Baterie
mizete po pouziti bezplamé odevzdat budto
v nasi prodejné nebo v bezprostedni blizkosti
(napf. V obchodni siti nebo komundlnich sbérnych
dvorech). Baterie a akumuldtory jsou oznaceny
preskrtnutym znakem popelnice.

Dobijeci baterie / akumulétory smi byt likvidovany
pouze ve vybitém stavu. Vybijte akumuldtor tak, Ze
ponechdte produkt zapnuty, dokud uZ nebude svi-
tif.

11. Zéaruka

Vézené zdkaznice, vazeni zdkaznici, na tento vyro-
bek poskytujeme zdruku 3 roky od data zakoupeni.
V pfipadé zdvad na tomto vyrobku vém viéi prodeici
vyrobku ndlezi zdkonnd prava. Tato zékonnd préva
nejsou omezena ndsledujici zérukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zaging bézet dnem ndkupu vyrobku.
Uschovejte prosim origindl G&tenky. Tento doklad
bude vyzadovan jako dikaz o koupi.

Pokud ve |hité ffi let od data zakoupeni vyrobku tento
vykédzZe materidlni nebo vyrobni vady, vyrobek vam
na zdkladé nasi volby bud' zdarma opravime, nebo
vyménime. Pro plnéni zdruky pozadujeme, aby byl
béhem ffileté zaruéni doby predloZzen vadny vyrobek
a doklad o koupi (G¢tenka) se struénym pisemnym
popisem vady a uddnim doby, kdy se vada objevila.
Vztahuje-i se na vadu zéruka, obdrZite od nds bud
opraveny, nebo novy vyrobek. Opravou nebo vymé-
nou vyrobku nezagind b&zet nova zdruéni lhita.

Zaruéni doba a zakonné naroky v pripadé
zavady

Zaruéni doba se v pfipadé zdruéniho plnéni nepro-
dluzuje. To se vztahuje i na vyménéné nebo opravené
dily. Pogkozeni a zavady, které byly na produktu jiz v
okamziku koupg, je nutné ohldsit okamzité po vyba-
leni. Po uplynuti zaruéni doby jsou pFipadné opravy
zpoplatnény.

Rozsah zaruky
Tento pfistroj byl peélivé vyroben podle pfisnych kri-
térii kvality a pfed expedici svédomité zkontrolovan.
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Zé&ruéni plnéni se vztahuje na chyby materidlu nebo
vyrobku. Tato zéruka se nevztahuje na dily produktu,
které podléhaiji bé2nému opotfebeni a proto na né |ze
nahlizet joko na dily podléhaijici opotfebeni nebo na
kiehké dily, napf. Spinace nebo dily ze skla.

Tato zdruka pozbyvda platnosti, pokud byl produkt
poskozen, byl nespravné pouzivan nebo udrzovén.
Pro spravné pouzivani produktu je nutné piesné dodr-
Zovat pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Je nutné
bezpodmine&n& zabranit pouziti a manipulaci, pred
kterou névod k obsluze odrazuje nebo varuje.
Produkt je uréen pouze pro soukromé Gé&ely a neni
uréen ke komer&nimu pouziti. Pfi zneuziti nebo ne-
odborné manipulaci, pouziti nésili nebo zasazich do
produktu, které nebyly provedeny nasi autorizovanou
servisni pobockou, zaniké zaruka.

Postup v pripadé zaruky

Pro zaruéeni rychlého zpracovéni vasi Zadosti prosim

posfupuﬂe podle nésledujicich pokynd:
Pro viechny dotazy si pfipravte G&tenku a &islo vy-
robku (IAN 495449 _2504) jako doklad o koupi.
Cislo vyrobku naleznete na typovém Stitku na pro-
duktu, na gravufe na produktu, na titulni strdnce
vaseho ndvodu nebo na ndlepce na zadni nebo
spodni stran& produktu.
Pokud se vyskytnou chyby funkce nebo jiné zdva-
dy, kontaktujte nejprve telefonicky nebo e-mailem
nize uvedené servisni oddéleni.
Produkt, ktery byl uzndn za vadny, mizete poté
spolu s kupnim dokladem (G&tenkou) a uvedenim
toho, jak vada vznikla a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisniho centra, kterd vam byla
sdélena.

Muzete si ji stdhnout na strdnce www.lidlservice.com
a také mnoho dal3ich pfirugek, videi k produktom a
instala&nich softward.

Pomoci tohoto QR kédu se dostanete
= pfimo na servisni strénku spoleénosti
3| Ldl (www.lidlservice.com) a mizete
zde prostiednictvim zaddni &isla vyrob-
ku (IAN 495449 _2504) ofeviit vé3
névod k obsluze.

12. Distributor
TRADIX GmbH & Co. KG



Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zdarma, odlisné u
voldani z mobilniho telefonu)
E-Mail: tradix-cz@sertronics.de

07/2025
Obsj. €. Spol. Tradix: 495449-25.A, -B

IAN 495449_2504

Ccz

29



SK

SK

AKU LED STOLNA LAMPA
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1. Uvod

Srdecne blahozelame!

Rozhodli ste sa pre vysokokvalitny vyrobok. St&astou
tohto vyrobku je nédvod na obsluhu. Obsahuje déleZité
pokyny tykajice sa bezpe&nosti, pouzitia a likviddcie.
Pred pouzivanim vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi tykajicimi sa obsluhy a bezpeénosti. Vyro-
bok pouzivaijte len tak, ako je popisané a v rdmci uve-
denych oblasti pouzitia. Uschovaite si pokyny pre bu-
dice pouZitie. V pripade postupovania vyrobku tretim
osobdm ho odovzdaite spolu so vietkymi podkladmi.

V daldom texte sa bude Aku LED stolnd lampa ozna-
ovat ako vyrobok.

Vysvetlenie symbolov

V tomto névode na obsluhu, na vyrobku alebo na
obale sa pouzivajd nasledujice symboly a signdlne
slova.

A VAROVANIE!

Tento symbol/toto signdlne slovo oznaduje ohrozenie
so vysoké stupfiom rizika, ktorého ndsledkom méze
byt smrf alebo fazké poranenie, ak sa mu nezabrdni.
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Tento symbol/toto signdlne slovo oznauje ohro-
zenie s nizkym stupfiom rizika, ktorého ndsledkom
mdze byt nepatrné alebo mierne poranenie, ak sa
mu nezabrdni.

| UPOZORNENIE!

Toto signdlne slovo varuje pred mozZnymi vecnymi
$kodami ali vam nudi koristne dodatne informaci-
je v zvezi z uporabo alebo vam poskytne uzitoéné
dopliiujice informdcie tykajice sa pouzitia.

Al

Tento symbol upozorfivje na pouzitie vo
vnitornych priestoroch.

Informdcie o pouziti tohto ndvodu na
obsluhu

ko

Tento symbol upozorfivje na pouzitie vo
vnitornych a vonkajsich priestoroch.

Tento symbol upozorfivje na pouzitie.

Tento symbol upozorfivje na mozné rizikd v
stvislosti s defmi.

&R

Tento symbol upozorfiuje na vekové obmed-
5% | zenie pri pouziti vyrobku.

Tento symbol vés informuje o farebnej teplote
svetla.

Tento symbol upozorfivje na mozné rizikd v
sOvislosti s Grazom elekirickym prddom.

Tento symbol upozorfivje na mozné rizikd pri
manipuldcii s batériami/akumulétormi.

| @B

Tento symbol oznaduje jednosmerny prid.

| Tento symbol oznaduje port/konektor USB.
NA7 | Tento symbol vds informuje o trvani osvetlenia
TN

v stave Uplného nabitia.

Tento symbol upozorfivje na mozné nebezpe-
censtva.

>



Tento symbol upozoriiuje na rézne rezimy
svietenia.

<><>

=]

Tento symbol upozorfiuje na bezdrétovd pre-
vadzku vd'aka akumuldtoru.

Tento symbol upozorfivje na zmenu farby sve-
telného média.

\ AL/
7N\

Tento symbol upozorfiuje na to, Ze k vyrobku
je pribaleny nabijaci kébel USB.

(=)

90 Tento symbol oznaduje stupen ochrany 1P44
| (ochrana zo vietkych strdn profi striekajocej
vode). Neplati pre nabijanie pomocou nabi-
jacieho kabla USB-C.

D

° Tieto symboly vés in-
EE%}Q@) formuie o likviddcii
— AP obalovych materidlov

a vyrobku.

Tento symbol oznaduje ochrannt triedu Il
SELV: bezpe&né extra nizke napétie

Tento symbol poskytuje informacie o
certifikdte FSC®.

Vyhlasenie o zhode (pozri kapitolu ,9.
Vyhldsenie o zhode”): Vyrobky oznacené
tymto symbolom spliiaj vietky platné prév-
ne predpisy Spologenstva Eurépskeho hospoddrske-
ho priestoru.

2. Pouzitie v sulade s uréenim

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia!
Vyrobok sa nesmie polozit na vihky
alebo mokry povrch alebo do vody.
Hrozi nebezpeéenstvo poranenia

elektrickym prodom!

Vyrobok nie je uréeny pre komeréné vyuzitie. Iné po-

vzitie alebo zmena na vyrobku si povazované za

nespravne a mézu spdsobit zranenie oséb a posko-
denia vyrobku. Za 3kody vzniknuté nespravnym pou-

Zivanim nepreberd distribitor Ziadnu zodpovednosf.

SK

Tento vyrobok je uréeny na pouzivanie v inte-
riéri a exteriéri.

Tento vyrobok sl0Zi vyhradne na dekorativne
Geely, nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v

domdcnosti.

USB kébel pouzivajte iba v suchych a zatvor-

> ®2

enych priestoroch.

3. Obsah dodavky (obr. A)
1 x Aku LED stolné lampa I{
Rovny styl 495449-25-A
Zaobleny 3yl 495449-25.8
1 x nabijaci kabel USB-C
1 x krétky navod (bez obr.)

4. Technické uvdaje

Typ: Aku LED stolnd lampa

IAN: 495449_2504

Tradix &. vyr.: 495449-25-A,-B

Svetelny zdroj: 3 x SMD LED + 3 x RGB LED
Farebné teplota: tepld biela, 3000 K
Celkovy vykon: 1,15 W

Litiovo-iénovy akumuldtor: 3,7 V===, 1 500 mAh,
typ 18650 (bez moznosti vymeny)
Pripojenie USB-C: 5 V===, 1 A

Trieda ochrany: IIl/®

Stupefi ochrany: IP44

Détum vyroby: 07/2025

Zéruka:: 3 roky

5. Bezpecnostné opatrenia

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia a udu-
senia!

Ak si deti hraju s vyrobkom alebo
obalom, mézu sa nim poranif alebo
udusit’!

Nedovolte, aby sa s vyrobkom alebo obalom hrali
deti.

V blizkosti vyrobku dévaite pozor na deti.
Vyrobok a obal uschovévaijte mimo dosahu deti.

A VAROVANIE!

Nebezpeéenstvo poranenia!
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@ Nevhodné pre deti do 8
\ﬁ% 7 | rokov! Uchovavajte mimo
dosahu deti. Hrozi nebezpe-
éenstvo poranenia!

- Deti od 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mentdlnymi schop-
nosfami alebo nedostatkom skisenosti a znalosti
musia byf pri pouZiti vyrobku pod dozorom a/
alebo musia byt pou&ené o bezpe&nom pouzivani
vyrobku a musia rozumief pripadnym rizikédm.
Deti sa s vyrobkom nesm¢ hraf.

Udrzbu a/alebo éistenie vyrobku nesmd vykond-
vat defi.

Dodrziavaijte narodné predpisy!

Pri pouzivani a zneskodfiovani vyrobku dodrZio-
vaijte platné vnitrostatne predpisy a ustanovenia.

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia!
Nepouiivajte v prostredi s
nebezpeéenstvom vybuchu! Hrozi
nebezpeéenstvo poranenia!

Vyrobok sa nesmie pouZivaf v prostredi ohroze-
nom nebezpe&enstvom vybuchu (Ex). Vyrobok sa
nesmie pouzivaf v prostredi, v ktorom sa naché-
dzaju horlavé tekuté latky, plyny alebo prach.

Nebezpecenstvo poranenia!
Poskodeny vyrobok sa nesmie pouzivat!
Hrozi nebezpeéenstvo poranenia!l
- Nepouzivajte vyrobok v pripade funkénych po-
rich, poskodeni alebo inych pordch.
Neodborne vykonané opravy mézu pre pouziva-
tela predstavovaf zna&né nebezpelenstvo.
Ak na vyrobku zistite chybu, nechajte vyrobok
skontrolovaf a v pripade potreby ho pred opétov-
nym uvedenim do prevddzky opravte.
LED diédy a batéria nie s vymenite/né. Ak si LED
diédy alebo batéria chybné, vyrobok sa musi zlik-
vidovat.

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia!
Teleso nesmiete za Ziadnych okolnosti otvorif a s
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vyrobkom nesmiete manipulovat ani ho menif.
Manipulécie/zmeny si zo schvalovacich dévo-
dov (CE) zakdzané.

Vyrobok sa po&as pouZivania nesmie zakryvat.

6. Bezpecnostné pokyny k aku-
mulatorom

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo prehriatia a vybu-
chu!
- Vyrobok je nutné uskladiovaf mimo dosahu
zdrojov tepla a priameho slne¢ného Ziarenia,
akumuldtor méze v désledku prehriatia
explodovat. Hrozi nebezpeéenstvo poranenia.
Neprevadzkujte Vyrobok, ked' je v obale! Hrozi
nebezpeéenstvo poziaru!

A VAROVANIE!

Nebezpeéenstvo poranenia!
Noste rukavice!
Vyteéené akumuldtory nechytajte ho-
lymi rukami! Hrozi nebezpecenstvo
poranenia!

- Vyte&ené alebo poskodené akumuldatory mézu pri
kontakte s pokozkou spdsobit poleptanie. Nedoty-
kajte sa vytegenych akumulétorov holymi rukami.
V tychto pripadoch nevyhnutne pouzivajte vhodné
ochranné rukavice!

Tento vyrobok m& zabudovany akumulétor, kto-
ry pouzivatel nesmie vymenif. Aby sa predislo
nebezpedenstvu, akumulétor méze odstranit iba
vyrobca alebo jeho servisny zdstupca alebo po-
dobne kvalifikovand osoba.

Pri likviddcii vyrobku treba mat na zreteli, Ze tento
vyrobok obsahuje nabijatelnd batériu.

| UPOZORNENIE!

- Produkt sa nesmie nabijaf na PC, laptope, notebo-
oku alebo podobnom zariaden.

Nebezpecenstvo prehriatia!
Nepouzivaite v obale.




7 Uvedenie do prevadzky
Odstrénte vietok obalovy materidl.

2. Skontrolujte, &i s0 k dispozicii vetky &asti v nepo-
3kodenom stave.
V opaénom pripade sa obrdtte na uvedend servis-
nd adresu.

Nabitie akumulatora (obr. B)
| UPOZORNENIE!

- Akumulétor sa musi pred prvym pouzitim nabijaf
12 hodin.

- Akumulétor je nutné nabif, ked' zaéne klesat inten-
zita svietenia LED.

- Akumulétor md integrované automatické vypina-
cie zariadenie. Nabijanie sa vypne pri 100 %
nabiti, takze akumulétor nie je mozné nadmerne
nabif.

Nebezpecenstvo poranenia v désledku

zasahu elektrickym pruodom!

- Vyrobok [lll nabijajte iba v interiéroch.

- Ak je vyrobok mokry, pred nabijanim musite vyro-
bok dékladne osusif suchym uterdkom. Hrozi ne-
bezpe&enstvo skratu.

Vyrobok pripojte pomocou nabijacieho kébla
USB-C P4 k vhodnému zariadeniu. Akumuldtor méze-
te okrem iného nabijaf aj siefovym adaptérom s ko-
nektorom USB. DodrZiavaijte technické ddaje (5 V==
, 1000 mA).

Vyrobok [l mozno pripoijif iba k prevadzkovému zo-
riadeniu s vystupom SELV a vystupnym napétim s mo-
ximdlnymi pracovnymi $pi¢kami (Uout) na drovni 5 V

1. Otvorte kryt B na spodnej strane vyrobku [l

2. Konektor USB-C [l zapoite do portu USB-C ElL.

3. Konektor USB 4 zapojte do zariadenia, z ktoré-
ho sa mé vykondvat nabijanie.

4. Po dokonéeni nabijania vytiahnite konektor USB-C
z portu USB-C A

5. Zatvorte kryt Y.
Dbajte na sprdvne zatvorenie krytu, v opanom
pripade nie je zaistend ochrana na Grovni IP44.

Vyrobok je teraz pripraveny na prevadzku.
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Instalacia vyrobku

Vyrobok postavte na vhodné miesto.
Podklad by mal byt rovny, aby sa vyrobok nemo-
hol prevrdtif. Okolo vyrobku by mal byt dostatok
volného miesta.

- Pod vyrobok umiestite ochranni podlozku. Na
jemnych povrchoch by vyrobok mohol zanechaf
3krabance.

Obsluha vyrobku (obr. B)

Posuvnym spinacom P4 na zadnej strane vyrobku mé-
Zete spinaf nasledujice reZimy:

RGB: automatickd zmena farby

O: vypnuté

warmwhite: zapnuté teplé biele svetlo

8. Pokyny na cistenie a udrzbu

A POZOR!

Nebezpecenstvo poranenia!

Pred distenim vypnite vyrobok. Nabi-

A jaci kabel USB-C odpojte od vyrob-

ku. Hrozi riziko Urazu elektrickym
prodom!

- (istite iba makkou, suchou handri¢kou
nepouzivajte Ziadne agresivne &istiace prostried-
ky, prip. Chemikdlie
nenamédaite do vody
skladujte na chladnom a suchom mieste, chrdane-
nom pred UV-Ziarenim

9. Zjednodusené vyhlasenie o
zhode EU

Tento vyrobok spliia zékladné poziadavky
c € a iné relevantné ustanovenia eurdpskei
smernice o elekiromagnetickej kompati-
bilite 2014/30/EU, ako aj smernice o obmedzeni
pouzivania uritych nebezpe&nych latok v elekt
rickych a elekironickych zariadeniach 2011/65/EU.

Kompletné origindlne vyhlasenie o zhode je k dispo-
zicii v dovozcu.

10. Likvidacia
Likvidécia obalu

/N, Obal a ndvod na obsluhu st vyro-
ﬁn " L.) bené z ekologickych materidlov,

kioré mézete zlikvidovaf na miest-
nych recyklaénych miestach.
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Likvidacia vyrobku
K Vyrobok nesmiete zlikvidovaf v beznom komundl-
nom odpade. Bliz3ie informdcie o moznostiach likvi-
ddcie produktu vam poskytne obecnd/mestskd spré-
va alebo pobocka Lidl.

Likvidovanie akumulatorov / nabijatel'né
batérie
- Poskodené alebo pouzité nabijatelné batérie
sa musia recyklovaf v stlade so smernicou EU
2023/1542 a jej dodatkami.
Batérie a akumuldtory nesmiete zlikvidovat v bez-
nom komundlnom odpade. Obsahujo 3kodlivé faz-
ké kovy. Oznaéenie: Pb (= olovo), Hg (= ortuf), Cd
(= kadmium). Zo zdkona ste povinni vrétif pouzité
batérie a akumuldtory. Batérie mdZete po pouziti
bezplatne vrétif, a to bud' v nasom obchode ale-
bo v bezprostrednej blizkosti (napr. V obchodoch
alebo v miestnych zbernych strediskéch). Batérie a
akumulétory si oznagené symbolom pregiarknuté-
ho odpadkového kosa.
Nabijatelné batérie / akumuldtory sa sm likvido-
vat vyhradne vo vybitom stave. Vybite akumulator
tak, Ze nechdte vyrobok zapnuty, az kym nezhas-
ne.

11. Zéaruka

Velavazend zdékaznicka, velavdzeny zdkaznik, na
tento vyrobok dostavate zdruku v trvani 3 rokov od
ddtumu jeho zakipenia. V pripade nejakych porich
mdte u preddvajiceho tohto vyrobku vietky zdkonné
ndroky. Tieto zdkonné ndroky nie sG obmedzené na-
3ou, nizsie uvedenou zdrukou.

Zaruéné podmnienky

Zaruéné lehota zaéina ddtumom nékupu. Uschovaite
si preto dobre origindlny pokladniény blok. Tento do-
klad budete potrebovat ako dékaz o ndkupe. Ak sa
v priebehu troch rokov od dédtumu nédkupu vyskytne u
vyrobku materidlovd alebo vyrobnd chyba, vyrobok
vam - podla ndsho rozhodnutia - bud' bezplatne
opravime alebo vymenime. Tento zéruény akt predpo-
kladd, Ze ndm predlozite poruchovy vyrbok a doklad
o jeho zakdpeni (pokladnigny blok) spolu s pisomnym
vyjadrenim, o akd chybu sa jednd a kedy k nej doslo.
Ak je porucha kryta nadou zdérukou, dostanete nazad
opraveny alebo novy vyrobok. Opravou alebo vyme-
nou vyrobu neyzaéina plyndf nova zaruéné lehota.
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Zaruéna doba a zédkonné naroky vyplyva-
juce z nedostatkov

Z&ruéng doba sa poskytutim zdruéného plnenia
nepred|Zuje. Plati to aj pre vymenené a opravené si-
Ciastky. Poskodenia a nedostatky, kioré sa pripadne
vyskytujd uZ pri kipe, sa musia nahldsit okamzite po
vybaleni. Po uplynuti zdruénej doby st vietky pripad-
né opravy spoplatnené.

Rozsah zaruky

Pristroj bol vyrobeny riadne v stlade s prisnymi smerni-
cami tykajicimi sa kvality a pred dodanim svedomite
odskugany. Poskytnutie zaruky plati pre chyby materi-
dlu alebo vyrobné chyby. Této zdruka sa nevzfahuje
na Casti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotre-
bovaniu, a preto je mozné povazovat ich za opotre-
bovatelné diely alebo na poskodenia krehkych &asti,
napr. Spina alebo &asti, ktoré si vyrobené zo skla.
Tato zéruka zanikd, ked bol vyrobok poskodeny,
pouzivany v rozpore s G&elom alebo opravovany.
Pre pouZivanie vyrobku v silade s G&elom sa musia
presne dodrziavat vietky pokyny uvedené v ndvode
na obsluhu. Ugelom pouzitia alebo konaniam, od kto-
rych névod na obsluhu odrddza alebo pred ktorymi
varuje, sa musite bezpodmieneéne vyhybaf.

Vyrobok je uréeny len na sikromné a nie na prie-
myselné pouZitie. V pripade nesprévneho zaobché-
dzania alebo zaobchddzania, ktoré je v rozpore s 0
&elom, pouzitia sily a pri zdsahoch, ktoré neboli re-
alizované nasou autorizovanou servisnou pobockou,
zéruka zanikd.

Vybavenie v pripade uplatnenia zéruky
Aby sme zabezpecili rychle spracovanie vasej zia-
dosti, riad'te sa, prosim, nasledovnymi pokynmi:
V pripade vietkych Ziadosti si pripravte pokladnié-
ny blok a &islo vyrobku (IAN 495449 _2504) ako
doklad o kdpe.
Cislo vyrobku ndjdete na typovom fitku vyrobku,
vyryté na vyrobku, na Gvodnej strane vésho né-
vodu alebo na ndlepke na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.
Ak by sa vyskytli funkéné poruchy alebo iné nedo-
statky, najskér telefonicky alebo e-mailom kontak-
tujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.
Vyrobok identifikovany ako chybny mézete spolu
s dokladom o kdpe (pokladniény doklad) a uvede-
nim v éom pozostéva chyba a kedy nastala bez



postového poplatku poslaf na adresu servisu, kio-
rd vém bude ozndmend.

Na webovej strdnke www.lidl-service.com si mézete
stiahnuf tto a mnohé dalsie prirucky, vided o vyrob-
koch a in3talagny softvér.

EEFIE S tymto QR kédom sa dostanete pria-

% | mo na strénku servisu spolo¢nosti Lidl
(www.lidl-service.com) a prostrednict-
vom zadania é&isla vyrobku (IAN
495449 _2504) si mbzete otvorif nd-

vod na obsluhu.

=

12. Distributor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zadarmo, neplati pre
volania z mobilnych sieti)
E-Mail: tradix-sk@sertronics.de

07/2025
Tradix & Vyr..495449-25-A,-B

IAN 495449_2504

SK
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LED AKU STOLNA SVIJETILJIKA

Upute za posluzivanje i za vasu sigurnost

Uvod
Odgovarajuéa uporaba....
Opseg isporuke (sl. A)...
Tehniéki podaci
Sigurnosne napomene
Sigurnosne napomene za akumulatore
Pustanje u rad.......
Napomene o &iséenju i njezi..
. Pojednostavliena EU izjava o sukladnosti ....
10. Zbrinjavanie.........
11. Jamstvo
12. Distributer
13. Adresa servisnog centra....

VENO N LN =

1. Uvod

Srdacno éestitamo!

Odluéili ste se za visokokvalitetan proizvod. Upute za
uporabu sastavni su dio ovog proizvoda. One sadrze
vaZne napomene za sigurnost, uporabu i zbrinjave-
nje. Prije uporabe proizvoda upoznajte se sa svim
napomenama o uporabi i sigurnosti. Upotrebljavajte
proizvod prema opisu i navedenim podruéjima uporo-
be. Dobro saduvaite ove upute. Predajte svu dokumen-
taciju trecoj osobi u sluéaju prosliedivanja proizvoda.

U nastavku se LED aku stolna svjetilika naziva proi-
zvod.

Objasnjenje znakova
Sliededi simboli i signalne rijeci koriste se u ovom upu-
te za uporabu, na proizvodu ili na pakiranju.

A UPOZORENJE!

Ovaj signalni znak/ova signalna rije¢ oznagava opa-
snost sa visokog stupnjem opasnosti koja, ako se ne
izbjegne, moze imati za posliedicu smrt ili tesku oz

liedu.

OPREZ!

Ovaj signalni znak/ova signalna rije¢ oznadava
opasnost sa niskim stupnjem opasnosti koja, ako se
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ne izbjegne, moze imati za posliedicu laku ili srednje
tesku ozljedu.

| NAPOMENA!

Ova signalna rije¢ upozorava o moguéoj materijalnoj
Steti ili vam pruza korisne dodatne informacije u vezi
s upotrebom.

Al

Ovaj simbol oznaéava uporabu samo u unu-
trasnjem prostoru.

Napomena o rukovaniju ovim uputama
za uporabu

i o

Ovaj simbol ozna¢ava uporabu u unutras-
njem i vanjskom prostoru.

Ovaj simbol ozna&ava uporabu.

Ovaj simbol ozna&ava moguée opasnosti
koje se odnose na djecu.

& Q2 L

Ovaj simbol ozna&ava odobrenje proizvoda
5% | za odredenu starosnu dob.

4
N

Ovaj simbol obavijestava o temperaturi boje
svjetla.

|
7

Ovaj simbol oznaava moguée opasnosti
koje se odnose na strujni udar.

Ovaj simbol oznaava moguée opasnosti
koje se odnose na rukovanie baterijama/aku-
mulatorima.

| @B

Ovaj simbol ozna&ava istosmijernu struju.

Ovaj simbol oznadava USB prikljuéak/pri-
kljugak.

Ovaj simbol obavjedtava o trajanju svjetlosti u
potpuno napunjenom stanju.

Ovaj simbol oznaéava moguée opasnosti.

Ovaj simbol ozna&ava razligite nacine rada
za osvjetljavanje.




Ovaj simbol oznaéava rad na bateriju bez

d
=
kabela.
N/ | Ovaj simbol oznadava promjenu boje rasviet-
79N | nog tijela.

Ovaj simbol oznagava postojanje USB kabe-
la za punjenie.

(=)

90| Ovaisimbol oznacava vrstu zastite IP44 (Za-
$tita od prskanja vode na svim stranama). Ne
vrijedi za punjenje preko USB-C kabela za
punjenie.

HHEMRE

Ovaj simbol obavjestava o certifikatu

FSC®-a.

Ovaj simbol ozna&ava razred zadtite I
SELV: siguran dodatni niski napon

Ovi simboli obavjesta-
vaju vas o zbrinjava-
nju pakovanja i proi-
zvoda.

Izjava o sukladnosti (vidi poglavlie “9.
Izjava o sukladnosti”): Proizvodi ozna&eni
ovim simbolom ispunjavaju zahtjeve svih
primjenjivih propisa zajednice Europskog gospodar-
skog prostora.

2. Odgovarajuéa uporaba

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!
Proizvod se ne smije stavljati na
vlazne ili mokre povrsine ili u vodu.
Postoji opasnost od ozljeda elektri¢-
nim udarom!

Proizvod nije namijenjen komercijalnoj uporabi. Dru-
ga uporaba ili izmjena proizvoda ne smatraju se od-

govarajuéom i mogu dovesti do ozljeda i o3tecenja.

Distributer ne odgovara za $tete nastale neodgovarae-

juéom uporabom.

tradnjem i vanjskom prostoru.
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Ovaj proizvod sluzi isklju€ivo za akcentno
osvijetlienje i nije prikladan za osvjetljavanje

@

prostorija u domadinstvu.

USB kabel koristiti samo u suhim i zatvorenim

S

prostorijama.

@*’A Ovaij proizvod namijenjen je primjeni u unu-

3. Opseg isporuke (sl. A)
1x LED aku stolna svjetilika

Stil ravni 495449-25-A

Stil zaokruzeni 495449-25-B
1x USB-C kabel za punijenje

1x vodi¢ za brzi pogetak (bez sl.)

4. Tehnicki podaci

Tip: LED aku stolna sviefilika

IAN: 495449_2504

Tradix BR.: 495449-25-A, -B

Rasvietno fijelo: 3x SMD LED Zaruljica + 3x LED
zaruljica

Temperatura boje: topla bijela 3.000 K
Ukupna snaga: 1,15 W

Litij-ionska baterija: 3,7 V ===, 1.500 mAh,
Tip 18650 (nije zamijenijiva)

USB C priklju¢ak: 5V==,1A

Razred zastite: Il /&

Vrsta zadtite: 1P44

Datum proizvodnje: 07/2025

Jamstvo: 3 godine

5. Sigurnosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda i gusenja!

Ako se djeca igraju s proizvodom ili
pakiranjem, mogu ga ozlijediti ili se
ugusiti!

Djeca se ne smiju igrati proizvodom ili pakiranjem.
Nadzirite djecu u blizini proizvoda.

Cuvaite proizvod i pakovanije izvan dosega djece.

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!

\ﬁﬁ% @ Nije prikladno za djecu mladu
8+

od 8 godina! Drzati podalje
ozljede!

od djece. Postoji opasnost od
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Djeca koja imaju 8 godina i vie ili osobe koje
imaju smanijene fizicke, osjetilne ili dudevne spo-
sobnosti ili nemaju dovoljno iskustva i znanja smiju
upotrebljavati proizvod ako su pod nadzorom i/
ili su bile poduéene o sigurnoj uporabi proizvoda
i moguéim opasnostima koje se mogu pojaviti pri
njegovoj uporabi.

Dijeca se ne smiju igrati proizvodom.

Proizvod se ne smije prekrivati za vrijeme uporabe.

6. Sigurnosne napomene za aku-
mulatore

A UPOZORENJE!

Opasnost od pregrijavanija i ek-
splozije!

- Odrzavanije i/ili &i§éenje proizvoda ne smiju obav-
liati djeca.

PridrZavaijte se nacionalnih odredbi!

- Pridrzavajte se valjanih nacionalnih propisa i
odredbi pri uporabi i zbrinjavanju proizvoda.

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!

Ne upotrebljavaijte u eksplozivhom
okruzenju! Postoji opasnost od
ozljede!

- Proizvod ne smije se upotrebljavati u eksplozivnom
(Ex) okruzeniju. Proizvod nije dopusten u okruze-
nju u kojem se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi ili
prasina.

Opasnost od ozljeda!

Neispravan proizvod ne smije se upotre-

bl|avat|' Postoji opasnost od ozljede!

Ne upotrebljavajte proizvod u sluéaju smetnji pri
radu, osteéenja ili kvarova.

- Nestruéni popravci mogu predstavljati opasnost
za korisnika.

- Ako ofkrijete kvar na proizvodu, prije ponovne
uporabe provierite proizvod i, ako je potrebno,
popravite ga.

- LED zaruljice i baterija u ne mogu se zamijeniti.
U sluéaju neispravnih LED Zaruljica ili neispravne
baterije morate zbrinuti proizvod.

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!

- Kudidte ni u kojim okolnostima ne smijete otvarati i
proizvodom ne smijete manipulirati/mijenjati ga.

- Manipulacije/izmjene nisu dopustene iz razloga
certifikacije (CE).
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- Drzite ovaj proizvod daleko od izvora topli-
ne i izravnog Suncevog zralenja zato Sto
akumulator moze eksplodirati uslijed pregrijo-

vanja. Postoji opasnost od ozljede.
Ne upotrebliavajte proizvoda u pakiranju! Postoji
opasnost od pozaral

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljede!

Nositi rukavice!
Ne dodirujte procurile akumulatore
golim rukama! Postoji opasnost od

ozljede!

Akumulatori koji propustaju ili su o3te¢eni mogu
izazivati nagrizanja pri dodiru s kozom. Ne dodi-
rujte akumulatore koji propustaju golim rukama; u
tom slu&aju svakako nosite odgovarajuée zadtitne
rukavice!

Ovaj proizvod ima ugradeni akumulator koji kori-
snik ne moze zamijeniti. Kako bi se izbjegle opa-
snosti, akumulator smije ukloniti samo proizvodaé
ili serviser ili osoba koja je kvalificirana na sli¢an
nadin.

Pri zbrinjavanju proizvoda morate uzeti u obzir da
ovaj proizvod sadrzi punijivu bateriju.

Proizvod se ne smije puniti na radunaly, prijeno-
snom ragunalu, notebooku ili sli¢nom uredaju.

Opasnost od pregrijavanja!
Ne koristiti dok je u pakiraniju.

7. Pustanje urad
1. Uklonite cijeli materijal za pakiranie.
2. Provijerite postoje li svi dijelovi i da su neosteceni.



Ako to nije sluéaj, javite se na navedenu adresu
servisa.

Punjenje baterije (SI. B)
| NAPOMENA!

- Baterija se prije prve uporabe mora puniti 12 sati.

- Baterija se mora napuniti kada LED Zaruljice zo-
poénu slabije svijetliti.

- Baterija ima automatsku napravu za iskljucivanije.
Ona isklju€uje postupak punjenja pri 100 %tnoj
napunjenosti tako da se baterija ne moze prepuni-
fi.

Opasnost od ozljede zbog strujnog udara!

- Punite proizvod il samo v unutrasnjim prostorima.

- Ako je proizvod postao vlazan, morate ga prije
punjenja potpuno osuiti suhom krpom. Postoji
opasnost od kratkog spoja.

Prikljuéite proizvod [l USB C kabelom za punjenje
na odgovarajuéi uredaj. Bateriju moZete, izmedu
ostalog, napuniti pomoéu mreznog adaptera s USB
priklju¢kom. Pridrzavajte se tehnikih podataka (5 V
===, 1.000 mA).

Proizvod [l se moze prikljuciti samo na radni uredaj
sa SELV izlazom i maksimalnim vr$nim radnim izla-
znim naponom (Uout) od 5 V===

1. Otvorite poklopac B na straznjoj strani LED zradi-
la N

2. Utaknite USB-C utika& [l v USB-C-uti¢nicu B

3. Utaknite USB utikaé 2] u uredaj za punjenje.

4. Nakon 3to zavrdi postupak punjenja, izvucite
USB-C utika¢ B iz USB-C uti¢nice H.

5. Zatvorite poklopac .
Pazite da je poklopac pravilno zatvoren zato $to
inace ne postoji IP44 zastita.

Sada je proizvod spreman za primjenu.

Postavljanje proizvoda

Postavite proizvod na odgovarajuée mijesto.

- Podloga treba biti ravna tako da se proizvod ne
moZze prevrnuti. Prostor treba osigurafi dovoljnu
slobodnu povriinu oko proizvoda.

- Postavite npr. zastitni pokrivaé ispod proizvoda.
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Osietljive povriine mogu se ogrebati proizvodom.

Rukovanje proizvodom (sl. B)
Pomi&nim regulatorom B na straznjoj strani proizvo-
da mozete ukljuéiti sliedece nagine rada:

RGB: automatska promjena boje

O: isklju¢eno

topla bijela: Uklju¢eno, toplo bijelo svietlo

8. Napomene o ¢iséenju i njezi

Opasnost od ozljeda!
Iskljuite proizvod prije ¢iséenja.
Odspojite USB C kabel za punjenje
s proizvoda. Postoji opasnost od
strujnog udara!
- Cistite samo mekom, suhom krpom.
Ne upotrebliavajte otra sredstva za &iséenje ili
kemikalije.
Ne uranjaijte u vodu.
Cuvaite hladno, suho i zadticeno od uliraljubigo-
stog svjetla.

9. Pojednostavljena EU izjava o
sukladnosti
Ovaij uredaij uskladen je s osnovnim zahtje-
c € vima i drugim bitnim propisima europske
Direktive o elekiromagnetskoj kompatibil-
nosti 2014/30/EU i Direktive RoHs 2011/65/EU. Ci-

jela originalna izjava o sukladnosti mozZe se nabaviti
od uvoznika.

10. Zbrinjavanje
Zbrinjavanje pakovanja
2 &Y Pakovanie i upute za uporabu sa-
%}“’ L,z?) stoje se |eko|0p§kih morepri]dlcl koje
™ mozete zbrinuti na lokalnim odla-
galistima za recikliranije.

Zbrinjavanije proizvoda

Proizvod se ne smije zbrinjavati u obi&no kuéno
K smece. O moguénostima zbrinjavanja proizvo-
=== da informirajte se u svojoj op¢inskoj/gradskoj
upravi ili svojoj Lidl poslovnici.
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Zbrinjavanije Baterije / punjive baterije
- Neispravne ili koridtene punjive baterije mo-
raju se reciklirati u skladu s Direktivom EU
2023/1542 i njezinim dopunama i izmjenama.
- Ne smijete odlagati baterije i akumulatore u kuéni
otpad. Oni sadrZavaju 3tetne teske metale. Ozno-
ka: Pb (= olovo), Hg (= Ziva), Cd (= kadmij). Za-
konom ste obvezni vratiti istrodene baterije i aku-
mulatore. MoZete bez naknade odloZiti baterije
nakon uporabe na nasem prodajnom mijestu ili
u neposrednoj blizini (npr. U prodavaonici ili na
komunalnom odlagalistu). Baterije i akumulatori
oznadeni su prekrizenom kanfom za smede.
- Punjive baterije / akumulatori mogu se bacati
samo kad su prazne. Ispraznite bateriju ostavljaju-
¢i proizvod ukljuéen sve dok vide ne svijetli.

11. Jamstvo

Postovani kupci, po3tovane musterije, na ovaj ure-
daj odobravamo jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnije. U sluéaju pojave nedostataka ovog
proizvoda imate zakonska prava na teret prodavaéa.
Ova zakonska prava neée biti ograni¢ena jamstvom
prikazanim u nastavku.

Uvijeti garancije

Jamstveni rok zapodinje datumom kupnje. Molimo
dobro sacuvaijte originalni blagajnicki racun. On vam
je potreban kao dokaz kupnije. Ukoliko se u roku od
tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda pojavi
pogreska materijala ili greska v izradi predmeta, pro-
izvod ¢e biti - prema nasem izboru - besplatno po-
pravlien ili zamijenjen. Ovo pravo na jamstvo pretpo-
stavlja, da unutar trogodidnjeg roka defektan uredaj
i dokaz o kupniji (blagajnicki ragun) budu predoceni
zu pismeni opis prirode nedostatka i navoda, kada se
nedostatak pojavio. Ukoliko je defekt pokriven nasim
jamstvom, primiti ¢ete popravlien proizvod ili novi za-
mijenjeni proizvod. Sa popravkom ili zamjenom proi-
zvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonska potrazivanja
temeljem nedostataka

Jamstveni rok ne produljuje se uslugom u okviru jam-
stva. To vrijedi i za zamijenjene i popravliene dijelo-
ve. Ostecenja i nedostaci koji su postojali veé tijekom
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja.
Popravci koje treba obaviti nakon isteka jamstvenog
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roka obavljaju se uz naplatu naknade.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden u skladu sa smjernica-
ma za kvalitetu i savijesno provjeren prije isporuke.
Jamstvo obuhvaéa greske u materijalu ili proizvodni.
Ovo jamstvo ne obuhvaéa dijelove proizvoda izloze-
ne uobi&ajenom trodenju, odnosno one koji se mogu
smatrati potrodnim dijelovima ili odteéenja na lomljivim
dijelovima, npr. Sklopkama ili staklenim dijelovima.
Ovo jamsivo postaje nistavno ako je proizvod ote-
éen, nestruéno upotrebljavan ili odrzavan. Za strué&nu
uporabu proizvoda morate se pridrzavati svih uputa
navedenih u ovim uputama za uporabu. Svakako
izbjegavaijte uporabu i radnje koji se ne savjetuju u
uputama za uporabu ili o kojima se upozorava u nji-
ma.

Proizvod je prikladan samo za privatnu, a ne za ko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo postaje nistavno u slu-
&aju zlouporabe i nestruéne uporabe, primjene sile i
intervencija koje nije obavio ovlasteni servis.

Tijek postupka u slué¢aju primjene jamstva
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg predmeta,
slijedite ove napomene:
Za sve upite pripremite blagajni¢ki radun i broj ar-
tikla (IAN 495449_2504) kao dokaz o kupnii.
Broj artikla mozete pronadi na tipskoj plogici na
proizvodu, urezu na proizvodu, na naslovnoj stra-
nici uputa ili kao naljepnicu na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.
Ako se pojave greske pri radu ili drugi nedostaci,
prvo se telefonski ili e-postom obratite servisu nave-
denom u nastavku.
Proizvod koji ima kvar mozete zajedno s raéunom
o kupnii (blagaijni¢kim raéunom) i podacima o sa-
mom nedostatku i vremenu njegovog pojavljivanja
poslati bez plaéanja postarine na adresu servisa.

Na www.lidl-service.com mozZete preuzeti ovaj prirué-
nik i puno drugih priruénika, videozapise o proizvodi-
ma i instalacijski softver.
[EFEE] | S fim QR kodom dolazite izravno na
W | stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.
= com) i mozete unosom broja artikla
(IAN 495449 _2504) otvoriti svoje
upute za uporabu.




(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se pro-
duljuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvo-
ri.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrie-
na njezina zamjena ili njezin bitmi popravak, jamstve-
ni rok po&inje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bino popravlien samo neki
dio stvari, jamstveni rok podinje te¢i ponovno samo
za taj dio.

12. Distributer

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. Adresa servisnog centra
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Hajko Barbara

Novaki Ozeljski 2

HRV-47280 Ozelj/CROATIA

Hotline: 00800 / 30012001 (besplatno, Bezi¢ni
prijenos odstupajuéi)
E-Mail: tradix-hr@sertronics.de

07/2025
Tradix BR: 495449-25-A, -B

IAN 495449_2504 |

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kuéiste proizvoda |

HR
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LED AKU STONA LAMPA

Napomene o upotrebi i bezbednosti

Uvod
Svrsishodna upotreba...
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13. Adresa za servis .47
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1. Uvod

Cestitamo!

Time ste se odlucili za proizvod visokog kvaliteta.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda.
Sadrzi vazne napomene po pitanju bezbednosti, upo-
trebe i odlagania. Pre kori3éenja proizvoda upoznajte
se sa svim radnim i sigurnosnim uputstvima. Koristite
proizvod samo kako je opisano i za odredene oblasti
primene. Saduvaijte uputstva za buduéu upotrebu. Pri-
likom distribucije proizvoda predaijte sva dokumente
trecim licima.

U daliem tekstu naziva se LED aku stona lampa pro-
izvod.

Objasnjenje crteza
U ovom uputstvo za uporabu, na proizvodu ili na pa-
kovaniu, koriste se slededi simboli i signalne reci.

A UPOZORENJE!

Ovaij signalni simbol/re¢ ozna¢ava odtecenje visok
stepena rizika koje ée, ako se ne izbegne, imati za
posledicu smrt ili tezu povredu.

Ovaij signalni simbol/re¢ oznaava odteéenje niskog
stepena rizika koje ée, ako se ne izbegne, imati za
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posledicu neznatnu ili srednju povredu.

| NAPOMENA!

Ovo signalna re& upozorava na moguéu materijalnu
Stetu ili vam pruza korisne dodatne informacije u vezi
sa upotrebom.

Al

Ovaj simbol upuéuje na koriséenje samo u
zatvorenim prostorijama.

Napomena za rukovanje ovim uput
stvom za upotrebu

i o

Ovaij simbol upuéuje na koridé¢enje u zatvore-
nim i spoljnim prostorijama.

Ovaj simbol upuéuje na koridcenje.

Ovaij simbol upuéuje na moguée opasnosti u
vezi dece.

Ovaij simbol upuéuje na godine koje korisnik
mozZe da ima prilikom koriéenja.

A B D

s 1, | Ovi znakovi vas informidu o temperaturi boje

7N | svetla.

Ovaij simbol upuéuje na moguée opasnosti u
vezi strujnih udara.

Ovaij simbol upuéuje na moguée opasnosti u
rukovaniju baterijoma.

Ovaij simbol ukazuje na direkinu struju.

<~ Ovaij simbol oznaéava USB port/konektor.
NA7 | Ovaj simbol Vas obavestava o trajanju punje-
7T | nja.

Ovaj simbol upuéuje na moguée opasnosti.

Ovaij simbol ozna&ava razlidite rezime osvet-
lienja.

Ovaj simbol ozna&ava beziéni rad pomodu
baterije.




\é/ Ovaj simbol oznacava promenu boje sred-
s\ | siva za osvetljenie.

Ovaj simbol oznagava da je priklju¢en USB
kabl za punjenie.

(=)

90| Ovaijsimbol oznacava nacin zastite IP44 (za-
$tita od prskanja vode sa svih strana). Ne od-
nosi se na punjenje putem USB-C kabla za
punjenie.

D

Ovi simboli Vas infor-
EE%A " &’D midu o uklanjanju am-

balaze i proizvoda.

Ovaj simbol ozna&ava klasu zadtite 11, SELV:
siguran ekstra niski napon

Ovaj simbol pruza informacije o FSC®
sertifikatu.

e

et
Izjava o uskladenosti (vidi poglavlie ,8.
C € Izjava o uskladenosti”): Proizvodi oznaceni
ovim simbolom su u skladu sa svim propi-
sima zajednice koji treba da se koriste u Evropskom
ekonomskom prostoru.

AAA Srpska oznaka za uskladenost.

2, Svrsishodna upotreba

Opasnost od povreda!
Proizvod se ne sme stavljati na
vlazne ili vlazne povrsine ili u vodu.
Postoji opasnost od povreda od struj-
nog udara!
Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Druga primena ili promena na proizvodu ne vaze kao
svrsishodne i mogu da dovedu do rizika kao 3to su
povrede i odtecenja. Za 3tete nastale nesvrsishodnom
upotrebom distributer ne preuzima odgovornost.

@*’A Ovaj proizvod je namenjen za unutradnju i

spoljadnju upotrebu.

Ovaj proizvod sluzi iskljugivo za akcentno
osvetlienje i nije namenjen za osvetljavanje
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prostorija u domadinstvu.

USB kabl koristiti samo u suvim i zatvorenim
prostorijama.

(%

3. Obim isporuke (slika A)
1x LED aku stona lampa [l

Ravno 495449-25-A

Zaoblieno 495449258
1x kabl za punjenje

1x vodi€ za brzi pocetak (bez slike)

4. Tehnicki podaci

Tip: LED aku stona lampa

IAN: 495449_2504

Tradix br. art.: 495449-25-A, B

Rasvetno sredstvo: 3 SMD LED diode + 3 RGB LED
diode

Temperatura boje: toplo bela, 3000 K
Ukupna snaga: 1,15 W

Litijum-jonska baterija: 3,7 V ===, 1.500 mAh,
tip 18650 (nije zamenljiva)

USB-C prikljugak: 5V=—==, 1A

Klasa zadtite: 11/

Vrsta zastite: 1P44

Datum proizvodnje: 07/2025

Garancija: 3 godine

5. Bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od povreda i gusenja!
Ako se djeca igraju s proizvodom
ﬁﬁ ili pakiranjem, mogu ga ozlijediti ili
ugusiti!
Ne dozvolite deci da se igraju proizvodom ili am-
balazom.

Nadzirite decu u blizini proizvoda.
Proizvod i ambalazu Euvaijte van domasaja dece.

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!

\ﬁﬁ _@ Nije pogodno za decu ispod 8
8+

godina! Driati van dohvata
dece. Postoji opasnost od
povrede!
Deca od 8 godinaii vide, kao i osobe sa smanjenim
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psihickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva ili znanja moraju biti nad-
zirana prilikom koris¢enja mreznog dela i/ili da
budu pouena u vezu bezbedne upotrebe mrez-
nog dela i rezultujuéih opasnosti koji proistiéu iz
toga.

- Deca ne smeju da se igraju proizvodom.

- Odrzavanje i/ili &iséenje proizvoda ne smeju da
izvode deca.

Postovanje nacionalnih odredbi!

- Imajte na umu vazeée nacionalne propise i odred-
be prilikom korid¢enja i odlaganija proizvoda.

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!
Ne koristiti u eksplozivnoj okolini!
A Postoji opasnost od povrede!
- Proizvod ne sme da se koristi u okolini ugro-
zenoj eksplozijama (Ex). Proizvod nije dozvoljen u
okolini u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi

ili pragine.

Opasnost od povrede!

Osteéeni proizvod ne sme da se koristi!

Postoji opasnost od povrede!

- Ne koristite proizvod ako postoje smetnje u funkci-
onisanju, o$teéenja ili kvarovi.

- Nestruéne opravke mogu da izazovu znadajne
opasnosti za korisnika.

- Ako oftkrijete kvar na proizvodu, pregledaijte ga i
po potrebi popravite pre nego $to ga ponovo upo-
trebite.

- LED diode i baterija se ne mogu zameniti. Ako su
LED diode ili baterija neispravni, proizvod se mora
odlozZiti.

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!

- Kuéiste ni pod kakvim okolnostima ne sme da se
otvara i proizvodom ne sme da se manipulie/da
se menja.

- Manipulacije/promene su zabranjene iz razloga
prava pristupa (CE).

- Proizvod ne sme da se prekriva prilikom korid¢e-
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nja.

6. Sigurnosne napomene za puniji-
ve baterije

A UPOZORENJE!

Opasnost od pregrevanja i eksplo-
zije!
- Proizvod drzZite podalje od izvora toplote i
direkinog suncevog zra&enia, zbog pregreva-
nja punjive baterije mogu da eksplodiraiju.
Postoji opasnost od povrede.
Proizvod ne sme da se koristi u ambalazil Postoji
opasnost od pozaral

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!
Nosite rukavice!
Iscurele punijive baterije ne dodirujete
golim rukama! Postoji opasnost od
povrede!

- lIscurele ili o3teéene punijive baterije mogu, prili-
kom dodira, da izazovu nagrizanje koze. Iscurele
puniive baterije ne dodirujte golim rukama; u tom
sluéaju nosite svakako pogodne rukavice!

Ovaj proizvod ima ugradenu punjivu bateriju koju
korisnik ne sme da menja. Da bi se izbegle opa-
snosti, bateriju moze ukloniti samo proizvodaé ili
serviser ili sli¢no kvalifikovana osoba.

Prilikom odlagania na otpad ovog proizvoda imaj-
te u vidu da ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju.

| NAPOMENA!

Proizvod se ne sme puniti na raéunary, laptopu,
notebooku ili sliénom uredaiju.

Opasnost od pregrevanja!
Ne koristiti dok je u pakovaniju.

7. Stavljanje u pogon

1. Uklonite sav materijal za pakovanije.

2. Proverite da li su isporuéeni svi delovi i da li su o3te-
ceni.
Ako nema svih delova ili su neki delovi osteceni,



prijavite to na predvidenu adresu.

Punjenje baterije (slika B)
| NAPOMENA!

Punijiva baterija mora da se puni 12 sata pre prve
upotrebe.

Bateriju treba napuniti &m LED diode poénu slabi-
je da svetle.

Puniiva baterija je opremliena automatskim ureda-
jem za iskljucivanje. On prekida punjenije kada se
dostigne 100 % napunjenosti ¢ime se sprecava
prekomerno punienije baterije.

Opasnost od povreda zbog strujnog udara!
- Ovaj proizvod [l punite samo u unutradnjim pro-
storijama.
Ako proizvod postane vlazan, proizvod morate
pre punjenja u potpunosti da odistite suvom krpom.
Postoiji opasnost kratkog spoja.

Prikljucite proizvod lill pomoéu USB-C kabla za punije-
nje P na predvideni uredai. Bateriju, izmedu ostalog,
mozete da punite sa adapterom za napajanje sa USB
prikljuékom. Pridrzavajte se tehnikih podataka (5 V
=== 1.000 mA).

Proizvod lill moze da se priklju&i samo na uredaj za
rad sa SELV izlazom i sa maksimalnim radnim pikom
izlaznog napona (Uout) od 5 V===

1. Otvorite poklopac Il na donjoj strani proizvoda

2. Stavite USB-C-utika& [EJ v USB-C-uti¢nicu [

3. Utaknite USB utika 28 u uredaj za punjenie.

4. Kada se postupak punjenja zavrsi, izvucite USB-C
utika& Bl iz USB-C-utignice [E.

5. Zatvorite poklopac .
Proverite da li je poklopac ispravno zatvoren, u
suprotnom zasfita P44 neée biti osigurana.

Proizvod je sada spreman za upotrebu.

Postavljanje proizvoda

Stavite proizvod na pogodno mesto.
Podloga treba da bude ravna tako da se proizvod
ne prevrne. Oko proizvoda bi trebalo da bude do-
voljno slobodnog prostora.
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Ispod proizvoda stavite sigurnosnu oblogu. Proi-
zvod bi mogao da ogrebe osetljive povrsine.

Upotreba proizvoda (slika B)

Pomoéu kliznog prekidac¢a W4 na zadnjoj strani proi-
zvoda mozete ukljuivati sledeée reZime rada:

RGB: automatska promena boje

O: iskljugeno

warmwhite: toplo belo svetlo

8. Uputstvo za ciséenje i odrzava-
nje

Opasnost od povrede!
Iskljuéite proizvod pre ¢iséenja.
Izvadite USB-C kabl za punjenje iz
proizvoda. Postoji opasnost od struj-
nog udara!
&istite samo mekom, suvom krpom
Ne koristiti agresivne deterdZente, odn. Hemikalije
Ne uranjati u vodu
Skladistiti na sveZzem, suvom i na mestu zastiéenom

od UV svetla

9. Pojednostavljena EU Izjava o
uskladenosti
Ovaj uredaj je uskladen sa Evropskom
c € direktivom za elekiromagnetnu kompatibil-
nost 2014/30 / EU, kao i sa Direktivom o
roHs 2011/65 / EU u skladu sa osnovnim zahtevima

i drugim relevantnim propisima. Originalna izjava o
uskladenosti moze da se dobije kod uvoznika.

10. Odlaganije
Odlaganje ambalaze
. .
2 O N AmbalaZa i uputsivo za upotrebu
A "’ L::.? se sastoje ekoloskih materijala
koje moze da reciklirate preko lo-
kalnog reciklaznog mesta.

Odlaganje proizvoda

Proizvod ne sme da se odlaze sa ostalim kuénim
ﬁ otpadom. O moguénostima za odlaganije proi-
zvoda molimo da se informidete u vasoj opstini
ili gradskoj upravi ili Lidl poslovnici.
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Odlaganije baterije / punjive baterije
- Osteéene ili koriséene baterije mora da se
recikliraju shodno smernici EU 2023/1542 i
njenim dopunama.

- Baterije i akumulatori ne smeju da se odlazu u
kuéni otpad. SadrZe opasne 3tetne metale. Ozna-
ka: Pb (= olovo), Hg (= Ziva), Cd (= kadmijum).
Zakonski ste obavezni da vratite istro3ene baterije
i akumulatore. Baterije nakon upotrebe moZete be-
splatno da vratite ili u nase prodajno mesto ili u
neposrednoj blizini (npr. U prodavnicu ili u opétin-
ska mesta za sakupljanje). Baterije i akumulatori su
obeleZeni precrtanom kantom za dubre.

- Punijive baterije/akumulatori mogu da se bace
samo kada su prazni. Ispraznite bateriju tako 3to
Cete ostaviti proizvod uklju¢enim sve dok ne pre-
stane da svetli.

11. Garancija

Postovani klijentu, postovana klijentkinjo, za ovaqj
proizvod dobiéete garanciju u trajanju od tri godine
od dana kupovine. U sluéaju nedostataka na ovom
proizvodu imate kao kupac zakonska prava protiv
prodavca ovog proizvoda. Ova zakonska prava se
ne ograniéavaju na osnovu ove garancije koja je na-
vedena dole u tekstu.

Garantni uslovi

Garantni rok pocinje od dana kupovine. Molimo Vas
da dobro sacuvate raéun u originalu. On je neopho-
dan kao dokaz da ste kupili proizvod.

U sluéaju da se u periodu od tri godine od dana kupo-
vine ovog proizvoda pojavi nedostatak na materijalu
ili fabri¢ka greska, onda ¢emo da odlugimo da li Vam
besplatno popravimo proizvod ili da ga zamenimo.
Ova garancija ima za uslov da u periodu od tri go-
dine prilozite defekini proizvod i potvrdu o kupovini
(raéun) i da nam ukratko opidete nedostatak i kada
je nastupio.

Ukoliko se nedostatak pokriva nagom garancijom, po-
sla¢emo Vam ili popravljeni ili novi proizvod. Nakon
popravke ili zamene ne podinje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski prigovor na kvali-
tet robe

Garancijom se ne produzava garantni rok. To vazi
samo za zamenijene i popravliene delove. Eventual-
na osteéenja i nedostaci koji veé postoje u trenutku
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kupovine moraju da se prijave odmah nakon raspa-
kovanja. Nakon garantnog perioda nastale popravke
se plaéaju.

Obim garancije

Uredaij je pazljivo proizveden prema strogim smerni-
cama kvaliteta i paZljivo testiran pre isporuke. Garan-
cija se odnosi na materijalne ili fabricke nedostatke.
Ova garancija ne pokriva delove proizvoda koji su
izloZeni normalnom tro3eniju i stoga mogu da se po-
smatraju kao potrosni delovi ili prilikom o3teéenja kao
lomljivi delovi, kao $to su prekidaéi ili stakleni delovi.
Ova garancija ne vazi ako je proizvod odtecen, ne-
pravilno koridéen ili odrzavan. Za pravilnu upotrebu
proizvoda moraju se postovati sve napomene nave-
dene u uputstvu za upotrebu. Bezuslovno treba izbe-
gavati upotrebu i radnje kojima se odvraéa ili kojima
se upozorava u uputstvu za upotrebu.

Proizvod je namenjen samo za privatnu i nije za ko-
mercijalnu upotrebu. Garancija ée prestati sa vaze-
njem u sluéaju nenamenskog i nepravilnog rukovanija,
upotrebe sile i prilikom intervencija koje nije izvrsila
nada ovlaséena servisna filijala.

Obavljanje u sluéaju garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo resen,

sledite uputstva u nastavku:
Molimo da za sve upite zadrzite priznanicu i ro-
éun izdat na kasi (IAN 495449_2504) kao do-
kaz kupovine.
Broj artikla éete naéi na tipskoj plogici na proiz-
vodu, na gravuri na proizvodu, naslovnoj stranici
Vasdeg uputstva ili nalepnici na poledini il dnu pro-
izvoda.
Ako nastupe greske u funkcionisaniu ili drugi nedo-
staci najpre se, telefonski ili elekironskom po3tom,
obratite servisnoj sluzbi koja je navedena u nastav-
ku.
Nakon toga, proizvod koiji je registrovan kao nei-
spravan, uz prilaganje potvrde o kupovini (radun
izdat na kasi) i naznaku o éemu se radi, kao i kada
se to desilo, mozete besplato poslati na adresu
servisa koji ste dobili.

Na sajtu www.lidlservice.com mozete da preuzmete
ove i mnoge druge priruénike, video snimke proizvo-
da i instalacioni softver.



EFIE Sa ovim QR kodom, mozete ofiéi direk-

% | tnona Lidl-ovu servisnu stranicu (www.
2 | lidl-service.com) i otvoriti uputstvo za
upotrebu uno3enjem broja artikla (IAN

A | 475449-2504),

12. Uvozi i stavlja u promet
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-Mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800-300-199
- posalijete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da so-
Cuvate fiskalni radun i date ga na vvid prilikom izjavlji-
vanja reklamacije.

Lidl i proizvoda& nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda sa-
obraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za

potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delo-

va i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

13. Adresa za servis
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 003811 / 3216812 (esplatno, u sluéaju po-
ziva sa mobilnog telefona moze dodi do odstupanija)
E-Mail: tradix-rs@sertronics.de

07/2025
Tradix br. Art.: 495449-25-A,-B

IAN 495449_2504

RS
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1. Introducere

Felicitari cordiale!

Ayi decis s& alegetfi un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din acest
produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea
produsului, familiarizati-vé cu toate indicatiile privind
utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in mo-
dul descris si numai in domeniile de utilizare meniono-
te. Pastrati instructiunile pentru referinte viitoare. In ca-
zul transmiterii produsului unei alte persoane, predatii
toate documentele aferente acestuia.

Pastrati la loc sigur aceste instrucfiuni de utilizare. In-
manati toate documentele aferente odatd cu cedarea
produsului cdtre orice fertd persoand.

In cele ce urmeaz& Veiozd cu LED si acumulator este
denumitd produs.

Legenda simbolurilor

Urmétoarele simboluri si cuvinte de semnalizare se
gdsesc in cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
produs sau pe ambalaj.

A AVERTIZARE!

Acest simbol/cuvant de semnalizare indicd expune-
rea la un pericol de grad ridicat, iar neevitarea aces-
tuia poate duce la moarte sau vat&mari grave.
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| A PRECAUTIE!

Acest simbol/cuvént de semnalizare indicd expu-
nerea la un pericol de grad scdzut, iar neevitarea
acestuia poate duce la v&tamari nesemnificative sau
moderate.

Acest cuvant de semnalizare avertizeazd in legéturd
cu posibilele daune materiale sau v& oferd informatii
suplimentare utile cu privire la utilizare.

i

Acest simbol indicd ufilizarea doar in spdtiile
interioare.

Indicatie privind  utilizarea acestor
instructiuni

i o

Acest simbol indicd modul de utilizare in inte-
rior si in exterior.

Acest simbol indicd modul de utilizare.

Acest simbol indic& posibile pericole pentru
copii.

Acest simbol indic& clasificarea dupd vérstd a
5% | produsului.

A& Q2 L

Acest simbol v& informeazé& cu privire la tem-
peratura de culoare a luminii.

Acest simbol indic& posibile pericole de elec-
trocutare.

Acest simbol indicd posibile pericole privind
manipularea bateriilor/acumulatorilor.

| @B

Acest simbol indic& curent continuu.

<" Acestsimbol indica un port/un conector USB.
- Acest simbol v& informeazd cu privire la dura-
/T~ | tailumindrii in stare complet inc&rcatd.

Acest simbol indicg posibile pericole.

>



Acest simbol indicd diverse moduri de ilumi-
nare.

<><>

Acest simbol indicd o functionare f&rd cabluri

prin intermediul unui acumulator.
_\é/_ Acest simbol indicd schimbarea culorii ele-
7\ | mentului de iluminare.

Acest simbol indic& faptul c& este inclus un
cablu de incarcare USB.

(=)

90, Acest simbol indic tipul de protectie IP44
=7 (Protectie impotriva apei pulverizate). Nu se
aplica pentru incércarea prin intermediul co-
blului de incarcare USB C.

N Aceste simboluri vé

EE%} "" &’i) informeaz& cu privire

la eliminarea ambalo-
jului si a produsului.

Acest simbol indicd clasa de protectie lII.
SELV: sigurantd scézutd

Acest simbol informeaz& cu privire la
certificatul FSC®.

Declarafia de conformitate (a se vedea
capitolul ,9. Declarafia de conformitate”):
Toate produsele marcate cu acest simbol
indeplinesc normele comunitare aplicabile a Spatiului
Economic European.

2. Utilizarea conform destinatiei

A AVERTIZARE!

Pericol de vatamare!
Produsul nu trebuie asezat pe
A suprafete umede sau umede sau in
apd. Exista pericol de vatamare prin
electrocutare!
Produsul nu este desfinat utilizarii in domeniul comer-
cial. O altg utilizare sau modificarea produsului este
consideratd neconformé cu destinafia si pot conduce la
riscuri precum vatdmarea si deteriordrile. Distribuitorul
nusi asumd responsabilitatea pentru daunele care re-
zultd in urma utiliz&rii neconforme cu destinatia.

RO

*’A Acest produs este prevdzut pentru utilizarea
n spatii interioare si exterioare.

[

Acest produs serveste exclusiv ilumindrii cu
accente, nefind adecvat pentru iluminarea

spatfiilor din gospodarie.

Utilizati cabluri USB numai in inc&peri uscate

D ®

si inchise.

3. Furnitura (fig. A)
Ix Veiozé& cu LED si acumulator
Stil drept 495449-25-A
Stil rotuniit 495449-25-B
1x Cablu de incércare USB C
1x ghid rapid (fara fig.)

4. Date tehnice

Tip: Veiozé& cu LED si acumulator

IAN: 495449_2504

Nr. art. Tradix: 495449-25-A, -B

Corp de iluminat: 3x LED-uri SMD + 3x LED-uri RGB
Temperaturd cromaticd: alb cald, 3.000 K
Putere totald: 1,15 W

Acumulator Lision: 3,7 V===, 1.500 mAh,
tip 18650 (neinlocuibil)

PortUSBC: 5V===1A

Clas& de protectie: Ill/

Tip de protectie: IP44

Data de productie: 07/2025

Garanfie: 3 ani

5. Indicatii de siguranta

A AVERTIZARE!

Risc de ranire si de sufocare!
Daca copii se joaca cu produsul sau

j}i% cu ambalajul, pot suferi rani sau

sufocati-l!
Nu |&sati copiii s& se joace cu produsul sau cu am-
balaijul.
Tinefi sub supraveghere copiii in apropierea pro-
dusului.

Nu lasati produsul si ambalaijul la indeména copii-
lor.
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A AVERTIZARE!

Pericol de vatamare!

m @ Contraindicat copiilor mai mici
&+

de 8 ani! Stai departe de
vatamare!

copii. Existé pericol de

- Produsul poate fi folosit de cdtre copii cu vérste
de peste 8 ani si persoane cu capacitdti fizice,
senzoriale si mentale reduse sau f&r& experientd si
cunostinte, doar sub supraveghere si/sau in urma
instruirii privind folosirea in siguranfa a produsului
si dacd au infeles pericolele implicate.

- Copiilor le este interzis s& se joace cu produsul.

- ntrefinerea si/sau curdfarea produsului de cdtre
copii este interzisd.

Respectati prevederile nationale!

- Respectati normele si prevederile nationale privind
utilizarea si eliminarea produsului.

A AVERTIZARE!

Pericol de vatamare!
A nu se utiliza in mediu exploziv!
A Exista pericol de vatémare!

- Anu se utiliza produsul in medii cu potential
exploziv (Ex). Utilizarea produsului in medii incon-
jurate de lichide, gaze sau pulberi combustibile nu
este permisd.

| A PRECAUTIE!

Pericol de vatamare!

Un produs defect nu trebuie utilizat! Exista

pericol de vatamare!

- Nu ufilizafi produsul in caz de deranjamente
functionale, deteriordri sau defectiuni.

- inurma reparatiilor neautorizate pot rezulta peri-
cole semnificative pentru utilizator.

- Tn cazul in care descoperifi un defect al produ-
sului, solicitati verificarea si repararea acestuia,
dacd este necesar, inainte de a- pune din nou in
funcfiune.

- LED-urile si acumulatorul nu pot fi inlocuite. in cazul
in care LED-urile sunt defecte sau acumulatorul este
defect, produsul trebuie eliminat.
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A AVERTIZARE!

Pericol de vatamare!
Sub nicio formd nu deschidefi carcasa si nu
manipulati/modificati produsul.
Manipulérile/modific&rile sunt interzise conform
aprobdrilor (CE).
Nu acoperiti produsul in timpul functiondrii.

6. Indicatii de siguranta cu privire
la acumulatori

A AVERTIZARE!

Pericol de supraincélzire si de ex-
plozie!
- Tinefi produsul la distantd de sursele de
célduré si de radiatia solard directd, acumu-
latorul poate exploda in cazul supraincdlzirii.
Exist& pericol de vatamare.
Nu puneti in funcfiune produsul aflatd in ambalaij!
Exist& pericol de incendiu!

A AVERTIZARE!

Pericol de vatamare!
Purtati manusi!
Nu atingeti cu mdinile goale acumu-
latorii care prezintd scurgeri! Exista
pericol de vatamare!
- Acumulatorii care prezintd scurgeri sau cei
deteriorafi pot provoca arsuri la contactul cu pie-
lea. Nu atingefi cu méinile goale acumulatorii care
prezintd scurgeri; in acest caz purtafi in mod obli-
gatoriu manusi de protecfie adecvate!
Acest produs confine un acumulator integrat care
nu poate fi inlocuit de catre utilizator. Pentru a evita
pericolele, bateria poate fi indepdrtaté numai de
cdtre producdtor sau de cdtre un service autorizat
sau de cdtre o persoand calificatd similar.
La eliminarea produsului trebuie avut in vedere,
faptul c& acesta confine o baterie reincarcabild.

Produsul nu trebuie incdrcat pe un PC, laptop, no-
tebook sau un dispozitiv similar.



| A PRECAUTIE!

Pericol de supraincalzire!
A nu folosi in ambala.

7. Punerea in functiune

1. Tndepértafi toate materialele de ambalare.

2. Verificafi dacd produsele sunt prezente si dacd
sunt nedeteriorate.
in caz contrar, contactati adresa de service
indicatd.

Incércarea acumulatorului (fig. B)

- Acumulatorul trebuie sé fie incarcat timp de 12 ore
inainte de prima ufilizare.

- Acumulatorul trebuie incércat imediat ce lumina
LED-urilor slabeste.

- Acumulatorul este prevézut cu un dispozitiv auto-
mat de oprire. Acesta opreste procesul de incdr-
care cand incdrcarea este la 100 %, astfel incat
acumulatorul s& nu se supraincarce.

| A PRECAUTIE!

Pericol de vatamare prin electrocutare!

- Incéreati produsul [lll doar in spaii interioare.

- Dacd produsul s-a udat, trebuie s& uscati produsul
complet folosind o lavetd uscatd inainte de incar-
care. Exista pericol de scurtcircuitare.

Conectati produsul lll prin intermediul cablului de
inc&rcare USB C W la un dispozitiv adecvat. Putefi
incarca acumulatorul, printre altele, folosind un ali-
mentator cu port USB. Respectati datele tehnice (5 V
== 1.000 mA).

Produsul lll poate fi racordat numai la un dispozitiv
de funcfionare cu o iesire SELV si cu varful tensiunii de
lucru si de iesire (Uout) de 5 V===

1. Deschidefi capacul I de pe partea posterioard a
produsului [l

2. Introduceti stecarul USB C Elin mufa USB C [E.

3. Introduceti stecarul USB 2 in dispozitivul pentru
incdreat.

4. Dupd incheierea procesului de incdrcare, scoatefi
ftecérul USB C Ell din mufa USB CH.

5. Inchidefi capacul 1.

RO

Asigurativa cd este bine inchis capacul de protec-
fie, intrucat in caz contrar nu este asigurata protec-
fia IPA4.

Produsul este acum gata de utilizare.

Instalarea produsului

Amplasafi produsul intr-un loc adecvat.
Suprafata de amplasare trebuie sé fie plang, asfel
incét produsul s& nu se poatd résturna. In locul de
amplasare ar trebui s& existe suficient spafiu liber
in jurul produsului.
Asezafi, de exemplu, o pé&tur& de protectie sub
produs. Produsul poate zgéria suprafefele sensibi-
le.

Utilizarea produsul (fig. B)

Cu intrerupdtorul cu glisare 7l de pe spatele produsu-
lui, puteti comuta urm&toarele moduri:

RGB: schimbare automatd a culorii

O: Oprit

warmwhite: Pornit, luming alb cald

8. Indicdtii cu privire la curdtare si
ingrijire

| A PRECAUTIE!

Pericol de vatamare!
Opriti produsul inainte de curédtarea
A sa. Deconectati cablul de incércare
USB C de la produs. Existd pericol de
electrocutare!
a se curdfa numai cu o lavetd moale, uscatd
a nu se utiliza solufii de curdtare, respectiv
substante chimice puternice
a nu se scufunda in apd
a se depozita la loc rdcoros, uscat si ferit de lumi-
na UV

9. Declaratia de conformitate UE
simplificata

Cu privire la conformitate, acest aparat core-
c spunde cerinfelor esentiale si altor prevederi

relevante ale Directivei UE privind compati-
bilitatea electromagneticd 2014/30/UE, cét si Direc-
tiva privind restrictile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice

2011/65/EU. Declarafia de conformitate original&
completd este disponibild la firma importatoare.
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10. Eliminarea
Eliminarea ambalajului

-3 oY p) Ambalajul si instructiunile de utili-
A &

zare sunt confectionate din materi-
ale ecologice si pot fi eliminate
prin intermediul centrelor de reciclare.
Eliminarea produsului
Produsul nu se aruncd impreund cu gunoiul me-
K najer. Pentru informatii privind posibilitatile de
=== eliminare a produsului adresati-v& administratiei
locale sau municipale sau filiala dumneavoastra Lidl.

Eliminarea acumulatorului / baterii
reincarcabile
- Bateriile defecte sau cele reincarcabile uza-
te trebuie reciclate conform Directivei EU
2023/1542 si completdrilor aferente.

- Bateriile si acumulatorii nu trebuie eliminafi in
gunoiul menajer. Acestea confin metale grele
daunédtoare. Marcaj: Pb (= plumb), Hg (= mercur),
Cd (= cadmiu). Aveli obligatia legalé de a restitui
bateriile si acumulatorii uzati. Putefi preda in mod
gratuit bateriile dupd utilizare fie in magazinul nos-
tru, fie in imediata apropiere (de ex. in comert sau
la centrele de colectare locale). Bateriile si acumu-
latorii sunt marcati printr-o pubeld de gunoi téiatd.

- Bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi eliminati
numai atunci cand sunt desc&reati. Descareati acu-
mulatorul 18sénd produsul pornit p&n& cénd nu se
mai aprinde.

11. Garantie

Stimate cliente, stimati clienti, avefi garantie de 3 ani
pentru acest produs cu incepere din data cumpdrdrii.
In cazul in care s-ar constata defecte la acest produs,
cumpdrdtorului produsului i revin toate drepturile asi-
gurate prin lege. Aceste drepturi legale nu limiteaza
garantia noastrd pe care o prezentdm in continuare.

Conditii de garantie

Termenul de garantie incepe la data cumpérérii. Pés-
trati la loc sigur, v& rugdm, bonul de casé original. De
acest document este nevoie ca dovadd pentru faptul
@ s-a realizat achizitia.

Dacd in trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs
se constatd orice defect material sau de executie,
noi repardm sau inlocuim gratuit produsul, la propria
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noastrd discrefie. Aceastd prestatie de garanfie in-
seamnd cd in termenul acestor trei ani produsul defect
si dovada cumpérdrii (bonul de casd) se pred insofit
de o scurtd descriere a originii si ivirii defectului.
Dacd defectul face obiectul garantiei oferite de noi,
dvs. Primifi in schimb un produs reparat sau nou. Re-
pararea sau inlocuirea produsului nu inifiazd o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind deficientele

Perioada de garanfie nu este prelungitd in cazul
efectudrii repardtiilor in perioada de garanfie. Acest
lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordari si deficienfe care existau deja
la cumpdrare trebuie semnalate imediat dupd scoa-
terea din ambalaj a produsului. Reparatiile necesare
dupd expirarea perioadei de garantie se efectueazd
contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu ori-
entdrile stricte privind calitatea si verificat cu rigurozi-
tate inaintea livr&rii. Garantia se acordd in caz de de-
fecte de material sau de fabricatie. Aceastd garantie
nu se extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi
considerate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apédrute la componentele fragile, de exemplu, comu-
tatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a
fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod neco-
respunzdtor. Pentru utilizarea corespunzdtoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile
specificate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate
in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul
instructiunilor de utilizare.

Produsul este destinat numai uzului privat si nu utili-
zérilor comerciale. n cazul manevrérii abuzive sau
necorespunzé&toare, al uzului de fortd si al interven-
fiilor care nu au fost realizate de cétre filiala noastra
autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a asigura prelucrarea rapidd a solicitarii dum-
neavoastrd, urmati instructiunile de mai jos:
- Pentru toate solicitdrile, pastrafi la indemand bonul



fiscal si numarul artficolului (IAN) 495449_2504
ca dovadd a cumpérérii.

- Numérul articolului poate fi consultat pe placuta
cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd pe pro-
dus, pe coperta instructiunilor sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

- Tn cazul in care apar defecte funcfionale sau alte
defectiuni, contactati mai intéi telefonic sau prin e-
mail departamentul de service mentionat in conti-
nuare.

- Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fi-
ind defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexénd
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicénd in ce
constd defectul si cnd a apdrut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, video-
clipuri cu produsele si programe de instalare pot fi
descdrcate de pe www.lidl-service.com.

EEFIE Prin intermediul acestui cod QR vé&
2 deplasafi direct la pagina de infernet
| pentru service-ul Lidl (www.lidlservice.
=] com) si dupd introducerea numdrului
de articol (IAN) 495449_2504 vefi
— putea accesa instructiunile de utilizare
aferente produsului dumneavoastrd.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de con-
formitate apé&rute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de confor-
mitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd
caz, din momentul la care a fost adusa la cunostinta
vanzdtorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezent&rii produsului la vanzétor/uni-
tatea service pdnd la aducerea produsului in stare
de utilizare normalé si, respectiv, al notificarii in scris
in vederea ridicérii produsului sau predarii efective a
produsului cétre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie vor
beneficia de un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbaérii produsului.

12. Distribuitor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

RO

13. Adresa de service
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (gratuit, retelele mobile
pot varia)
E-Mail: tradix-ro@sertronics.de

07/2025
Nr. art. Tradix:495449-25-A, B

IAN 495449_2504

53



BG

BG

CBETOAMOOHA AKYMYTJTIATOPHA
HACTOJTHA NAMINA

UHcTpykumm 3a o6cnyxkeaHe u 6esonacHocr

1. BbBexaaHe...... .54
2. Ynotpeba no NPeaHA3HAYEHME. ........c.nrvemmereernecees 55
3. Okomnnekroska Ha goctaskara (dur. A) ............ 55
4. TEXHUUECKM OAHHM .ooveerreeeeereeeeecerseseeessseeeeesseees 55
5. YKa3aHMS 30 BE30MACHOCT. ...cvvveermceirreerecriseeeenne 55
6. YkasaHus 30 6e30nacHOCT 30 aKyMynaTopHUTe
6arepuu ... SR 56
7. BbBEXAAHE B EKCMINMOATALMS c.ovvvrevererrnrercrenrinnes 57
8. YKazaHus 30 NOYMCTBAHE M NOAAPBXKKA ............. 57
9. Onpocrena [eknapauus 3a cboteercreue
HO EC i
10. UaxsbpnsHe
11. TapaHums.
12. BHocHTEN. ccovvervirncn

13. CepsusHo obcnyxsaHe...

1. Bwbeexxpane

MosppaBnexns!

Bue cre msbpanu sucokokadectseH npoaykt. Puko-
BOACTBOTO 30 OBCNyXBAHE € HEepa3AenHa 4act of
nponykTa. To CbabpPXa BAXHM yKa3aHus 30 Gesonac-
HocTTa, ynoTpebara u uaxsbpnsHeTo. 3anosHarite ce
C BCMYKM yKa3aHus 3a obcnyxsaHe u BesonacHoct
npeau aa u3nonssate npopykra. Msnonsearite npony-
KTQ COMO KOKTO € OMMCAHO M 30 MOCOYEHMTE Lienu.
CoxpaHssaiite MHCTPyKuMMTe 30 Gbaewa cnpaska.
Mpu NpenasaHe Ha NPOOYKTA HA TPETU MMLA NPEeaak-
Te UAnata QOKyMeHTaums.

Mo-Hatamek CeeTonmonHa aKyMynaTopHA HACTOMHA
NAMNA We Ce HapM4a NPOAYKT.

PaszscHeHMe Ha 3HauuTte
CﬂeﬂHMTe CUMBOMMN U CUTHATNHU JJ,YMM Cce M3NOoN3BAT B
TOBA p'bKOBOﬂCTBO, Ha nponyKTc UMM HAQ ONAKOBKATA.

Tosu curHaneH cMMBON/Tasm CUHANHA 0yma o6osHa-
YOBA BMCOK CTEMEH HO OMACHOCT, KOSTO, Ko He Gbae
M3BEerHaTa, MoXe Aa AOBENE N0 CMBPT MK TEXKO HO-
paHsBaHe.
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| A BHUMAHMUE!

Tosu curHaneH c1mBon/Tasm curHanHa ayma o6o3Ha-
YABA HMCKA CTEMEH HA OMACHOCT, KOSTO, aKo He Gbae
usberHata, MoXe OA [OBeAe AO HEIHAYMTENHO MNK
CPEAHO HAPAHSBAHE.

| YKA3AHMUE!

Tasm curHanHa OyMa npenynpexnasa 3d Bb3MOXHU
MaTepHanHu Wwetm mnu B1M Npenocrtasq nonesHa no-
ABIHUTENHA MHqJOpMGLI.Mﬂ OTHOCHO M3MNOM3BAHETO.

Al

Toau crmeon ykasea ynotpeba camo Ha 3a-
KpuTo.

YkasaHue 30 pabota ¢ prkOBORCTBOTO
3a obcnyxsaHe

i o

Toau cmBon ykassa ynotpe6a Ha 3aKpHTO M
oTKpwUTO.

Toau cumeon ykasea ynotpebara.

To3u cMMBON YKA3BA Bb3MOXXHM OMACHOCTM 30
feuara.

Tosn crMBON YKA3BA MMHMMAMHA BB3PACT,
KOSTO Ce NpernopbyBa 3a ynotpeba Ha npony-

A @2 >

KTa.
\(')/ To3u cmeon Bu uHpopmmpa otHocHo LseTo-
N

BATA TEMMNEPATYPA HA CBETMHATA.

To3n crMMBON YKO3BA BB3MOXHM OMACHOCTH,
NPUYMHEHN OT TOKOB yaap.

Tosu CHMBON YKO3BA BB3MOXHM OMACHOCTM
npu pabota c 6atepuu,/akymynaropHm 6are-

pum.

= Tosu cumeon 0603HAYABA NOCTOSHEH TOK.

< Tosu cumeon obosnauasa USB nopr/komex-
TOp.

<1, | Tosu cumson Bu ungpopmupa otHocHo npo-

—P| OBMKMTENHOCTIA HO CBETEHE NPM HAMBIHO

3apeneHa 6arepums.



Tosu cumeon YKQA3BA Bb3MO>XKHM ONACHOCTH.

Tosu cumeon YKQa3BA PA3MYHM CBETIMHHMK pe-
XKUMMU.

<><>

Toan cmBon ykasea BemkuuHa pabota upes

=]
akyMynaropHa 6arepus.
1
N~ | Tosm cumBON yKa3BA CMAHA HA LBETA HA CBET-
/UN| NMHHMS U3TOUHMK.

Tosum cumBon ykassa, ye e skntoueH USB 3aps-
neH kaben.

(=)

Ip° Tosu cumeon 0603HAYABA KAACA HA 3aWMTA
| IP44 (3awmta cpelty NpbCKm OT BCUYKM CTPa-
Hu). He Baxu 3a 3apexaaneto upes USB-C
3apsaeH kaben.

Tesn cumeonu Bu un-

EE@ l‘"’ é?) ¢dbopmMupar  OTHOCHO

M3XBbPNIHETO HA ONna-
KOBKATA M NPOAYKTA.

Tosu cumson obosHauasa knac Ha sawmta lll.
SELV: 6e30nacHo [OMLAHMTENHO HUCKO HO-
npexeHue

Tosu cumeon masa uHpopmaums 3a
cepmoukara FSCC.

eknapaums 3a cvotsetctane (ex. [nasa
,9. Deknapaums 3a cvotsetcrame”): Mpo-
ayKTMTe, 0BO3HAYEHU C TO3M CHUMBON, W3-
MBAHABAT BCUUKM MPUNOXMMM EOMHHWM MPEANMCaHMS
Ha EBponerckoto MKOHOMMYECKO NPOCTPAHCTEO.

2. Ynortpeba no npeaHasHayeHue

Puck ot HapaHsaBaHe!
MponaykTsbT He Tpa6Ba Aa ce nocraes
A BBbPXY BIICOKHU UNIM MOKPU NOBBPX-
HOCTU UM BbB BOAd. Uma pUuck ot
HapaHsABAHE OT TOKOB yaap!
MpomykTsT He e npepHasHaveH 3a ynotpeba ¢ Tbp-
roscka uen. Beska opyra ynotpe6a unm npomsHa Ha

BG

NPOAYKTA Ce CYUMTA 30 HEMNPUBMIHA M MOXE Aa NOBe-
Ae [0 PUCKOBE KATO HAPAHSBAHWS M nospenu. Oucr-
PUBYTOPBT He HOCK OTTOBOPHOCT 3d LLETH, MPUYMHEHM
OT HenpaBMnHa ynotpeba.

@“A Tosu nponykt e npeaHasHauyeH 3a ynotpeba

KAKTO HO OTKPMTO, TAKA M HA 3AKPUTO.

3. OKoMnNEeKToOBKAa HA AOCTABKATA
(pur. A)
1x CsetonmonHa akyMynatopHa Hactonta namna [l
Mpae monen 495449-25-A
3ao6neH mopen 495449-25-B
Tx USB-C sapsneH kaben

1x kpatko prkosonctso (6e3 dur.)

Tosm npoayKT CNY>XXM U3KNKOYMTENHO 3a AKLEHT-
HO OocCBeTneHne, TOM He e noaoxopasul 3a oceeTs-
BAHE HQ nomeuleHne B AOMAKUHCTBOTO.

WManonsearite USB kabena camo B cyxu u 3a-
TBOPEHM MOMELLEHMS.

4, TexHMUECKU ACAHHM

Tun: CeeToaMOAHA OKYMYNQTOPHA HACTOMHA AAMMA
IAN: 495449 2504

Apr. Ne va Tradix: 495449-25-A, B

CeetnmHen mstounmk: 3x SMD ceetoamnoam + 3x
RGB ceetonvonm

LlsetHa temneparypa: Tonno 6sno, 3000 K
O6uwa mowHocrt: 1,15 W

Numneso-tionna 6atepus: 3,7 V===, 1500 mAh,
n 18650 (He Moxe aa ce cMeHs)

USB-Cropr: 5V=—==1A

Knac ua sawmra: I/ &

Crenen Ha 3awura: P44

[ara Ha npouseoacteo: 07/2025

lapaHums: 3 roamtu

5. Ykasanus za 6esonacHocr

OnacHocT oT HOPAHSBAHE U 3aRYy-
wasaHe!
Axo Aeuara urpat ¢ npoaykra unm
OMAKOBKATA, Té MOrart Ad ro HapaHAaT
- He ocraesitte meuata na cu urpast ¢ npomykra

nnm aa ce BOHYI.I.IG'I‘!
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MAM C ONAKOBKATA.

- Habniopasaiite neuara, korato ca 8 6nusoct oo
nponykTa.

- CuxpaHsBa¥iTe NPORYKTA M ONAKOBKATA HA MSCTO,
HenooCThMHO 34 geua.

OnacHocr oT HapaHsBaHe!

\ﬁ% _@ Henonxonsawo 3a peua non
8+

8-ropuwHa Buv3pact! Apux
Aaneu ot geua. Chwecrsysa

PUCK OT HapaHsaBaHe!

- [Jeua Han 8-rommwHa BB3PACT, KAKTO M nMUA C
OrPAHUYEHN NCUXNYECKH, CETUBHMU UNKU YMCTBEHU
CI'IOCO6HOCTM MK C HEJOCTATbYEH ONUT MU 3HAHMUA,
MOraT Aa 1M3noNn3BaAT NPOAYKTA, AKO Ca noa HO6J'II‘O-
AeHne m/Mnm MHCTPYKTMPAHM BbB BPB3KA C 6e3o-
nacHata ynotpeba Ha NpoaykTa u ako pabupar
NPOU3TUYALLMTE OT TOBA ONMACHOCTM.

- He e nossonexo Ha neua noa u1rpasat ¢ npoaykra.

- MNonapwvxkata u/unm nouncTBaHeTo Ha MpoayKTa
He Tpﬂ6BG na ce M3BBLPLIBAT OT AeLa.

Cur6niopasaiite HALMOHASNHUTE pasnopen-

6um!

- Cubnionasaiite AEMCTBALMTE HALUMOHANHW NpPem-
nucanms M pasnopenbu npu ynotpebara u ms-
XBBPNSHETO HA MPOAYKTA.

A NMPEAYNPE>KAEHWUE!

OnacHocr oT HapaHsaBaHe!

He usnonseaiite BbB B3puBOONACHA
cpena! CvrwecTByBa pUCK OT
HapaHseaHe!

- TponykTbT He Tp96Ba AA Ce M3NON3BA BbB B3PUBO-
onacHa cpena. He ce [onycka M3NON3BAHETO HA
NpPOoaykKTa B Cpead CbC 3ananmmm Te4HOCTH, rasose
nnun npaxose.

| A BHUMAHU

OnacHocr oT HapaHsBaHe!

He usnonseaitte npoaykra, ako uma pe-

¢exr! CouecTeyBa puck or HaOpaHseaHe!

- He wsnonssaitte npomykra npu HapyweHMs Ha
byHKuMmMTe, nospenm unu nedekTu.

- Henpaeunum pemont Morar na nosenar Ao 3Ha-
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YMTENHM PUCKOBE 30 NOTPEbUTENS.

- Ako otkpueTe nedekT B NPOAyKTa, NPOBEpETE Npo-
OyKTA M [O PEMOHTMPAITE, OKO € HEeoBXomMMO,
npeam Ad ro NycHeTe OTHOBO B eKCMIOATALMS.

- Ceertonmonute u akymynaropHatra 6arepus He
morar fa ce cMmenst. [pu Hanuume Ha nedekTHM
csetonMoOM MM OedeKTHa aKyMynatopHa 6are-
pus nponykTeT TpS6Ba Aa Gbae M3XBBPIEH.

Onacuocr or HapaHnBaHe'
Mpu Hukakeu obcrostenctsa He TpsbBa na oTBa-
psTe KOPMYCQ, HATO AA U3BLPLUIBATE MAHWMYAALIMM
MAM AQ NPOMEHSTe NPOAYKTA.

- Bcskaksu Manunynaumu/npomenu ca 3abpanenm
c ormen Ha usnaneHoto paspetwetme (CE).

- He nokpuearite npogykta no speme Ha ynotpeba.

6. YkazaHus 3a 6ezonacHocT 3a
akyMmynaropHurte 6arepum

OnacHocr ot nperpssaHe n ekcnno-
3na!
- HpwxTe npoaykTra maney oT M3TOYHMLUM HA
TOMAMHA W MPSKA  CIbHYEBA  CBETIMHA,
akymynatopHata  6atepus  Moxe  Ad
ekcnnooupa nopaau nperpseaHe. Cobliectsysa
PM1CK OT HOPAHSBAHE.
- He vsnonsearite nponykra B Herosata onakoskal
Colyectsysa onacHoct ot noxap!

Puck ot HapaHsasaHe!
HoceTe pbKkaBuumn!
He nokoceaitte npoteknu akymyna-
TopHU 6arepum ¢ ronu pbue! Chuecr-

BYBO PUCK OT HaOpaHsaBaHe!

- Mpoteknn unu noepenexn akymynatropiu 6are-
pun Morat 4d NPUYUHAT M3rapsaHMg OT KMCEeNnnHa
npu ponump € Koxara. He ﬂOKOCBOﬁTe nporteknum
akymynaropu 6atepum ¢ ronm puue. B takss cny-
yan Hocete HenpeMeHHO noaxonsdum npeanasHu
pbkasmum!

- MpoayktsT e ¢ BrpaneHa akymynaropHa 6arepus,
KO4TO HEe MOXe Oa Cce CMeHd oT n0Tpe614Tens1. 3a



[a ce U3BErHAT ONACHOCTHTE, AKYMYNATOPBT MOXe
0a ce OTCTPAHABA CAMO OT MPOW3BOAMTENS MM
CepBM3HMS QrEHT MK OT NONOBHO KBANUPULMPA-
HO nuue.

- [Mpu usxsbpnsHeto Ha npoaykta Tpsbea na ce
06bpHE BHUMAHME HA TOBA, Ye TOM CbObPXA npe-
3apexaatua ce 6arepus.

| YKA3AHUE!

- [Npomykrer He TpsGBA NG Ce 3APEXAA HA KOMIIO-
Tbp, NANTOMN, NPEHOCHM KOMMIOTLP MM NORo6HO
YCTPOMCTBO.

| A BHUMAHME!

OnacHocr ot nperpsasaHe!
He u3nonsearre APTUKYNnaA B ONAKOBKATA.

7. BbBe)XxpaHe B ekcnnoarauusa

] . OTCTpOHeTe Luenns onakoBbyEH MOTepMOJ‘I.

2. ﬂposepere aOannm BCHUYKKM YACTMU CA HANMMYHU U U3-
NPOBHM.
Ako ToBa He e Taka, obapete ce HA NOCOYEHMS
aapec 3a obcnyxsaHe.

3ape>kaaHe HaO AKYMyaTopHara
6arepus (¢pur. B)

| YKA3AHME! |

- MMpeau na ce usnonsea 3a mbpem b1, Harepusra
Tpa6Ba na ce 3apexaa 12 vaca.

- AkyMmynatopHata 6arepus TpsbBa na ce 3apeau,
KOrQTO CBETOAMOAMTE OTCNABHAT.

- AxyMynatophara 6atepus e cHabaeHa ¢ ycTpoit-
CTBO 30 GBTOMATMYHO M3KMOUBaHE. To M3Kniousa
3apexaaHeto cnen poctmrane Ha 100 %, taka
ye baTepmaTa Aa He ce Npesapen.

| A BHUMAHME!

Puck oT HaOpaHsBaHe oT TokoB yRap!

- 3apexaaiTe nponoykra CAMO B 3QKPMTU NOMe-
weHus.

- AKO NpopyKTsT Ce HAMOKPM, MPeau 3apexnaHe
TpﬂsBO Aa ro noacywmre M3LUano CbC Cyxd Kbpna.
ChluyecTByBa OMACHOCT OT KbCO ChEAMHEHME.

BG

C nomouwra Ha USB-C 3apaanms kaben A cebpxerte
npomykTa kbM noaxopswo ycrporcrso. OcseH
TOBA MOXeTe [a 3apeaurte akymynaropHara 6are-
pus cbe 3axpateaw 6nok ¢ agantep ¢ USB nopr.
O6bpHeTe BHUMAHWE HA TexHMYeckuTe aankm (5 V
===, 1000 mA).

Mpoaykrst [l Moxe na ce cebpxe camo kum ynpa-
Brssawo ycrporcreo cve SELV usxon u makcuman-
HO M3XOAHO HAMpeXeHWe Npu NUKOBO HATOBAPBA-
ve (Uout) o1 5V ===,

1. Omsopere kanaka Y or nonxara cpaka Ha npo-
nykra .

2. Mocrasetre USB-C-konekropa [l 8 USB-C-6ykcara
(5]

3. Mocraeere USB konektopa El B ycrporicteoro 3a
3apexnare.

4. Korato  3apexmaHeTo  MpuKiouM, — M3sapere
USB-C-konekropa Ell ot USB-C-6ykcara 5}

5. 3arsoperte kanaka A
YBeperte ce, Ye KANAKLT € 3QTBOPEH MPABMIHO, B
NPOTMBEH CMyYai HE € HANMYEH KNAC HA 3aLMTa
IP44.

MponykTsT € rotos 30 ekcnnoaraums.

MocrassHe Ha npoaykra

Mocrasete ApOoayKTa Ha NOAXoAasaLWo MACTO.

- OcHosara Tp96Ba AQ € PABHA, TAKA Y€ NPOAYKTLT
0a He MOXe Oa nagHe. Macroto Tpﬂ6BG na “Mma
[OCTATBYHO CBOBOOHA NAOLY OKONO NPORYKTA.

- Mocrasete HONpUMep 3daWMTHO NOKpUTHME noa
I'IpOﬂyKTG. L‘IyBCTBMTeﬂHMTe I'IOB'prHOCTIA morar oa
Ce Haapackar o1 npoaykra.

Pa6ora ¢ npoaykra (¢pur. B)

C nnv3rawms ce npeskniousaten WA Ha rpba Ha npo-
AYKTQ MOXETE AQ BKMIOYBATE CNEAHUTE PEXMMM:
RGB: aBTOMATMYHA CMAHA HA LIBST

O: u3knioueH

Tonno 6ano: Bkniouero, Tonno 6ana ceetnuHa

8. YkaszaHusa 3a nouncreaHe v nopa-
APbXKaA
| A BHUMAHME!

OnacHocr ot HapaHsBaHe!
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Uskniouete npoaykTa npeau no-
uucresane. Mskmouere USB-C kabena
3a 3ape>KAdaHe oT npoaykrd. Chiecr-
BYBd OMNACHOCT OT TOKOB yaap!
- MOYMCTBAMTE CAMO C MeKd, CyXa Kbpna
- He M3ﬂ0ﬂ3BO§1Te GrpeCMBHM noYyncTeaLlM npenapc-
™ UNU XUMUKANH
- He I'IOTGHiIlZTe BBbB BOOA
- C'bXpGHSIBC]ljiTe HQ XnagHo U CyXO MACTO, 3aLWMTEHO
oT yJ'ITpCIBMOJ'IeTOBM TbUn

9. OnpocreHa [leknapaums 3a
cvoTtBetcTBue Ha EC

Tosu ypen e B CbOTBETCTBME C OCHOBHMTE
c € M3MCKBOHMS W APYTHTE 3HAUMMM NPEAnmca-

HMs Ha esponerckata Oupektmsa oTHoc-
HO enekTpoMmarHuTHata ceemectmmoct 2014/30/
EC, kakto u [upektmeara oTHOCHO orpaHMuaBaHE
Ha ynoTpebata Ha onpeaeneHM ONACHWM BELeCTBa
2011/65/EC. Moxe na nonyuute OpurMHan Ha mbA-
HOTQ AEKNAPALMA 30 CbOTBETCTBME MPM BHOCHTENS.

10. N3xBbpnsHe

UsxebpnsHe Ha onakoBKaAra

>4 0y Onakoekata 1 pbKOBOACTBOTO 3a

A "’ L::.? obcnyxBaHe ce ChCTOST eKONormy-
HWM MATEPMANM, KOMTO MOXeTe Aa

npenanete B MECTHUTE MyHKTOBE 30 BTOPUUHM CypPOBM-

HM.

UsxebpnaHe Ha npoaykra
MpoaykmsT He Tp96BO AQ Ce M3XBBPAS C
6uToBMTE OTNAMBUM. 3a MOBeYe MHPOPMALMS
f— OTHOCHO BB3MOXHOCTMTE 30 M3XBBPNIHE HA
npoRyKTa, MOns, CBbpXeTe ce ¢ Bawara obwmxcka/
FPABCKA QAMMHUCTPALMS MAM C BALMS KnoH Ha Lidl.

UsxebpnaHe Ha akymynaropHara 6arepus
- DedekTHUTE MM M3NON3BAHM NPe3apexXaalm
ce 6atepun Tpsbea [a ce peumKnMpar corac-
Ho Oupektvea EU 2023/1542 u Hedtnumre no-
MbAHEHMS.

- barepumre u akymynaropure He Tpsbsa aa Gvaar
U3XBBPNSHKM Npu BUTOBMTE OTNAABUM. Te Chabp-
Xar spenHu Texku metann. Obosvauerme: Pb
(= onoso), Hg (= xueak), Cd (= xanmuii). Bawe
30ABIKEHME MO 3GKOH € A BbPHETE W3MOM3Ba-
Hute 6atepum u akymynatopu. Cnen ynotpeba
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MoxxeTe 6e3nnatHo na BbpHeTe GatepuuTte UM B
HOLLMS MArG3WH, MK B HEMOCPeaCTBeHa Gnmsoct
(Hanp. B Teproeckm mam obwmHcKM chbMpaTentm
nyHktoee). barepumre 1 akymynatopure ca obo-
3HQUYEHME CC 3a4ePKHATA KOdA 30 BOKTYK.

- Mpesapexaaiumre/akymynaropHute 6arepmm mo-
TaT 4G CE M3XBBPMST CAMO B PA3PENeHO ChCTOSHME.
Paspenere 6arepusta, Kato ocTaBuTe MPOMYKTA
BKIIOYEH, AOKATO NPECTaHe fd CBETM.

11. TapaHums

YBaXKaeMM KNMEHTH, 3a TO3M ypen nonydasare 3 ro-
OMHM TAPaHLMS OT AATATA HA nokynkara. B cnyyait Ha
HECBOTBETCTBME HA MPOLYKTA C LOTOBOPA 34 MPONAX-
6a Bue Mmate 30KOHHO NPABO AQ MPeAsBuTe Pekna-
Maums Npen NPOAABAYA HA NPOLYKTA MPU YCNOBMSTA
M B CPOKOBETE, OnpeaeneHu B maea Tpeta, pasaen ||
u Il v raea yeTBBLPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
LUMPPOBO CbOBPXKAHME U LMPPOBM YCIYTU W 30 Npo-
nax6a Ha crokm (3MLICLYTC)*.

Bawwure npasa, npoustiuaiiM OT mocoueHute pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HAWATA NO-0ONY
NPENCTABEHA TbPIOBCKA [APAHUMS, HE CO CBbP3a-
HM C Pa3XooM 30 NOTPEBUTENMTE U HE3ABMCMMO OT
Hes MPOAGBAYLT HA MPOMYKTA OTfOBAPS 3 MMMCa-
TG HQ CbOTBETCTBME HA MOTPEBMTENCKATA CTOKA C
porosopa 3a npoaakba cvrnacko  3MLUCLYMC.
lapaHUMOHHM ycrnosms

[apaHUMOHHMST cpok € 3 roaMHKM OT [aTaTa HA Mo-
nyyasaxe Ha crokara. Masere nobpe opurMHanHara
kacosa 6enexka. Tosn NOKYMEHT € HeoBXOaMM KaTo
AOKa3AaTeNncTBo 34 NnokKynkara. AKO B PAMKKTE HA TPpU
TOOMHM OT AATATA HA 3AKYMyBAHE HA TO3WM MPOAYKT
ce nosBu AepekT Ha MATEPUANA UMK NMPOM3BOACTBEH
nedekT, NpoaykTbT We 6bae 6e3nNatHO PEMOHTUPAH
unu 3amereH. [apaHuMsTa Npeanonara B pamkmre
HQ TPUTOAMILHMS TAPAHLMOHEH CPOK A Ce Npeacra-
BST nedekTHMST ypen, kacosata Genexka (kacosmst
6OH), KAKTO M BCUUYKM APYIM AOKYMEHTH, YCTOHOBSBA-
LM HANKMYMETO HA AEPEKT 1 MUCMEHO Aa Ce OBACHM B
KOKBO CE& CbCTOM AedeKTbT U KOora € Bb3HMKHAM. Ako
nedekTsT € NOKPUT OT HawaTa rapaHuums, Bue we no-
nyunte 0BPATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB NPOLYKT. B
CNyYaM Ha 30MSHA Ha aedeKTHa CTOKA MbpPBOHAYArn-
HWUTE TAPAHLMOHEH CPOK M TAPAHLIMOHHM YCNOBUS Ce
3anassar. B cnyuait Ha pemoHT Ha medektHa croka,
CPOKBT HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQNHO HANMMYHMTE M YCTAHOBEHW MO-



Bpeau 1 nedekTn olle Npu Nokynkara Tpsésa oa ce
cvobum BeaHara cnen pasonakosaeto. Esentyantu-
T& PEMOHTM Cefl M3TMUAHE HA FAPAHLIMOHHMS CPOK Ca
cpelly 3annawaHe.

PeMOHTLT MK 30MSHATG HO NPOAYKTA He MOPAXAAT
HOBQ FAPCHLMA.

FapaHUuMOHEH CPOK M 30KOHOBM NPEeTEeHUUN
npu pedextn

apaHUMOHHATA YCnyra He YOBMKABA FAPAHLUMOHHMS
cpok. ToBa BAXM ChUIO M 30 CMEHEHMTE M PEMOHTM-
PAHM YACTM. 30 E€BEHTYQNHO HANMUYHUTE NOBPEOM M
nedekTn olle Npu NoKynkata Tpsbea Aa ce cbobLum
BEHAra crem pasonakosaHeto. EsentyanHute pe-
MOHTU CrEfl U3TMYAHE HA TAPAHLIMOHHMS CPOK Ca Cpe-
Ly 3annaiaHe.

O6xBarT Ha rapaHUMATA

YpensT e npomsseneH rpKNMBO Cropef CTpormTe ms-
MCKBAHMS 30 KAYECTBO M AOBPOCHBECTHO M3MMTAH Mpe-
aun poctaska. [apaHumsTa Baxu 3a nedekm Ha Mate-
puana unu npomssonctseHu fedpektu. fapaHumsta He
06XBALLA KOHCYMATMBMTE, KAKTO W YACTUTE HA MPOMY-
KTQ, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAMHO M3HOCBAHE, MOPa-
OM KOeTo Morar Aa 6bAaT pasmexaaHn Kato 6bp3o
M3HOCBALUM Ce 4acTi (Hanpumep GMATPU MAKM pMc-
TABKM) MNK NOBPEAMTE HA YYMMBM YACTM (HaNpUMep
npekbcBauM, HATEPMM MM TAKMBA MPOM3BENEHM OT
ctbkno). FapaHumsTa oTnana, ako ypemnst e nospeneH
NopaaM HENPABMUIHO M3MON3BAHE MM B PE3yNTar HA
HEOCDILECTBIBAHE HA TEXHMUYECKA MOOAPBXKKA. 3a
npaeunHara ynotpeba Ha Npomykra Tps6BA TOYHO
Od Ce CMa3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 eKC-
nnoaraums. MNpenHasHayeHe M NEMCTBUS, KOUTO He
Cce npenop»4BaT OT YNbTBAHETO 3a eKcninoaraums nnm
30 KOMTO TO MpeNynpexXnasa, TPIGBA 3QOLIKMUTENHO
na ce u3bsarsar. [ponyKTbT € NpeaHasHaYeH Camo 3a
4ACTHA, a He 3a npodecroHanHa ynotpeba. Mpwu 3no-
ynotpeba U HENpaBUIHO TPeTMpaHe, ynotpeba Ha
CUIA M MPU MHTEPBEHLMM, KOMTO HE CA M3BbPLIEHM
OT KIIOHQ HO HALUMS OTOPM3MPAH CEPBM3, [APAHLMITA
otnana.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cryyan
3a na ce rapaxTrpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwwms cny-
4aK, cnepBamTe CnemHuTe YKasaHus:
30 BCMUKM 3QMMTBAHMS MOATOTBETE  KACOBATA
6enexka M mpeHTMbMKaumoHHms Homep (IAN
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495449 _2504) kaTto nokasaTencrso 3a NoKymnka-
Ta.

Bsemere aptukynHus Homep oT pabpuuHata Ta-
6enka.

[Mpu BL3HMKBAHE HO GYHKLMOHANHM MM OPYIM fOe-
bekTM MbpBO ce cbpXETe No TenedoHa Unu Ypes
uMen ¢ ponynocouerms cepemsen otnen. Cnen
TOBQ LWe I'IOJ'IY"IMTe OONbIHUTENHA MHq)OpMOLlMﬂ 3a
ypexaaHeto Ha Bawara peknamauus.

Cren cbrmacyBaHe € HAWWS CepBM3 MOXeTe Aa
u3nparmre NepekTHMs NPOMyKT HA nocoueHus Bu
aapec Ha cepemsa besnnarHo 3a Bac, kato npu-
noxwure kacoeata 6enexka (kacosms 6oH) U no-
CouMTE MUCMEHO B KAKBO CE CbCTOM AedeKTsT u
Kora e Bb3HMKHaN. 3a aa ce msberHat npobnemu
C NPUEMOHETO W LOMbIHUTENHWM PA3XOOM, 3aMbI-
>KMTENHO M3MON3BAkTE CaMO aapeca, kouro Bu e
nocoueH. Ocurypete M3NPALLAHETO AA HE € KATo
€KCMPEeceH TOBAP MMM KATO OPY CreuManeH To-
sap. Msnparete ypena 30enHo ¢ BCUUKM NpuHaL:-
NEXHOCTH, AOCTABEHM NPH MOKYNKATA, U OCUrype-
Te OCTATBYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTEeH cepBu3 / N3BBHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMoHTU M3BBH rTApaHUMATA MOXETE NA BbL3NOXMTE HQO
KNOHA Ha HAWMKs Cepsu3 Cpelly 3anndaijaHe. Tor ¢
YOOBONCTBHE LLE Bu Hanpasu NnpenBapUTeNHA Kanky-
naums. Moxem na obpaBoteame camo ypenu, Kouto
Cd OOCTATbYHO OMAKOBAHM UM M3MNPATEHM C NNATEHU
TPOAHCNOPTHM PA3XOAM.

BHumaHme: Msnparere Bawwus ypen Ha knoHa Ha
HALWKs CepBM3 NOYNCTEH U C YKA3AHKE 3a ﬂe(peKTCl.
Ypenure, U3npareHn ¢ HEMNATeHM TPAHCMOPTHM Pas-
X0AM - C HaNOXEH Nnarex, Karto ekcnpeceH 1Unu apyr
cneuuaneH ToBap - He ce npuemar.

Hue e M3BbpLMM 6e3ﬂﬂ0THO M3XBBPNIHETO HA M3-
nparenute ot Bac nedektHu ypeau.

Ha www.lidl-service.com moxete na canute To3m n
MHOTO APYTM HOPBUYHMLM, BUOEO MATEPMANM 3d NPo-
nyktute U codryep.

[E#53!E] | C rosm QR kon we otmpere aupextHO

% | Ha crpanuuata Ha Lidl Service (www.
lidl-service.com) 1 mMoxerte aa otBopu-
Te PBLKOBOACTBOTO 30 OBCAYXBAHE,
KQTO MOCOuMTE QPTUKYMHMS HOMep

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com
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(IAN 495449_2504).

*Karo ¢pusmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCHMO
OT HACTOSLATA ThPrOBCKA rapaHums, Bue ce nonssare
OT NPABATA HA 30KOHOBATA APAHLMS, NPENOCTABEHA
OT 30KOHO 30 MPENOCTaBIHE HA LMPPOBO ChABPXKO-
HWME M UMPPOBM YCNyrM M 3a NPOARAXKOATA HA CTOKM
/3MUCUYNC/. Mo-cneunanHo Bue wmmare npaso
NP HECbOTBETCTBME HA CTOKATA Ad 6bae M3BbPLIEH
PEMOHT UnK 3aMsHa no Baw msbop, ocseH ako Tosa e
HEBB3IMOXHO MNK € CBBP3AHO C HEMPOMNOPLMOHAHO
ronemu pasxoau 3a npopasada. Bue mmare npaso
HQ MPOMNOPLMOHANHO HOMAMSBAHE HA LEHATA MK HA
pa3BANSHE HA OOTOBOPA MPW HAMMYME HA YCTIOBUSTA
Ha un. 33, an. 3 or 3MUCUYTMC. Ycnosusra m cpo-
KOBETE HA 3aKOHOBATA FAPAHLMS CA PEMMAMEHTUPAHM
8 maea Tpeta, pasgen |l u lIl 1 8 rasa yetsbpTa Ha

3nucuync

12. BHocuTten

Mons, o6bpHeTe BHMMAHMWE, Ye CNENBALLMST AAPEC He
e onpec HQ cemed.

Mons, mbpBo ce cBbPXETE C NOCOYEHMS NO-HOMY Cep-
BM3EH ueHpr.

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. CepBusHo o6cny>xBaHe
Bvnrapus

TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/ GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (6e3nnatHo, Paznuua-
BALL CE OT MOBMMEH CHrHan)
E-medin: tradix-bg@sertronics.de

07/2025
Apr. Ne va Tradix: 495449-25-A, B

IAN 495449_2504
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1. Eicaywyn

Zag ouyxaipoups sykapdial

Me aut oag v ayopd amokrioare éva mpoidy dpr-
otng moi6mTag. To eyxeipidio xpAong amotehel pépog
Tou mpoidvrog. MepihapPdver onuavrikég umodeiéeg
yia mv acddieia, 1 xpnon kai m &idbeon. E€oiker
wBkeite pe dheg TG uTodeileig xeipiopol kar acdakeiag
TIpIV amoé ) XPrion Tou TPoidvTog. XpnoIHoTIolETe TO
TPOIoY povo olpdwva pe TV Teprypadn kal yia Ta
avadepodpeva media edpappoyng. Kparfore Tig odnyieg
yia peNovTIKR avadopd. e mepimmwon Tou Tapadi-
oeTe TO TTPOIdY Tt TpiToug, autd Ba mpémer va cuvodeu-
€Tal a6 Oha Ta éyypada.

10 €€g, n Emavadopnldpevo putiotikd LED Ba ava-
déperal wg TPoIoY.

Erredryynon oupfolwv

Ta mapakdre oupPora kai Méeig onparog xpnoipo-
ToloUvTal ot autd To eyxelpidio, oTo TPoidy A om ou-
okeuaaia.

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Autd 1o mpoedoroinikd oupforo kai n poeidortor-
nrik Mén emonpaivouv uynhol kivélvou, o omoiog
propel va odnyfoa oe Bdvaro i cofapd Tpauparr
opd, eddoov Sev amodeuyBei.

GR/CY

| A MPOXOXH!

Auté 1o mpoaidomoinTikd oUpPolo kai n mpoeidoroin-
Tikf) Aeén emonpaivouv évav kivduvo, pe xaun\d emime
8o kivélvou, o omoiog pmopei va odnynoe ot ehadpl
| pétpio TpaupaTiopd, epdoov Sev amodeuyOei.

YNOAEI=H!

Autiy n mpoadoroinTikiy Aé€n emonpaiver Tov kivéuvo
evOexopevey UNKOV {npidv 1} oag Trapéxel XPAOIHEG
npdobereq MAnpodopieg oxeTikd pe T xpPAON.

Al

Auté To olpPolo umodeikvie oT n xpAoN e
TPEMETAI HOVO OF ECWTEPIKO XWPO.

Ynédden yia m Siaxeipion autou Tou
eyxeipibiou xpnong

i o

Auté To olpPolo umodeikvie oT n xpAoN e
Tpémeral ot ecwtepikd kai e€wTepikd XOPO.

Auté 1o olpBolo umrodeikvie T xpron.

Auté 1o oUpolo umodeikvle v Urapén ev-
Sexodpevay kivblivay ot oxton pe maidid.

Autd 1o oupPoro umrodeikviel Ty nAikia méave
amo TV oTToia EMITPEMETAI 1) PO TOU TTPOio-

A =B >

vT0G,.
\I | Autd To olpPolo cag evnpepwver yia T Oep-
Q-

pOKPAGCia XPWHATOG TOU $WTOG.

Autd 10 olpPoro umodekvie myv Umapén ev-
Sexopevay KIvOUVWY ot oxton pe NAEKTPOTIAN-

&ia.
Auté 1o oUpfolo umodeikvie v Umapén ev-
Sexopevav kivOUvev oe oxion pe T xpnon

HTTATAPIOV/ CUCCWPEUTAV.

Auté 1o oupfolo emonpaivel To cuvexég pel-

pa.
o
*<7| Autd To olpfolo umodnhaver pia Bupa/uto-
Soxn USB.
NA7 | Auto o alpBolo cag evnpepaver yia T Sidp-
7 T N
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Kela GWTIOHOU OF KATAoTaon TARPOUG GOPTIONG.

A\
<><>

=]

Auté 1o cUpfolo umodeikvie v Ummapén ev-
Sexdpevay kivbivay.

Auté 1o olpPoro umodekvie ta Siddopa
Tpoypappara pwtiopou.

Auté 1o olpPoro umodeikviel pia aclpparn
Nermoupyia péow emavadopni{dpevng prarapi-
ag.

N | Autd To olpBoho umodekvie v ahayn

9\ | Xxpwpatog Tou pwtioTIKOU.

Autd 1o olpPoro umodeikviel om mepihapPa-
veral kahodio dpdpriong USB.

(=)

90, Auto To obpBolo emonpaive To Babuod mpo-
27 Graciag IP44 (Mpootacia amé v ekrd&euon
vepoU amd OXeg TIG TMAeuptg). Aev 1oxUel yia T

ddprion piow karwdiou dpdpmiong USB-C.
Auté 1o olpPolo emonuaivel Ty kamyopia
npootaciag IIl. SELV: acpali ¢rpa xapnhi

Tdon
KA REE

Auté 1o oUpfolo Tapexel oToixeia yia
To moTomoinTikéd FSCC.

AfNwon ocuppdpdwong (BA. Evomra «9.
Af\won cuppdpdwong»): Me autd To olp-
Boo emonuaivovral Ta mpoidvra mou TAn-

polv 6AouG TouG pAPHOTTEOUG KOIVOTIKOUG KAVOVEG
Tou Eupwraikot Oikovopikol Xopou.

Autd 1a obpPora oag
evnpepovouy yia m O
&Beon g ouokeuaoi-
aG Kal Tou TTPOIGVTOG,.

2. MpoPAerrdpevn xprion

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Kivduvog rpaupariopou!
To npoidv dev mpémeal va TommoOersiran
A oz uypiq I} uypig emdavsieg ) oz vepo.
Ynapxe kivduvog rpaupariopou and
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nAskrpormindial

To mpoidv Sev mpoopileral yia emayyeAuatikh xpAon.
Omoiadnmote AN\ xpfion 1 Tpomomoinon Tou Tpoi-
ovrog Bewpolvrar pn opbig xpnoeig kar evbixeral va
odnynoouv ot kivblvoug, 6mwg Tpaupatiopolg kai
{npitg. O Siavoptag Sev dipel kapia eublvn yia {npiég
mou odeilovral e pn opbn xpron.

To mpoidv autd mpoopileral yia xpron ot
£0WTEPIKG Kal e£WTEPIKO XWPO.

Autd To mpoidy mpoopileral pdvo yia atpo-
odaipikd duriopd, Sev eival katdMnho yia
dwtiopd Swpariou.

Xpnoipotmroinote To kahwSio USB pévo ot kher-
aToUG, XWPIG UYPAdia XWPOUG.

&)
@
%

3.) Mepiexopevo ouoksuaoiag (Eik.
A

1 Emavadoprnldpevo dpurioriké LED
lolog TUMog 495449-25-A
21poyyulepivog Tutog 495449-25-B

1 kalodio popriong USB-C

1 Tpnyopog odnydg (Sev amekovilerar)

4. Texvika XapakKTneIoTIKA
Tumog;: Emavadopnlopevo putiotikd LED
IAN: 495449_2504

Kwd. Tradix: 495449-25-A, -B

Qurevr myn: 3 SMD LED + 3 RGB LED
O¢ppokpacia xpwparog: Oeppd Aeukd dwg, 3.000 K
OAikA 1ox0g: 1,15 W

Emavadopnlbpevn pmatapia 1dviov Aifiou:
3,7 V===, 1.500 mAh,

Turrou 18650 (Sev avrikabiorarai)

OUpa USB-C:5V=—==1A

K\&on mpooraoiag: I/

BaBudg mpootaciag: 1P44

Huepopnvia mapaywyng: 07/2025
Eyyunon: 3 xpovia

5. Ymod:idag aocdalsiag

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Kivduvog rpaupariopol kai acdu-
&iag!



Eav ta maidia rmai{ouv pe o mpoiov )
ﬁﬁ% TN ouokéeuaoia, prropsi va Tpauvpari-
oouv I} va ta nviouv!
Mnv emrpémere ora maidid va mailouv pe To MoK
OV N T cuokeuaoia.
EmPAimere 1a maidig, érav Bpiokovral kovid oo
TPOIdV.
Quldooere To TPoidy kal T cuckeuacia pakpid
amné ta maidid.

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Kivéuvog rpaupariopou!

\?ﬁ _@ Axaraiinlo yia raidia karw
8+

Twv 8 setwv! Kparnoté ro
Hakpid arro maidia. Yrapxai

Kivduvog tpaupariopou!

- To mpoibv pmopei va xpnoipomoinde tdéco amd
maidid dve Twv 8 erdv, doo kal amd dropa Tou
S1aBtrouv mepiopiopiveg cwpatikég, aiodnmpiakig
N Tiveuparikég SuvarodTnTEG ) avemapkn epmeipia
kai/N yvoon, epdoov Ppiokovrar umd emiPheyn kai
adou MaPouv yvoon kar katavoricouv TRy achaln
Xpron, Omwg Kai Toug kivélivoug Tou evéxel n xpr-
or) TOU TTPOIGVTOG,

Ta maibia Sev emmpémerar va mai{ouv pe To TPOidV.
Aev emrpémeral n ouvtpnon kai/f o kaBapiopdg
Tou TpoidvTog amd maidid.

AapBavers unown Tig eéOvikig Siaralzg!

Kard m xpAon kai T 81a6eon Tou mpoidvtog, Aap-
Bavere umdyn Toug 1oy UovTeG eDvikoUg Kavdveg kal
nig Siaradeg.

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Kivduvog rpaupariopou!
Na pn xpnoipomoinO:i oz ekpnéipo
nepifBallov! Yrrapyxa kivéuvog
Tpaupariopou!
To mpoibv Sev emmpémeral va xpnoipomonOei oe
ekpnéipo mepifdMov (Ex). To mpoidv Sev emmpérme-
Ta1 va xpnoipotoindei ot mepiBdihov, oto omoio
UTTAPXOUV eUDAEKTA UYPA, AEPIA ) OKOVEG.

Kivéuvog rpaupariopou!

GR/CY

Armayopeusral n XpHon Tou TIpoiodvTog os
nepinTwon eharrwparog! Yrapxe kivéuvog
'rpaupa'rlopou'
Mn qumponomns T0 TPOIdY ot MepimTwon Suoher
Toupyiov, BAaPov i} ehatropdrey.
O1 akataMnAeg €MOKEVEG EMPUAACCOUY OnpAvT-
koUg kivélvoug yia Tov xprom.
Eav Siamordoere kdmolo eNdmropa oto mpoidy,
eNéy&Te TO TIPOIdV Kal EMOKEUAOTE TO, £V elval ama-
paimro, mpiv To Bicere Eava oe Aeroupyia.
O1 Auyvieg LED kar n pratapia Sev pmopolv va
avrikaractaBouv. Eav o1 huyvieg LED ) n pmatapia
€ival ENTTWHATIKEG, TO TIPOIOV TIPETEl va amoppl-

Ol

A NMPOEIAOMOIHXH!

K|v6uvog Tpaupaﬂopou'
Amayopeleral To dvorypa tou nsplB)\qchoq, umoé
omoieadnmote ouvbiikeg, eve amayopeleral orola-
Snfmote mapépPaon,/Tpomomoinon oto mPoidy.
Or1 mapepPaoeg/Tpomomnoifoeg  amayopelovral
yia Aoyoug éykpiong (CE).
Mnv kalurrrere To TTpoidV katd ™ Sidpkeia TG Xpr
ong.

6. Ymob:ideg aopalsiag yia ouo-
OWPEUTEC

A NMPOEIAOMNOIHXH!

?ivéuvog unrepOippavong kai ékpn-
ne!
- Alampeite To TPOIGV pakpla amod TNyég
BeppdmTag kar dpeon nhiakr aktivoPolia - o
oucowpeuhg evdixetal va ekpayel Aoyw
umepBéppavong. Ymapye kivéuvog tpaupariopol.
Mnv xpnoipotoieite To TPoidv Ot CUCKEuaadia
Tou! Ymapyen kivbuvog mupkayiag!

A NMPOEIAOMNOIHXH!

Kivduvog rpaupariopou!
®dopiore yavria!
Mnyv ayyilere pe yupva xipia oucow-
peuTtég mou rrapouocialouv Siappor)!
Yrndpxa kivéuvog tpaupariopou!
O ocuoowpeutig mou mapouaidlouv Siappor A
BA&PR propolv va mpokalicouv eykalpara ot
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mepimmwon emadng pe To Séppa. Mnv ayyilere pe
YUpVE xépla oucowpeutig mou mapoucialouv Si-
appof - o Tétola TepiTTWoT, dopioTe owadATo-
Te KATAMNAa yavria mpootaciag!

To MapodV TPOIdY £XEl EVOWHATWPEVO CUCOWPEUTH,
mou Sev embéyerar avrkardoraon amd 1o XpHoT.
MNa va amopuyere kivblvoug, n pratapia propei va
adaipebei pdvo amod Tov KATaoKEUaoTH 1) ToV avTi-
npdowto otpPig f amd éva e€adikeupivo dropio.
Kard myv amoppiyn Tou mpoidviog wg amoppip-
para mpémel va A\ndOel umdyn om autd To Tpoidy
mepiéxel pia emavadopi{opevn pmarapia.

YMNOAEI=H!

To mipoidy Sev mpimel va doprileral ot uroloyio,
dopnté umohoyiot, notebook f mapodpoia ou-
OKeun.

| A IPOZOX
Kivduvog unepOippavong!

Arnocuokeudore To TTpoidy mpiv 1ebel ot Aemoupyia.

7 Xpron
. Adaiptore o)\OK)\qpo 10 UNIKO CuoKeuaoiag,.

2. BeBaiwbeite 6m umdpyouv dha ta e€apripara kai
o eivar dBikra.
3y avtiBem mepimaon, SnhaoTe To otV Tapexd-
pevn SiebBuvon otpPig.

doprio tl'lGVGd)OpTIZOpEVI’]g pra-
rapiag (Eix. B

YNOAEI=H!

Mpiv amd v TP XpfAon, n emavadopnldpevn
pmarapia mpémer va ¢poptiote emi 12 wpeg.

H emavadopndbpevn pmarapia mpémer va poprile-
Ta1 dtav e€acBevilel To dwg Twv LED.

H emavapopnildpevn prarapia Siabiter autdparo
pnxaviopd amevepyotoinong. Autdg Siakdmer Tn
ddprion otav n otébun ddptiong drdoce to 100%,
£101 WoTe va pnv eival Suvarh n umepdopTIoNn NG
emavadopi{dpevng pratapiag.
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Kivduvog tpaupariopol’ Aoyw nAekrporrin-
{lag.
Qoprilere T0 rrp0|ov Wl povo o soutepiko X(.)po
Av To Tipoidy éxel Bpayel, mpémer va To oteyvooere
EVTENWG pE OTEYVO TTavi TTpIv To popTioeTe. YTapxel
kivéuvog Bpayukukhoparog.

Suvdeote to mpoidv Ml oe pia katdMnAn cuokeun pe
1o kahbdio popriong USB-C . Mrmopeite va dopri-
oere v emavadopti{opevn pratapia peradll aMov
XpPnoipotolwvtag éva 1pododotiké pe Bipa USB. Tmy
mepimmwon aut, AaPere umdyn Ta Texvikd xapakmpr-
otika (5 V===, 1.000 mA).

To mpoiodv [l emmpérmeral va ouvSebei pdvo oe cuokeur
pe ¢odo SELV kar péyiomn aigpr taong e€d8ou (Uout)
S5V

1. Avoiére 1o kamaki Y omy kdtw mieupd Tou mpoio-
viog

2. Zuvdtore 10 Plopa USB-C omv umodoxn
useC EL

3. Zuvdiorte To Blopa USB Y otn cuokeun dodpTiong.

4. ‘Orav ohokAnpwbei n doption, amocuvdiore To BU-
opa USB-C Bl amé my umodoyr USB-C E.

5. Kheiote 10 kamaki
Mpoot&re va kheioel cwotd To kamaki, Sladpopetika
Sev maptyeral mpootacia IP44.

To mpoidv eival Twpa £ToIPo yia XProT.

TommoOérnon Tou npoidvrog

TomoBetote TO MPOidY OF KATAANAO OnpEio.
H em¢dveia ompiéng Ba mpéme va eivar emimedn,
£101 WOTE VA WV PTTOPEL va avarparte 1o TPoiov.
Mpw amd 1o onpeio TomoBémong Tou mpoidvrog
Ba mpéme va umdpyer emapkng eEAelBepog xwpog.
TorroBemiote yia mapddeypa éva mpooTaTeuTIKO
k@\uppa kédtw amd To mpoidv. Or cuaioOnreg emi-
daveieg evdexeral va yparlouviotouy elarmiag Tou
TPOIdVTOG.

Xeapiopdg mpoidvrog (Eik. B)

Me Tov cupopevo Siakommn B omy miow mheupd Tou
TpoibvTog propeite va emMéyete Ta £€RG TTPOYpPapHa-
Ta:

RGB: autopam alayr) xpwparog

O: Amevepyoroinon

warmwhite: Avappévo, Beppd Aeukd dug



8. Ymob:idaq kaBapiopol kai
$povridag

| A IPOZOX

Kivéuvog rpaupariopou!
AgvepyoTIOINOTE TO TIPOIOV TIPIV AMTd
Tov kaBapiopd. Arroouvdiore To ka-
Awdio popTiong USB-C amnéd o mpoidv.
Yrrapxtl K|v6uvog rlksl('rpon)‘l]{lag.
KaBapilere povo pe ammald, oTeyvd mavi
BN XPNOIHOTIOIEiTE 10XUPA amopputavtikd Kkai/1
XnHIKG mpoidvra
va pn Bubilerar ot vepd
amoBikeuon ot xopo Spooepd, oteyvd Kal Tpo-
oTateupévo améd utepindn aktivoPolia

9. Amlomoinpévn EE Anlwon oup-
Hopdwong

H ouokeuny avramokpiverar otmg mpodia-

ypadiq kar TG oroixewdng amammoeig,

o1wg Kal Tig Noitég oxeikég diatdéeg g
eupwaikng odnyiag oxemkd pe TV nAekTPOPaYVATIKY
oupParémyra 2014/30/EE, 6mug kar g odnyiag
yIa Tov TIEPIOPIOHO TNG XPNONG OPICHEVLY EMmKivOU-
VOV 0UCIOV OE NAEKTPIKG Kal nAekTpovikd e€omhiopd
2011/65/EE. H mMjpng Afhwon cuppdpduwong Sio-
1i0eral amd Tov eicaywyta.

10. Ai1dOzon
A140¢on ouokseuaciag
: Y /\, H ouokevacia kar 10 syxslplélo
%‘h"’ LPAQ XPNonG amotehouvral amd GINKG
mpog 1o mepiBdMov UAIKG, Ta
omoia pmopeite va Siabioere oTa Tomka onpeia avaky-
KAWONG.

A1a0zon mpoidvrog
To mpoidv Sev emmpémeral va amoppidbe ora
KoIva oikiaka amoppippata. ElNa mepiocorepeg
=== m\npodopieg oxeTka pe Tig emAoyig amdppiyng
TOU TIPOIOVTOG, EMKOIVOVIOTE pe TN SnuoTikh/SnpoTikn
Sioiknon 1y To urokardompa g Lidl.

AnoOiore prrarapia / emavadopridodpsveg
HTarapieg
- ZUpdwva pe Ty odnyia EU 2023/1542 kaita
E oupmAnpopatd TG, of ehartwparikég kar $Oap-
péveg emavadopni{dpeveg pmatapieg mpémel va
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avakukAovovral.

O\ pmatapieg kar ol cuocwpeutiq Sev emmpémeral
va amoppidpBolv ota oikiakd amoppippara. Mepi-
téxouv BraPepd Papia perara. Ovopacia: Pb (=
pdAuBog), Hg (= ubpapyupog), Cd (= k&pio).
YrmoxpeoloTe amd ) vopobeoia va emotpédere Tig
adeieg pratapieg kal Toug cucowpeutég. Mmopeire
va emoTpéyere Swpedv TG pratapieg, PeTd T XN
on, &ite oTO ONpEio MOANONG &iTe Oe KOVTIVO OnpEio
(m.x., o€ epmopikd katacmuata 1 ot Snpodoia on-
peia ouloyng). Or pratapieg kar o1 cucowpEUTEG
dépouv emonpavon pe évav Siaypappévo kddo
QATTOPPIHPATRY.

O emavadopni{dpeveg pmarapieg emTpémeral va
amoppirrovral pévo otav eivar apodpriores. Ekdpop-
TiOTE TNV prTarapia agrvovrag 1o mpoidv avappévo
péxpr va maye va avape.

11. Eyyunon

Aéionipun mehamooa, adlotipe meNatn, yi' autn M ou-
okeuaoia hapPavere 3 em eyyunon amo Ty npepopn-
VId ayopdq. 2¢ TIEPITITWAON TTOU TTAPOUCIACTOUV EAAT-
TOHATa Of QUTO TO TIpoioY, exeTe vopipa Sikaiwpara
Kata Tou TANT Tou Tpoiovrog. Auta Ta vopipa Si-
kaiwpata Sev mepiopi{ovTal amo Ty eyyunon pag mou
avadepeTal OTn CUVEXEID.

'Opoi gyyunong

H nuepopnvia g eyyunong Eekiva pe Ty npepopnvia
ayopag. MNapakaloupe va dulaéere pe mpoooxn ™
yvnoia Tapeiakn amodaln. Auto To SikaiohoynTiko
amarmemal WG amodeEIKTIKO OTOIXEIO yIa TV ayopa.
Edooov eviog Tpiwv eTwv amo Ty npepopnvia ayopag
autou Tou Tpoioviog TapatnenBe acToyia uAikou, N
karaokeung, To mpoiov Ba emokeuaote, n Oa avrikara-
otabel Swpeav yia hoyapiacpo cag aro gpag - kara
™MV €mAoyn pag- autn n Tapoxn eyyunong mpoirmo-
Oerel, evrog g TpIEToug TpoBeopiag n xahaopevn ou-
okeun kai n anodeén (amokoppa Tapeou) va umoPAn-
el kal va Teprypader eyypadwg, ot TI cuviotatal 1o
e\atrwpa kai Tote TpokAnBnke. Orav kahudber n {npia
aro Ty eyyunon pag, Oa cag emoTpadel To emokeva-
OHEVO, I £VA VEO TTPOIOV.

Aidpkeia eyylunong Kai anaitiosig yia
eharrwpara/eAsiyzig

H Sidpkeia eyylnong Sev mapareiverar péow g ké-
Auyng. To idio 1oyUel yia avikateoTnpéva Kal emokeu-
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aopéva pipn. ZnpiEg 1 eAaTropata Tou evéexopivag
va umdpyouv AdN T oTiypf NG ayopdg mpéme va
avadépovial apiows PETa Ty amoouokeuacia. Merd
™ M&n g Sidpkeiag eyyinong Tuxov emokeuig em-
bEpouv xpewoEIG.

EUpog eyyunong

H ouokeur kataokeudoTnke empeAwg oUpdwva pe au-
ompég odnyieg moI6TTag KaI eAtyxOnke TTpIv a6 Ty
mapadoon. H eyyinon ioxbe pdvo yia actoyia uhikol
| katackeuaoTikd eharropara. H eyytnon Sev kakdme
HEPN TOU TTPOIOVTOG TTOU UTIOKEIVTAl Ot $UCIONOYIKN)
$Oopd kai, ouvendg, pmopoly va ekAndBolv wg ¢Oer-
popeva eaptipara. Aev kahirme, emiong, {npiEg ot €v-
Bpaucta ptpn, dmwg, m.x., SiakodmTeg, { yudNiva pépn.
Auth) n eyylnon malel va 1oxUe ot mepimmwon {nuidg,
n omoia mpokUtTer amd pn opbn xprfion f cuvtipnon.
MNa v opbn xprion Tou Tpoidvrog mpéme va Mpou-
vrar emakpiBog dAeg or odnyieg mou mepidapPavovral
oTo gyxelpidio xpfiong. Zkotol XpAoNG Kal XEIPICHOI,
ormou ouviotartal n amoduyr Toug f yia Ta omoia
umtdpxel oxetikr Tpoeidotoinon oto eyxepidio xpr-
ong, Tptme omwodnmoTe va amodelyovral.

To mpoidv mpoopileral amokAEICTIKA yia OIKIaKH XPr-
on kai oy yia emayyeiparikr). O karaxpnotikdg kar pn
opBdg xeipiopods, n doknon Piag, kar o mapepPaosig
rou 8¢ Sie€ayovrar amd eouciodotnuévo avimpodow-
o otpPig 0dnyolv ot aklpwon Mg eyyunong.

Aiadikaoia oz mepinTwon syyunong
Mpokeipévou va Siacdahiotel n taysia elunnpémon
oag, mapakaholpe va akohouBnoete Tig akdloubeg
umrobeileig:

- Tia 6\a oag Ta ampara, diatpeite Siabéoipn v
amddeaén TapeiakAg kar Tov kwdikd TpoidvIog
(IAN) 495449_2504 wg amddeién ayopdg.

O kwbdikdg mpoidvrog avaypdaderar oty mvakida
TUTToU Tou TPoidvTog, Bpickeral xapaypévog emé-
v oTo Tpoidy, avaypaderar oto e€0dulo Twv
odnyiwv oag f oTo auTokdSANNTO TToU UTTAPXE OTRY
oW 1} KATW TTAEUPA TOU TIPOIOVTOG.

2¢ TIEPITITWOT TTOU TIPOKUWOUV AEITOUPYIKA 1) ANAa
EAQTTOPATA, EMKOIVOVAOTE TIPOTA TNAEPLVIKE N
piow email pe To TpApa otpPig Tou akoloubk.

To mpoidv ou Ba SiamoTwBei o eivar ehattwpaT-
k6 propei va amooTael ateAdg ot SiebBuvon otp-
Big mou Ba oag kovoroindei, epdoov cuvodeleral
amd myv amddeaén ayopdg (amddeln rapeiakig)
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kai Aermopiépeieg yia To €i6og Tou eEhatTOpaTog Kal
TO XPOVO TTIOU AUTO TIPOEKUWE.

Me v avrikatdoraon g ouokeung, n mepiodog
eyyunong apxide e viou olpdwva pe Tov NOMO
2251/1994.

>m SielBuvon www.lidlservice.com pmopeire va kare-
Bdoere autd al\d kal GAa eyxepidia, Pivieo mpoid-
VIOV Kal AOYIOHIKG eyKaTdoTaong.

. Me autév tov kwdikd QR prropeite va
=l @'_. peraeite ameuBeiag om oehida otpfig
2| mg Ldl (www.lidlservice.com), 6mou
popeite va avoiéere To eyxeipidio xph-
ong, apol kataxwpioere Tov KwIKO

mpoidvrog (IAN) 495449_2504.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidl-servic

12. Aiavopiag

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

13. AiebOuvon sdurmpérnong
TRADIX SERVICE-CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/ GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (Swpedv, O xpewoeig
yia kAfoeig amo kivnTo evdéxeral va Siadépouv)
E-Mail: tradix-gr@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

07/2025
Kwd. Tradix: 495449-25-A,-B

IAN 495449_2504




GARANCIJA | GARANTNILIST =&

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zaititi potrosada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u sklo-
du sa vazedim Zakonom o zadtiti potrodada po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je
roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod vobiéajene
upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguda, ili

- ako otklanjanje kvara nije mogude, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-
ma istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte

kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otklanja-
nje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.



Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost insta-
lacije i ostalih potrebnih uslova naznadenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskal-
nog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obave-
zi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavecu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, o$tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi treée neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upo-
trebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: LED aku stona lampa

Model: 495449-25-A,-B

IAN / Serijski broj: 495449_2504

Tradix GmbH & Co. KG
Proizvodaé: Schwanheimer Str. 132

D-64625 Bensheim/Germany

Ovlaséeni serviser:

TRADIX SERVICE CENTER

c/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY
Hotline: 003811 / 3216812

Mail: tradix-rs@sertronics.com

Datum predaije robe potrodadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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